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АЛЬМАНАХ

в памнь ЗП-их ринпвин опнпванн Товариства „Піґ у Відни.

Коштом 1' заходом товариства.

У ЛЬВОВІ, 1898.
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З дРуКАРНЇ НАУКОВОГО 'Г(*)ВАРП(УГНА ІМ. ІЦЕВЧЕНКА

під зарлдом К. Бедпарского.

ПККАІЫІАЫ ВАЪАВ

2329 сннтыэш Антон;

Рвтщэґг, МЮН,
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Екадемічні товариства _ іменнож у нас _

” не тїшать ся звичайно довгим житєіщ І не

дивниця: вони находять ся усе в руху; житє

пливе швидшою, розгульиїйшою струєю, чим

в товариствах старших людий. Рік-річно прихо

дять молоді сили, беруть керму в свої руки,

стирають ся погляди й переконаня; наступає

виміна гадок, котра часто-густо иринимає яр

кійшу Форму й потягае за собою неразі крізу

товариства. Примірів на се є доволі.

Тому-то й не диво, що, хоч житє нацио

иальне у нас почалось вже давненько -- осо

бливож на унїверзитетскій лавцї - все таки

нїяке істнуюче тепер академичне товариство

руске не має за собою більшої минувшиии.

Діждалаеь єї лише наддунайска ,,Січ“, що як

раз перестуиає трпйцятпи рік свого істнованя.

Подальше від батьківщина тим кріпше вязались

наші молодцї коло одинокого сего огнища на

чужинї і спільними силами перемогли всяку

хуртовииу, що била о стїни „Сїчи“.

Тим-то хвиля теиерішна стала для нас

нразником не будеиним.

„Сїч“. 1
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Ми загадали відсьвяткувати его як слїд.

Ііри тій пагодї бажаємо й показати, що наше

товариство не служило лише свойому гуртови,

та виховало людий, що мають щиру охоту по

працювати на рідній ниві. Тим-то й пускаємо

п сьвіт отсей альманах, на який зложилп ся

працї лише членів Сїчи -- давнпх і теперішних.

В сїй книжці поміетились побіч працї лун

ших спл у рідній лїтературі, також ідрібні

лсптп людпй, що ставили або й доперва став

лять перші кроки на тому полп. ІІриними-ж

їх, наша Громадо, щприм серцем, не суди саме

дїло але й добру волю.

Відень, в с'ічни 1898.

Комітет редакций'н и 1? :

ф'Р. СЛІЧ'ІРО'Н, ЄНАЪЁЄСФИЄР СЬХРМЛ/ІЄЂСКИ/йп

ЗОМСИФ ЄЄМЗР01ПОЕ11Ц.
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Над синим Дутієм, в нїмецкій країні

„зійшли ся бурлакіґ' поставити тату,

що ісс погостилаб у дальній чужинї.

Поставили шижу малу, небогату

і втїасою в нна: вапалилась душа

і всякий спішив до спільного „коша“.

І тутки промчалисьвесняніі теплі

посеред сердечниаѕ ровмов і науки -

прожились години щасливі і милі, -' ^

до дїл тутки рвались і серця і руки

у агвилла: потреби _ в неввгбдоньки час _

і слово важнеє в край плило нерав...

І триіщять літ наша простбяла тата _

у сьвіт з неї вийшли „діди січовіі“,

що вміють постбять за меньшого брата ,

що людови ладять гостинці тривкіі

тай вміють боротись за правду іі народ,

за кращую долю шатин-вагород...

Батьки ви кошовіі, й ми підемо

в а'осенннй для народу, добрий-слід _

і люду щастєм тїшитись будемо

і помагать ему посеред бід.
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Не нам мішатись в братовбійчі свари

і нищити народу міць-бути,

нам під прапором народним єднатись

і бити шляа: на дальшеє житє.

Ми молоді _ товчком повинні бути

до дїла, в нашиэс мясняа: сила є,

взрушімо люду маси привабуті

вперед, де сьвіт свободи лсний бє!...

Гей рідна „Оїии'Ч Ти рости велика

як наш народ! Зростай у 'гарні сили,

щоби невзгода анї буря дика

з дороги правої Тебе не вбили!

Горнись до найвзнеслїщиас людскиа: цїлий,

до нна: свги ум г серце й руки радо

Ти простягни 12 цьвіт найкращий, білий

неси на рідную свою леваду...

Неси в народ надії любе слово _

до працї рвімо ся, брати, _ на ново!

Відень, 20. ХІ. 1897.

Спльвестер Яричевский,

ы



Історик ,,Сїчи“.

Написав

оуііирон скарга “За

<т>

оча після букви закона по статутах наших

академічних товариств нема й словом згадки

про полїтику, однак сеся має в їх житю ве

лике значінє. Полїтичпі подїї були майже

все товчком до заснована такого товариства,

ті самі події впливали рішучо на єго розвій.

Се й не дивииця! У нас, прп певеличкім числї

образованих людий академічна молодїж по

кликана більш чим у иньших народів до по

лїтичного жита. Що більш _ бачимо, що мо

лодїж в многім веде перід під тим зглядом, ба

чимо, що велике число повпх суспільних ідей

і поглядів, закп їх загал прийняв, найшло в мо

лодїжп перших прпклонників, а та доперва пе

сла їх дальше. Тому пишучи історию одного

з таких товариств, історию „Оїчи“ мусимо

узгляднити також і сучасні подїї на ширшім

впднокрузї, а то обяснить нам не одно, що без

такої звнзи моглоб видатись чимось чудним,

якоюсь загадкою.

Кому невідомі подїї в років 1866 і 1867?

Надана констптуциї в Австрпї покликало всї
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народи до самостійного жити. Рівиочасио скрі-_

иило ся почутє нацпональне, та рух народний

почав ся з новою силою. У нас, австрийских

Русинів, стануло пнтане нашого национального

становшца в різкійшій, чим дотепер, Формі. По

звістній заяві в „Слові“ з 8-ого серпня 1866

слїдував рішучий розрив між партпєю москво

Фільскою а молодою партпею народовцїв. В 1868

році основала ся послїдна товариство „[іросьві

ту“, для праці над просьвітою нашого народу

і свій окремий журнал „Правду“.

Сей рух і сї нові події зроднлп й нашу

„Січ“. Нова устава про стонаришеня з дна 15.

листопада 1867 р. усунула всякі перепонн, які

доси не давали дружити ся силам на якім не

будь поли діяльности, а тим самим і покликала

множество товариств до жити. Віденьскі Русини

рішили згромадити ся в однім спільнім това

ристві „Русская Основа“. Однак більшість чле

нів зложила ся з приклонників иогодиньских

ідей. На зборах конституантп сего товариства

17. листопада 1867 виступив академпк Наталь

Вахнянин н імени народовскої меньшости з від

повіднимн постулятами, однак предсідатель збо

рів не допустив его навіть до слова. Тогди всі

народовцї заявили, що нс беруть в сїм товари

стві дальшоі участи і опустили салю нарад.

Які були бажаия народовцїв слїдно з від

повіди на письмо видїлу „Русскоі Основи“,

в якім той старав ся онравдати поступок пред

сїдателя зборів і „простправъ повторно свою

братскую доло'нь“, заохочуючи народовску мо

лодїж до злуки з „Основою“ „ибо предъ нами

стоитъ отворомъ половина Еврэпы и половина



_7__

Азіи.“') Бажаня народовсні у відповіли на се

уложено в слїдуючих точках: „1. ІЦобы Ваше

„товариство явно высказало, що єсть малору

„сним'щ 2. що оно въ хосенъ малоруского на

„рода діѕйствувати буде; З. що признасть ма

;,лорускій языкъ яко урядоный въ товарнствіыц)

В тій-же відновіди поставила молодїж ясно свою

програму: „Мы (Русины) ставляємось на тбмъ

„самбмъ становища въ Славянщин'в, на якнмъ

„стоятъ и нрочін племена Славяньскін. Въ след

„ствіє того зміѕряємо не до сепаратизму` одна

„кожь и не до уніэформы Всерусской. Ми хо

„чемо єдности, однакожь такон, котра бы повнои

„автономіи нашого языка ніякимъ родомъ не

`,,ускорбляла. Языкови великорусскому призна

„ємо велнке значенье межннародне н уважаємъ

ґпотребу ёго соб'Ь нрисвоити, о дна ко ж ь я з ы

„комъ нашого народа мы никол-и ёго

,,не признамо, тимъ меньше дамо собі; ёго

„въ нашой хат-Ь октроюватн.“

Так розрив партийний на галицкій Руси

найшов свій відгомон в житю товарискім ві

деньскнх Русинів. Коли народовцї виступили

з „Основи“ і ясно 4зазначили свою програму,

приступили й не гаючись до основаня свого

окремого товариства. Для переведена підготов

ляючих робіт і уложеня статута вибрано асі ііос

комітет, котрого головою став Лев Шехович.

Статут нового товариства затверднло долїшно

австрийске намісництво 2. січня 1868. Товарн

ство се прийняло назву „Оїч“ та склнкало на

9. сїчня свої перші збори.

_ 1) Документи архіву тов. „0іч“ у Відня; Архів ЇІІ/І.

Оригінал (датоване 6,18 листон. 1867).

*) ІЬікіет, Архів ІІІ/2. Відпнсь (дат. 2. грудня 1867).
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Вже на сам початок записало ся, як на

Відень доволі значне число членів, бо 2721) Прп

виборі видїлу кандидатами па голову були Лев

Шехович і Наталь Вахнянин. Коли сей перший

1) Думаю, що многим інтересно знати імена тих пер

ших членів, проте подаю їх в тім порядку, пк вписали сн

на лїсту першпх заг. зборів:

Щ. Дамінн Гладилович, канд. проф. умер професором

руск. тімн. у Львові.

*2. Евген Цїпановский, слух. ак. гапд. умер урндни

ком оапку.

З. Никола Подлуский, слух. медицини, тепер лікар

салїп. в Болехові. -

Ц. Юлїнн Цслевич, канд. проф. умер професором

руск. Іімиаз. у Львові.

5, Наталь Вахпянин, канд. проф. тепер посол до

ради державної.

*б. Михайло Подолиньский, слух. фільоз., умер про

фесором руск. гімназ. у Львові.

Т. Уіпиепг Ьорасгупѕіяі, відепьсний аптикар.

8. Іван Вахвннин, сл. фільоз. тепер проф. гімн. в Стрию.

9. Лев Шехович, слух. прав, тепер радник суду

в Перемишли.

10. Виктор Лукашевич.

11. Константин Менцїпьекніі, слух. медиц., тепер

лікар повітовнй.

*12. Юстин Гапонович, слух. фільоз.

13. Енстахий Волощак, 0.1. фільоз , тепер проф. політех.

14. Борис'ікевич, слух. ыедиц. тепер проф. уп'ів. в Ґрапу.

15 Комарп'іцкий, дрд. прав, тепер рад. суд. и Бережанах.

16. 1)г. Аіехоуііі, властитель фабрики сїрників.

=ЁІ'Ї. Вітошиньский, умер секретарем найвисшого суду.

18. Струміньский, тепер.радник найв. суду у Відни.

19. Осип Ганїнчак, слух. техн. тепер інжінєр желїзн.

у Львові.

20. Виктор Раставепкий.

21. Юлїян Медвецкий, тепер проф. полїтехн. у Львові.

22. Степан Шеманьский

”93. Владислав Бачиньский, умер крилошанипом львівск.

*24. Юлїяп Пелеш, дрд. теол., умер перемиеким епископон.

*25. Іван Начковекпй, слух. мед., умер лікарем у Львові.

226. Евгеп Кропивницкий, слух. фільоз

27. Спріпер Константин, акад. н Поснфінуи.
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арік ся вибрано головою „Оїчи“ Наталя Вахня

вина. До сего першого виділу війшли ще: Стру

миньскнй, заст. голови, Лев Шехович, секретар,

Медвецкий, касиєр, Целевнч, біблїотекар, Под

луский і Лукашевич. Не маючи великих засо

бів грошевих, збирало ся Товариство в прові

зоричнім льокали, в готелю 2і11іи§ега~

Одним з перших кроків молодого товари

ства було старане запевнити собі попертє у вис

иіих сферах, через віддана „С'їчии під протекто

рат якого з впливових людий. На засїданю ви

дїлу 31. сїчня 1868 вибрано депутацию з 2 чле

нів: (пп. Вітошиньского і Шеховнча), що мала

вручити митрополитови Литвиновичеви друко

ваний устав товариства і просити о покрови

тельство. Митрополит прийняв депутацию ла

скаво, велїв вписати себе між членів „0їчи“

і обіцяв моральну і Фінансову піддержку.

Розвій народовского товариства був солию

в оцї для віденьских москвофілїв і тії старалн

ся підірвати его популярність і добру славу.

Ще „Сїч“ не розжила ся як слїд, коли перший

грім впав на неї з редакциї часописн ,,Слово“.

Якийсь віденьский дописувач помістив в 14. ч.

сеї часописн за рік 1868 (29. лютого) оттаку

клевету: „ІІольско-русское общество, завизав

„шое ся во В'Ьдни подъ назвою „С'Ьчь“ мае по

„служити нольскимъ ц'Ьлямъ достигаемимъ меже

„Русннами въ Галичпніѕ, а если удасться и меже

„Украинцамш Н'іѕкоторые члены _той ,Свчи“

„стоять въ блискнх сношеніяхъ съ кн. Чарто

„рьійскнмъ и получаюгь отъ него инструкціи.“)

1) Бесіда. про кн. Володнслава Чарторийского в Па

риіна, що уряднв у Відни своє бкро коррсспондеицийне

і иерекуплював прнгу дни нольсинх цілий.



З сеі пори доволі часто находнли ся людці, що

клалпсобі метою, того рода допнсями по часо

нисях, обмазати наше товариство болотом перед

рускою суспільностю. Відповідню на пашквілю

„Слова“ було се, що „Оіч“, вже в два місяці

по своїм ааснованю, дня 13. марта, урядила ве

личаві вечерниці в честь пробудителя галицкоі

Руси, Маркияна Шашкевича. Олавний наш ком

позитор д. Н. Лисенко прнсьвятнв з тоі нагоди

для товариства кілька своїх творів, які тут від

еьпівано.

Перший голова „Січи“ п. Н. Вахнянин, що

дїйстно щиро зайняв ся товариством не довго

остав в нім; всего лиш півтретя місяця. На за

гальних зборах 26. марта зрік ся своего чину,

так як ізза обставин мусів опускати. Відень.

Збори хотіли вибрати наслідником п. Струмниь

ского, так той відказав ся з огляду на свою

дальшу кариєру. По сім вибрано головою доте

нерішного бібліотекаря н. Юлїяна Целевнча..

'Гут і іменовано п. Наталя Вахнянина першим

почестним членом „ Зїчи“, за его заслуги для

товар-иства. '

іКнтє товариске було в ,,Січп“ вже від

перших початків дуже розвинене. Товариство

уряджувало від свого основаня аж до липня,

що тиждень або що дві неділи малі сходини

у своїм провізоричнім льокалп. Тут забавляли

ся члени розмовою, деклямацнями а передо

всім сьпівом. Що сі вечерпицї мали для бурлак,

кинених з рідного краю у чужину, велику ціну,

сего доказувати не треба. Тут виробило ся то

взаімне прнвязане і щирість між членами, яка

у „Сїчп“ є й до нині традицнйиа. Поруч з тим

йшли щирі зносини з другими народами сла

вяпьскнми, що „Січ“ заманіфестувала при на
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годї заложсня угольного каменя ческого театру

в Цразї і, похоронах Коллнра.

_ Зі справоздаия уступаючого видїлу, дня

ЗО. падолиста 1868 довідуєм ся, як малі були

средства матерняльні, що стояли до розпоря

двмости товариства. Оборот касовий виноснв

133 злр. 97 кр. (в слідуючім роцї навіть лише

53 злр. 14 кр.) а бібліотека числила всего 32 томи.

_ Ми з'уиинили ся троха довше при змальо

ваню образу житя „Сїчи“ в першім році по

основаню, бо цїха і характер, який прийняло

молоде товариство, остав ся при нїм майже не

змінений до нині. Програмі і принципам, які

проголосили основателї „Сїчи“, остала ся ееся

все вірна.

Ііід кінець р. 1869 иокінчило товариство

своє номадне жите і найняло, собі сталий льо

каль на І. Єгопиаёгадаѕѕе 1,.

З року на рік ироявлювала „Сїч“ все

більш житя. Правда з огляду на зайнята ири

ватні і материяльні обставини поодиноких членів

уряджувано нау дальше загальні сходини або

вечерницї лише раз у місяць, першої суботи по

иершім, однак два сьвята обходжено незвичайно

величаво: сьвятнй вечер та роковини смерти

Шевченка. ~Особливо снм нослїдним носьвячу

вано много труду і заходу, щоб показати ся

перед своїми братьми Славянами. Вони й ви

падали все величаво, як се слїдно з описів по

наших сучасних часописях! В р. 1871 і 1872

празиовано ще й річницю знесеня ианьшини.

Що року з весною уряджувано нрогульку в око

лицї Відня. А симиатиею між Славянами, про

живаючими у Відпи, тїшила ся „Січ“ може біль

шою як яке друге з товариств. Нам доводило

ся нераз почутті від старших Славян, що під,
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ту пору. пробували у Віднп, слова великого при

знаня і похнали для тогдашної „Сїчи“. З нагоди

вечерниць в честь Шевченка в мартї 1873 р.

прислала велвкорусска кольонїя в Цюриху

адресу до „Сїчик осмотрену 83 підписами.

По при се зайняли ся Сїчовики спільно

сериозною роботою народною. Вже в третім році'

по основаню товариства, коли головою був и. Ме

лїтон Бучиньский, завязали ся тут два иружки:

„круг сьпіваків“ і „круг товаришів Просьвіти“.

Перший старав ен через свої продукциї зазна

комлювати Олавян з нашою рідною иіснию,

другий стояв у переписцї з визначними на

шими діячами у Львові, та брав участь у ви

давництві книжочок для народа. Він й видав

в 1870 р. „Сьпіванпик для гоеиодарских діто

чок" Федьковича. Також у видавництві сла

вяньсиого Альманаха, до якого дали иочин Чеки,

брала „Сїч“ удїл. Загальні збори дня З. мая

1873 р. на внесена п. Пулюя рішили перемі

нити товариство з чисто забавного на літера

турно-забавне, висказуючи сим охоту до се

риозної праці. З тим роком почали ся відбувати

на товариских сходинах наукові відчити і дис

кусиі. Початок зробив и. Ііулюй відчитом:

„0 індукцийній методі' в науцї“. 11. Петро Ско

бельский занимав ся перекладами поем Шевчен

кових на нїмецку мову і враз з п. Бабієм за

ХОДИЛИ СЯ КОЛО ПЛЄКаНЯ ШТУКИ ДЄКЛЯМаТОрСКОЇ. ›

Рух науковий в ,,Сїчи“ розбудив ся го

ловно під впливом Михайла Драгоманова. Дра

гоманов приїхав вперве у Відень в лїтї 1871 р.

і сейчас познакомив ся з членами „Сїчи“.')

1) Драгоманов. Австро-рускі спомипи. Львів 1889.

Ст. 58_59.
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Перше вражінє, яке наш учений виніс із сего

знакомства було приятне, се слїдно з частих

ирихильннх донисий в „0. Петерб. Ввдомостяхъ“

про „Сїч“. Від сеі хвилі аж до послїдного дня

свого житя, був Драгоманов духовим провідни

ком „Січи“ і все зносив ся письменно з ви

знатнїйшимн членами сего товариства.

Незвичайно швидкий розвій „Сїчи“ насту

пив в 1874 р. Число членів, яке в перших ро

ках виносило пересїчно около 30 піднесло ся

на 41. Під взглядом фінансовим був ее один

з найлучших літ, яке мало товариство за цілий

час свого істнованя. Оборот касовий досяг

428 злр. 74 кр. а сальдо касове 234 злр. 39 кр.

Товариство найняло вигідний льокаль (УПІ,

ЅсііІоѕѕеіё'аѕѕе 20) за який платнло 30 злр. мі

еячно. Від 1. жовтня 1874 створено богато ула

джену чнтальніо, на яку самі члени зложили

290 злр. 50 кр. Рівномірно з тим добробутом

поступав рух науковий. На всїх місячних ехо

динах держано відчнтн і інтересні диекусиі.

Коли в мартї сего року основало ся товариство

ім. ПІевченка, „Сїч“ виелала привітну телегра

му і зложила 25 злр. як член основатель

(проче сплачено опісля). Так само вислано те

лет'раму на сьвято відкритя хорватского уні

верситета в Загребі. Бібліотека нобільшила ся

нагально завдяки трудам і офірлнвостн п. Остапа

Терлецкого. Для розбудженя праці літератур

ної між членами визначив вндїл 20 злр., яко

премію за працю научну або белетриегичну, на

нисану членом товариства. На сей конкурс на

діслано 4 праці; нагороду одержав и. Гераси

мович за розвідку: „Аналїза хемнчна“.

Сей новий рух і розцвит в товаристві не

ослаб а збільшив ся ще, в слїдуючих роках.
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В 1875 р. виконано ухвалу загальних зборів

з З. мая 1878, і уладжено зміни в статутах,

щоб перемінити „Січ“ на товариство лїтера

турно забавне. якиіи оно вже від 2 років (іе

і'асіо було. Однак намісництво не потвердило

сих змін. З тої иричиніі скликав видїл другі

надзвичайні загальііі зборіі 5. лиііия, і зміііи

почпнені на тих зборах ііотвердііло вже намі

сііицтво 25. жовтня. Зараз по затвсрдженю ста

тутів видало товариство своїм накладом першу

часть рускої істориї Івана Маркевича в 1000

примірниках.

Так „Сїч“ стала літературним товари

ством. Обяв сей тиіи інтереснїйшіій, що в Галя-

чинї- під той час лїтературна робота була майже

зовсїм не з”орґанїзована. Всюди елїд був якоїсь

доривочної, безсистсмиої роботи, кожда одиниця

була вказана сама иа'себе і сама себе мусїла

образувати. „Січ” маючи перед очима. примір

культурних европейских. народів, задумала по

вести сто річ иньшим путем. Она мала від те

пер стати не лііііі осередком топарпского житя

рускої молодїжи у Відіііі, але й зібрати е'і' в гурт

для спільного образоваия, для сііільної роботи.

Рік 1875 виказує, що формальна зміна

статутів відповідала вповиї житю у впутр. Число

відчитів, котрі оберталіі ся головно коло тем

модерних і загально інтерссиих дійіпло до 12.

Біблїотека, що в р. 1870 числила всего 48 то

мів, виказуе в тім роцї 921 томів придбаних за

слугами Драгоманова і Тсрлецкого. З боку ка

сового сей рік виказуе наіінисіпий оборот гро

шевий, за ц'і'лий час істііованя „Сїчи“, бо 736 злр.

27 кр. В 1876 р. видало товарііетво чотііри кни

жочки поезий ПІевченка для народу: 1. Сотннк,

Марина, Титарівна; 2. Княжна, Варнак, Пе



трусь; З. Неофіти, Маріія; 4. Відьма, - разом

в 18.000 примірниках і приготувало до друку

другу часть „Істориі Маркевича" та „Популяр

ну Антольоґію“ _ наиисану членами товари

ства, однак ізза браку гроший не всіііло їх ви

дати. Бібліотека збільшила ся до 1307 томів.

Та не довго довело ся „Оїчи“ втїшатн ся

так гарним розцвитом. В 1877 р. почала ся

у Львові нагінка за „социялїстамис - ревізиї,

арештованя наступали одні по других. Сейчас

з початком року увязнено іі. М. Павлика; 22.
січня зуявляє ся слідчий судия разом з органами

поліциі в льокали „Просьвіти“, щоб перевести

домову ревізию „за кореспонденциями, письма

ми і книжками социялістичної тенденциї. 12-го

червня ііаступилп арештоваіія між львівскою

молодїжю, котрих жертвою упали іпі. Іван.

Франко, Іван Маіідичевский 1 Олекса Заячків

ский. Навіть в рускііі духовній семінариі шу

кала поліция социялістів і зробила дуже до

кладну ревізию.

Ті політичні події підбили ся й на відень

скій „Сїчи“. Нагінка ііоліцийна за І,небезиеч

ними людьми“ перенесла ся й сіода. На основі

переведенпх ревізнй увязнено Щасного Сель

ского, Остапа Терлецкого, Павлюха та ин. Се

була перша тяжка криза, яку товариство ііере

жило. Не стало пайдіяльнїйшнх членів, не стало

проводирів, іио вели відеиьску руску громаду.

Тогдашпий настрій між „Січовиками“ ярко ха

рактеризує устуіі з мемуару одного сучасного

члена і відтак голови товариствад) „Ми ходи

„ли як блудні вівцї, та сходили ся на те, щоби

„себе почнслити, чи ще всі в живих, щоби ді

1) Проф. Петра. Отоповското.
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„знати ся, хто ще на волі, а хто вже арешто

„ваний. З дня на день внжидали ми розвязаня

„Сїчп“ через правительство.“ А що ся обава

мала много віроятности за собою бачимо із

дальшого розказу сего самого члена: „Ще пе

„ред арештоваием Терлецкого надійшли були

„до Відня дві паки книжок з Женеви, з пору

„ченєм дальшоі внсилки у Росию. Іх зложено

„на разі в Ѕребіііопѕііаиѕ-ї і там лежали дов

„ший час. Аж коли я настав головою, приїхав

„до Відня Вовк і поручив Горбачевскому, щоби

„вислав ті паки до Букарешту - доложивши

„нрагского „Кобзаря“. Горбачевский мешкав

„тоді зі мною у одної їаздииі, а лиш в окремій

„комнаті Він спровадив паки до дому, доложнв

„зі мною Кобзаря, відвіз на дворець північної

„желїзницї і надав до Букарешту. -- На другий

„день рано сиджу над своїми скриптами, аж

„тут приходить в гості комісар иолщиі з трома

„шпіцлнмщ та питав мене де ті паки, що іх

„тут вчера сироваджсно і які находили ся там

„книжки Відтак відбула ся у мене і Горба

„чевского ревізия; позабирано нам ріжні рускі

„киижки, Фотографії' соцпялїстів і социялісток7

„та нас потягнсно на поліцию до переслухаия

,, Мене пустили за пів дня, а Горбачевского задер

„жали через ніч. Правда, опісля тягали нас

„обох ще до суду карного і переслухували,

„але скінчпло ся на нічім. Підчас мого пере

,слухуваня в поліцні, питає мене слідчий комі

„сар, до якого товариства я належу, та який

„уряд там сповняю. Я відповів. „А,(іаѕ іѕі ѕсіібп,

_ каже він _ Тегіесікі іѕі Мііёііед, Ѕіеіѕісі іѕі

„Міідііеф ПогЬасиеиІѕІєі іѕі МііЗ-Ііесі, Віііііѕікі іѕі

„Мііёііеб пґні Ѕіе ѕіті 0Ьтанн.“ Всі „Сїчовики“
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„були певні, що товариству тут і конець -- але

„якось і те лихо проминуло.“

Ми навели сей уступ тому, що він вельми

живо малює тогдашиі події і обставини. В ро

ках 1877 і 1878 упало житє товариске в ,,Оїчи“

так сильно, що не відбували ся иїякі засїданя,

протоколів за сї два роки не писало ся нїяких,

а оборот касовий досягав ледви 80 злр.

Під кінець р. 1878 і в 1879 коли вибрано

головою п. Оофрона Недїльского, а по єго сво

рім уступленю п. Івана Дольницкого, хуртовина

проминулаїі „0їч“ поволи почала приходити до

себе. Відгомоном поліцийних переслі'довань був

заказ сьвяткованя памяти ПІевченка в 1879 р.

в мартї; проґраму концерту признала полїция

„ѕіаіиіеп\уі(і1'і5“. „Сїч“ приготовилась була до

бре, щоб дати доказ своєї жизненности, запро

шено всі славяиьскі товариства. Саля була бит

ком гістьми наповнена _ коли в послїдній

хвили прийшов сей зловіщий заказ. Се звору

шило не лише Русинів але всїх Славян, а коли

полїцииипіі комісар не хотів зізволити й на ко

мерс -- пішли всі студенти до кавярнї, де при

замкнених цверсх держали бесіди і- обговорю;

вали теперішнє політичне положенє. В тім часї

під впливом спільних переслідовань зі сторони

рѕйї >повіяло духом консолїдацийним між на¬

родонскоюі москвофільскою молодїжю. У Львові

злуїіили ся товариства „Дружниіі Ликвяр".

і „Акад. Кружоіґ, у Відни почали ся` перего

ворп для подібної цїли між „Русск. Основою“

і „Сїчию“. Делегати обох сторін урадили розі

вязати оба това ристваї) та заснувати нове спільне

1) Властиво „Руссв. Основу" вже розвязала була по

літична власть за вислниє нельонльио'і 'гедєґрами до черво

вецяого „Ооюза“_

і пї'н. 2

'І
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під назвою „Молода Русь". Однак на щаств

паміеництво на се не позволило і ,,Сїч“ остала

дальше. Деякі члени „Русск. Основи" присту

пили до „Оїчи' під тими условинами: 1) уря

довий язик „Сїчи” буде галицко-руский народ

ний диялєкт і 2) правопись урядова буде

етимольоґія, ириписана З-тим виданѕм рускої

граматики Осадци. Ми сказали „на щастє“

бо нові члени не внесли в товариство нїякого

житя, а ціла консолідация, подібно як у Львові
розбила ґся в короткім часї. Се один більше до

каз `на правду, що лише ті партиї можуть вхо

дити а хісном у звязь зі собою, у яких є спільна

основа і цїль. Тут, звістно, не було ні одного

нї другого. Навіть надїя одержати біблїотеку

по' „Русс. Оенові“ завела. „Народний Дім“, ко

трому сеся після статутів „Освови“ припала,

відмовив прозьбі віддати еї для „Оїчи“ _ хоч

члени „0снови“ на се згодили ся були вже по

переду. Одиноким замітним результатом сеї

згоди було, що через два роки (1879-80) писано

сїчові протоколи иравописию етимольоґічною.

В 1880 р. віджив також лїтературний рух

у „Сїчи“. За старанвм видїлу заложено лїте

ратурний Фонд з добровільних складок. Цїль

сего Фонду було видавати коштом товариства

лучші твори лїтературні, нагороджувати твори

членів, а до біблїотеки закуплювати інтересні

дїла. Сего року й вислано 20 элр. на видавництва

„Дрібної Бі6лїотеки“ і 20 злр. редакциї рускої

части славяньского альманаха. Однак альманах

сей не узрів сьвітла дневного через заборону

прокураториї. В рік опісля повстала гадка пе

ремінити „Оїч“ в товариство академічне, чисто

студентске. Гадка ся, сама' по собі не зла, однак

зі згляду на обставини непрактична, підносила
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ся кілька разів й опісля -- у иослїдне ще

в 1897 р. До переведеня вї в діло не прийшло;

в р. 1881 не згоднло ся на се намісннцтво ізза

деяких неформальностнй нового статута, а нід

так і самі члени пересьвідчилн ся, що така

зміна статутів відобрала би „Січн“ значну часть

і так невеличкого числа членів.

Внутрішне житє звернуло ся анова на

давну традицийну дорогу. Відчити, дискусиі, 'то

варискі сходини збирали всіх у купу до спіль

ної роботи. Рана з 1877-8 рр. загоїла ся зо

всїм. В р. 1882 числить „Січ“ знова 47 членів,

в 1884 _- 45. В тім роцї, крім що-річних ве

черниць в честь Тараса Шевченка, сьвяткувало

товариство память 1б-лїтного свого ісгнованя

величаними музикально-деклямацийними вечер

ницями. Численно зібрані гостї і 17 надісланнх

телеґрам сьвідчили о великій симпатиї, якою

„Сїч“ тїшилась і тїшнть ся між своїми і чу

жими. Сей цвитучий стан „Оічи“ тим більш

заслугує на увагу, що не всї другі славяньскі

товариства могли ночваннтн ся чимсь подібним.

Приміром сербсна „Зоря“ не могла удержатп

хоч би й льокалю і сїчовий виділ на засїданю

24. лютого 1883 р. прийняв се товариство до

себе в комірне. З весною 1884 містило ся

в „Сїчи“ новозавязане товариство „Кружокъ

студентовъ нзъ Россіи“.

Вже в чотири роки по пробі консолїдацнї

з москвофільскою молодїжю прийшло ся „Січо

внкам" нереконатись, як марні суть всі сего

рода. проби, як безхоченні були стараня при

єднати сих ворогів нашої народности. Дня 20.

падолнста 1883 відбули ся вечерницї в честь

ироф. Мікльосіча, устроені славяньскими това

риствами під проводом словіньского товариства
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„Ѕіот'епіја“. ,Сїч“ своїм хором не мало причи

нвла ся до звелвченя сего сьвята. Так голова

моснвофільского товариства „Буковнпа“ - яке

недавно оснувалось - д. Дуднкевнч вважав від

иовідним тут, перед цілою Славяньщиною, вн

ступити з промовою, в якій брутально нарушив

честь нашого народу і обкидав грязюкою своє

власне гнїздо. Ся безтактність обурила „Сїчо

вивів“; сейчас на слїдуючпи день зібрав ся

вндїл і рішив зірвати всякі зносини з тов. „Бу~

новииа“ на всегда та відказатпсь від удїлу

в торжестві в честь памяти Тургенєва, що мали

устроїти славяньсні товариства під проводом „Бу

ковпин". Память сего писателя відсьвяткувала

„Сїч“ в тісніишім кружку. Тав иокінчнла ся

цїла „згода“, заінавґурована з таким шумом.

Тим інтензивнїйше звернено ся до роботи

в самім товаристві. Вечерницї в память Шев

чеика в р. 1884- випали величавійше, чим коли

небуть ннодї. Около 300 гостий з ріжних сла~

вяньскнх народностни явшю ся, щоб почтити

нашого генія а заразом заявити свмпатию на

шому товариству. На вечер сеи наспіло 40 те

лєграм. Того-ж року підчас лїтннх ферци брали

делегати „Сїчн“ удїл у зїіздї академнчної мо

лодїжи в Коломиї, а також в „мандрівцїї

9. мая 1885 уряджено вечерницї в память Ко

стомарова, на яких доцент д-р Смаль-Стоцкий

держав відчит про єго жнтє і значінє. Особливо

причиннв ся в тих часах до розвою внутрішного

товариского і лїтературного житя Др. Евген

Кобриньский, вибраний головою на 18867 р.

За его проводу „Сїч“ числила 52 членів _- чи

сло якого нїколи перед тим, авї опісля не осяг

нено. В тім роцї заметушнли ся коло обходу

20-лїтого ювилею „Сїчн“; рішево видати аль
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зтанах, а коли се показало ся неможливе, працю

Остапа Терлецкото „Розвій літератури мало

рускоі в Галичині від р. 1772 до 1872, та істо

риіо „Сїчи“. 21. марта 1887 уряджено іовилей

ний концерт і комерс при співучасти около

200 гостий. Та вже під кінець сего року по

чали ся невзгодпнн в товаристві, почала ся про

являти апатия, той найбілыпип ворог всякого

товариского жптя. В касі стало бракувати гро

шнй на конечні потреби, так що впдїл хватив

ся в 1888 р. розпучного кроку і подав ирозьбу

до галпцкого сойму о субспдию. Розумієть ся

безуспішно. Праця д. 'Герлецкого не вийшла

лише ізза того. Читаючи справозданя засідань

видїлу за 1889 р., зустрічаємо раз по раз бідь

канє над безвихідним станом каси.

В сім часі прийшло до конфлікту з поль

ским тов. ,,О§піѕ1<о“. Се товариство розіслало

до всіх Славян запрошепє до утворена комі

тету, котрий би розглянув питанє основаня на

віденьскім університеті катедрп слаияньскоі

істориї. Загальні збори рішпли заявити, що

в ділі, заінїциованім Поляками, ,,Січ“ не бере

участи. Доиерва, коли зложив ся невтральний

славяньскнй комітет, вислала туди й „Січ“ своїх

делегатів. За се вислав впдїл „Одніѕісак про

стацке письмо до видїлу „Сїчп“, де заявив се

ред ріжних інсинуацнй на нашо товариство, що

зриває з ним всякі зносини. Рівночасно поя

вила ся клевета на „Сїч“ в „Щіеппій-у роіѕісі-ми

з р. 189.) ч. 160, де говорило ся про „гпЫе

-тпоѕітіе\уѕікіе“ і т. и. Спросгованя висланого

„Січию“ ся часопись не помістила. За се ді

стало наше товариство повну сатисфакцию від

славяньского комітету, котрий висказав своє
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обурена на поступованє „Оєпіѕіс-ґ і на ложну

допись, а з другої сторони симпатию для „Січи“

Замітним обявом являє ся, що рівночасно

зі зірванєм зносин з „Оёчііѕіко-мц навязано тіі ж

з „Буковиною“. Сі дві події: з одної сторони

розрив з польским товариством та з другої збли

_женє до москвофільского стоять в суцільніи

П

звязи зі сучасними подіями політичними. В тім

році (1890) народовці кинули ся в обійми

„нової ери“, эаініциованої послом Романчуком.

Всі надіяли ся, що на Русь спаде дощ благо

дати в виді високих чииів і ордерів. Одна „Сїч“

запротестувала на окремім шееііпё-у против

згоди з правительством, за що стягнула на свою

голову цілу бурю громів у галицких часописях.

Опущена своїми мусіла лучити ся зі союзни

ками на часі, які також виступили против „но

ної ери“ _ з москвофіламн. Що ся спілка була

неприродна виказало ся в коротці. Коли в лїті

1891 загостила у Відень прогулька „Бояна“

в поворотї з прагскоі вистави і „Січ“ устроїла

в честь гостий всличавий комерс, прийшло знова

до бучі через бесіду репрезентанта „Буковини“

д. Алексевича.

Інавґурация „нової ери“ відбила ся ще

и другий, більш діймаючий спосіб на „Сїчи“.

Рівночасно з нею виділило ся лїве крило з на

родовскоі партиі і бачучи, що дальше йти спільно

річ неможлива, оснувало окрему партию, пар

тию радикальну. Сей партийннй роздор переніс

ся і у „Січ“. Меньшість членів бачучи, що біль

шість по своїм перекопаням хилить ся до ра

дикалізму, поставила собі задачею розбити „Січ' .

І забрала ся до сего зі зручностю гідною луч

шоі справи. Удар мав вийти подвійний: мораль

ний і материяльний. Рішено знищити „Січ“
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в очах галицкоі публики; в тій цілн почали ся

появляти в „Ділі“ та „Правді'4 дописи писані

самими членами товариства, де ,,Оїч“ мальо

вано норою покидків суснільиости, пяниць і ци

ніків, закидувано поодиноким членам безхарак

терність, вдирано ся брутально в їх приватне

жите. Материяльний удар був в той спосіб уло

жений, що народовці рішили умисно неплатити

вкладок а вкінци в лютім 1891 р. виступили зі

„Сїчи“ і під проводом п. Кирила Студииьского

оснували нове товариство ,,Громада“. Повто

рила ся кріза з 70-их років; кріза для ,,Оічи“

тим прикрійша, що викликана самими чле

нами товариства. Між членами „Сїчи“ появило

ся иригновблене, коли побачили, що гірш

ворогів свої діти матір роспннають, що нї

„Основа“ у ,,Олоиі“, ні ,,О§піѕі<о“ в „Вьіеппіік-у

РоіѕКі-м“ не потрафили так обкидати грязюкою

товариства, як се зробили его власні члени.

За сим ударом пішов новий. З нагоди пі

дозріня, що члени ,,Сїчи“ брали уділ в демон

страциі против митрополита О. Оембратовича

на віденьскім иівнічиім двірци, відбула ся 15.

червня 1893 в товаристві ревізия. Комісар по

ліцийний надїяв ся найти біг зна що по „січо

вих" архівах _ а відкрив его товариш, що слу

чайно умів відцифрувати закляті букви, дефі

пити по книгах касових і збірку дотепів у книзі

для переписки членів, тих розпучних дотепів,

які робить чоловік, коли бачить, що земля під

ним усуває ся.

Мимо сего 27. червня наступило розвязане

товариства. То що минуло „Оіч“ в 1877 р., на

ступило ненадійно в 1893. Власть рішила радше

иересолити в карі, чим в помилованю.
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Що „Сїч“ мимо того не зникнула з лиця

землі, се заслуга тої невеличкої громадян чле

нів, що до послідної хвилі не тратили надії.

Адвокат заложнв рекурс, а голова, за посеред

иицтвом послів Романчука і Окуневского, ви

єднав знесене розвязаня. 31. грудня 1893 збу

дила ся „Сїч“ до дальшого, нового житя.

Однак сї удари полишили свій слід ще

на якийсь час. Між членами заволоділа апатия,

брак віри у свої сили. Виринала навіть гадка

розвязати ,.Сїч“ і приступити до товариства

,.Громада“. Однак під енергічним проводом

Івана Бсрежиїцкого почала ,,Сїч“ нертати до

сил і станула знова на давнім становищи.

Правда, давні часи, коли наше товариство

вело перід між Славянамн у Відни і імпону

иало своєю силою, не вернули і не вернуть

мабуть иїколи. Виною сему обставини незави

снмі від товариства. Основанє медичного факуль

тету у Львові відобрало „Сїчи“ значне число

членів. Медики, котрі колись становили голов

ний контингент руских академиків у Відни,

остають тепер у Львові, і їх генерация у Віднп

вимерає поволи. З иньших Факультетів пуска

ють ся у Відень лише одиницї, що бажають

ширшої, свроиеискої осьвіти і мають до сего

средства. Так стоїть від кількох лїт число чле

нів _.Оічн“ иересїчио на 25. Се гурт невелич

кии, і не видержить конкурепциї з иньшими

славяньевими товариствами, які числять членів

на сотки. Все-ж таки він удержуе товариство

в икл юч н о своїми силами а жита і руху, який

тут концентрує ся, позавндувати може не одно

товариство з подвійним або иотріиним числом

членів.

-^>~*Н~*-$
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* [Ескгои з колишньої рускої кольонїї у Вг'днш]

Написав Я. Овуисвскиіі.

І.

Віііег у. Калина, Віііег у. Голова.

Асатіешіѕсііе Ііеѕеііаііе читав один галицкий

жидок, __ що як усі иньші иольскі та рускі

жидки поперешивались як мога скоро в ні

мецких лібералів - відчит „Пеіэег сііе Вп

Нтенеп“.

Жидок говорив добре.

„Русини - казав він - стратили свою

шляхту. Руска шляхта - звістно, як усяка

шляхта _ пійшла туда, де лекша нажива, пій

шла годуватись у Поляків. Але у Русииів єсть

иарід, нарід живий, крепкий, патриотичний. Таке

у него і духовеньство, а що оно жонате, то звя

зане усіма нитками зі суспільностю рускою. Не

меценати, але хлопи і попи поставили своїми

крейцаровими складками такі інститути, як

Народний Дім, Просьвіта... та й т. зв. бурси для

образованя молодіжи...“

Розхвалив нас жидок! Се діяло ся в той

час, коли нїмецкі ліберали почали щось не до
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віряти польскій шляхтї. Русинів, тих глуио

вірних своїх сателітів, они вже давно покинули,

а через невіру польского ,,кола“ не знали, на

яку дорогу ступити.

Почалась дискусия над відчитом.

Бесідник наш [з Русинів] зазначив з історії

наші змаганя до культури, до демократичного

прінципу, до автономії... Щоби приблизитись до

розуміня Німців, натякнув на Мазепу і Пол

таву [хто з Нїмців не бачив Мазепи бодай

в цирку Ренца?!]. Але ми _ сказав він _

иарід не для Німцїв, не для Поляків, не для

Москалів _ ми хочемо жити для себе. Ми го

тові приступити до союза з Нїмцями -- тут

він підбасував нїмецкій культурі, _ але нехай

і они будуть вірними союзниками, а не так, як

то показує істория послідних років...

_ Браво! браво! Виі11епе!

Потім встає молодець _ синя буршівска

шапочка на голові.

_ Єеѕіаііеп Ѕіе Ініг еіп тегі, ісіі Ьіп апсіі

еіп Рщіііепе _ почав він плавно свою нї

мецку річ.

Ми Русини у Відии знали ся всі лично

і могли почислитись на пальцях _ а тут ди

вись! і сей Русииі Ми счудували ся.

_ Щоби між Русинами _ говорив дальше

той Ршіііепе _ були лише самі мужики, як то

сказав шеіп Ііосііуегеіігіег Негг Уоггеєіпег [наш

руский Впгѕсіі виражав ся дуже чемно і делі

катио], то _ нехай мені иростить _ він роз

минув ся з правдою. Ог і я Русин _ Віііег уоп

Калина, і сей мій товариш Русин _ Ніііег уоп

Голова, і от сей _ Ніііег уоп Гафенко...

Ми оглянулись на тих молодців в синих

шапочках.
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- Наші предки - говорив дальше Ніііег

чоп Калина _ проливали кров за віру... ми

Відень ратували від 'Гурків - і т. д. і т. д.

Ми горді тим, що ми _- Вніііепеп чогн Абсі.

Шабля єсть, була і буде нашою девізою!

Наше товариство у Відни голосило тогді

з гордостию демократичні засади, аж тут ди

вись! -~- Впіііепеп уопі Аііеі чистої крови!

Ми познакомили ся. Запросили іх до свого

товариства.

Руске слово тяжко йшло нашим Віііег-ам.

Ще про звичайні речі сяк-так, але в довгих

спорах они ховали ся в німеччину.

Віііег уоп Калина був Буковинець, мабуть

сіін православного попа, а Віііег уоп Голова --1

побуковинщений, на німецко-лїберально-буко

виньску масть перелицьований, Галичанин. Тре

тього Ніііег-а я більше вже не бачив. Нале

жали они до нїмецкого Впгѕсііепѕсііаїі-у ,,Ѕііеѕіа“

і з гордостию носили свої сині відзнаки.

Між собою говорили ми по більшій части

по нїмецки, дарма, що Виіііепеп.

~ Чому ви - кажуть они нам ; в своїм

товаристві не заведете шаблюкн? Шаблюкою

їм по пицї... тим Ляхам, чи Москалям, чи іі

Німцям... Се найлїпша відправа! ІЦо поможуть

спори на язики'Р!

Віііег уоп Голова та Віііег уоп Калина

взяли на себе провід і давали нам лєкциї в фех

тунку. Наші товариші почали вививати шаблю

ками і рубатись при нагоді з німецкими бур

шами. І ся наука вийшла на добре, як то по

казало ся в пізиійшім житю.

_ Чому _ дорікали нам наші Віііег-и _

не заведете у себе відзнак? чому вам не вбра

тись по козацки?



На таку штуку не стало у нас відваги,

а може і... грошей на широчезні козацкі штани.

ІІо кількох місяцях чи по рокови ми ро

зійшли ся з Русинами гош Адеі. Здоровились

ще на улицн, або в кофейни, або коли в ряди

годи стрітились на лєкцнях..

Перетягти іх в наш табор не удалось нам.

Віііег чоп Голова та Віііег уоп Калина стали

ѕепіог-ами Впгѕсііеиѕсііаїіів. Они славили ся

серед німецкого студенства яко їеѕсіхе Кегіе,

їздили на студентско-німецкі Сопуепі-и до Ґер

манїї, до Швайцариі. З нами они вже не схо

дили ся. В нашім товаристві, видко, занадто во

няло догтем та мужицким кожухом...

А який-же копець?

У романах кінчить ся справа женитьбою.

Віііег уоп Калина оженив ся з богатою дочкою

якогось віденьского Віігиег-а. Так само зробив

і Віііет тон Голова. Живуть они, надіюсь, спо

кійно, щасливо, та благоденьствутоть... Нїмецким

своїм дітям будуть они розказувати про по

двиги своїх руских шляхетних предків...

ІІ.

Товариш Орися.

Наше товариство у Відии було бюром ві

домостий для всіх земляків з Галичини та Укра

іни _ і немов переходовим готелем. З осїню

бувала хата товариства завалена всякими клун

ками, мов який корабель з виселенцями до

Америки.

Ііриїзджали усякі люди, і великі й малі

пани. Адресу нашого товариства знали ще з дав

ного доброго часу всі ті з України, що призна
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вались до украіньства. Хто з них їздив в Европу,

той конечно заходив до нашого товариства.

- Так отсе ваш клуб? _ питає раз за

їзжий пан украіньский, _ гарно !_

Ми мали свою хату в гарній новій каме

ничці. Наш украіиьский земляк, що довго жив

в Англії та бачив англійскі клюби, був дуже

радий, що Українці у Відии мають таке гарне

пристановище. Він думав, що ціла камениця _

то наш клюб. А ми мали в тій каменици лише

дві комнати.

Нераз було приходить телеграма від на

шого знакомого _ чи то з Київа чи зі Львова:

„Припоручаю вам земляка Н. Н. Приїздить се

годня поспішним поіздом“.

До того дня ніхто з нас сего земляка на

очи по бачив -- як же пізнати его між сотками

пасажирів, що висідають з поізду на двірци

Північної зелїзниці? Ба! Наші товариші пізна

вали земляків! Так, просто духом відчули зе

мляка та витягали як карася зі ставу з-між

соток пасажирів. Та й що за радість! яка по

тїха, які ссрдечні цілуваня між цілком незна

комими людьми! А треба знати, що Українці

дуже охочі до цілуваня та цілують ся так щиро,

що бігме-Боже оно сьмішно не виглядає.

Чоловік-земляк нераз не знає ніякого язика

крім московского. Як же не помогти ему?

І обводять его бувало наші товариші по Відии

та показують, що душа забагне.

Зі Львова приходить раз телеграма: „Орися

приїздить сегодня. ВийдїтьІ на стрічу!“

Такої пригоди ми ще не зазнали. На муж

чин ми вже мали свою практику, але як пі

знати _ землячку? Не вже-ж стати на иеронї

та кричати на все горлоґ „Орися !“ Таку штуку



__30..

робили в один час наші земляки-Українці, що

в пору турецко-еербскоі війни вступали добро

вольцями до сербскої армії та персіздом бу

вали у Відни. Отаие було земляк на порозі ве

ликої салі _ в тій сали був занятий наш то

вариш а они мали до него рекомандацпйні

письма _ і горлає: „Остап Вересай !“

_ Будемо пізнавати землячку по одежи.

З одежі видно, якого хто роду _ Росиянка

одягає ся инакше як Віденька.

Дпвимось, розглядаємо ся. Росияики _ як

ми собі єї представляли _ між пасажирами

нема!

Приізжі порозходились. Осталась на пе

роні молода панночка, елєі'антка, цілком Евро

пейка, немов дожидає чогось. Не вже-ж би се

Орися?

_ Епіѕсііпісіієеп, ѕіпіі Ѕіе пісііі Ёгі. Огуѕіа,

на котру ми ждемо?

Нема відповіди.

Тогді я відозвав ся по руски.

Она була! іІізнались, зраіііли.

За короткий час вивчилась она гарно по

німецки. Для нас стала она милим і щирим

товаришем-Оїчовиком. Приходила на всї наші

збори, брала участь в нашііх дискусиях і спо

рах. Коли говорив товариш Орися, слухали всі

і тихо було, як мак сїяв.

Товариш Орися став осередком нашої

троха здичілоі козацко-парубоцкоі кольоніі. За

для неї і через ню почали навіть закостенілі

між козацтном покидати свої „байдакуваті“

иривички, почали рідше вживати проклоніи і вза

галі того, що нагадує ,,касарню“. Показан ся

й серед нас той вплив жіноцтва, про який роз

казуе Брет-Гарт в своїх Калїфорнїйскпх опові
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данях. За товариша Орисю всї в огонь були би

скочпли. Всі єї любили, а нї один не залицяв

ся до неї на відеиьский, або скажім правду -~

на галицкий манір.

Приходжу раз рано до товарискої хати.

Дві баби шурують долівки, а сама Орися вікна

чнстить. І ручник мережаний принесла з собою

та. покрасила ним портрет ІЦевченка.

Гарний товариш була Орися!

Чув я опісля від одного знакомого, що

бачив єї по роках на Україні, що она заховала

о нас добру память та згадує нас і цїле наше

товариство щирим словом. Спасибіг їй за те!

Ж



РЕНЕҐАТ.

Віе Мепѕсііеп ѕіші, шіе

піаи ѕіе ѕеіп Іаѕѕі.

 

І, уло се двайцитого січня. В сім часі відбу

вае ся у Відии найбільше забав, маскових

балів, редут і т. д. Прозаїчний віденець забу

ває про свої буденні клопоти, проводить ніч

при музиці, серед танців, а часто буває й так,

що для відміни переходить з одної забави на

другу

Оьогоднї ніч прегарна. Потиснув легень

кий мороз, мрака десь щезла, а над містом ви

днїло зоряне небо, серед котрого красувалось

поважне лице місяця. Грудь віденця віддихала.

тепер свобіднійше, око глядїло неначе сьміли

війше не стрічаючи гидкого туману мраки, пе

ремішаної з димом, що велику часть зими вкри

вае столицю Австриі.

Доходила уже півчніч. По вулицям вндко

вправді меньше прохожих, склепи зачинсні, лиш

де-де по кутам куияють покулені Німці, про

даючи „а рааг Нааѕѕе“ (себ-то пара горячих

ковбасок). Но все-ж таки ту і там переізджа

ють численні иовозки, то величезні вози, що

ними перевозять худобу до різні, та всякі „пак

вагенп“ _ а весь сей гуркіт зливае ся в одно
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стайний шум, що не вмовкає ніколи. Під сю

годину йпіло двох січовиків з маскового балю

в сімвапцятій дільниці до якогось „Уеі'ёпііёппдѕ

ЕіаЫіѕѕепіепі” в середині міста. Воніі йшли

мовчки та наче після умовіі з'упипили ся біля

якоїсь нарожноі каменицї. В цїлім домі було

темно, тілько в двох вікііах на другім поверсі

блимало сьвітло.

Гляди _ ііромовив оден з товаришів _

старий Павлович ще сьвітить! Певно гроші лі

чпть старий мізантроп, озвавсь наче нехотя дру
бгий. От перевернуло ся старому в голові, а ко

лись була се щира душа... Як ііослував в раді

державній брав участь бувало у всяких змага

нях наіиого товарііства, а тепер прямо втікає

від своїх людий.

Так воно справді є, инакше не мав би при

чини меиікати у Відни. Алеж бо се іитересиа

людина: занимав незгірше становііще, був су

довнком, в послідних часах подав ся у відставку,

ііереселив ся на сталіій побут до Відня. Зна

чить ся, йому тепер ні при чім ожидатіі від По

ляків ніяких почестіій... Щож спонукало сего

чоловіка відцуратіі ся народної справи ?...

Вачиш бо, Павлович усе, що дїлав, ділав

тільки для слави - іпукав кариєри в політиці.

Зразу йому вело ся _ наш політик став навіть

звісним у Відни, був кілька літ послом до ав

етрийского парламенту. Але при послідних ви

борах стороііііики Павловича заключили угоду

з його протпвникаііііь... він упав жертвою сеї

угодіі... Як звісно борба наших людий самих із

собою запевнила побіду Поликови... ніхто з Ру

синів не був у сім окрузі вибраний.

Ну. се іце не причина, що для нсї мав би

все кидати...

„Сїч“. 3
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Певно що се не повинно бути причиною,

але з хвилею, як погасли всякі надії на його

політичну кариеру, втратив Павлович всякий

інтерес до діяльности около добра народного,

що в нїй шукав доси тільки слави...

По сих словах помчали оба товариші ско

рою ходою до мети. Між тим у згаданих двох

вікнах сьвітло не погаеало, по комнатї ходив

звиш сороклїтний чоловік з похиленою головою.

З його рухів. з виразу лиця, видно, що важкі

якісь гадки прошибають шпаковату голову. За»

палі в поблідлім лици очи еьвідчать про утому

духову _ утому не хвилеву, але хронїчну.

Нїхтоб не пізнав, що лице се обливала нераз

бувало краска молодечого заиалу, що сї поту

склі очи глядїли колись на сьвіт повні надїі,

не оскверненої зиевірою. Сей поблїдлий чоловік,

колись як молодець повний сили, енергії, з не

похитною вірою в будучність, кинув ся у вир

житя. Зразу вже впала йому в очи гидка дїй

сиість. Він бачив як нераз найкращі весняні

цьвітки, зірвані бурею й занесені далеко від

рідної ниви, поринають в крові або болотї змі

нені не до пізнаня. На. политііи кровю базарищи

житєвім бачив мерзенну торговлю ідеалами,

честііо _ веїм, що чоловікови наймилїйше. Но

се не кидало його у безодню скеіітизму, про

тивно він з подвійною силою пручав ся на пе

ред, бажав працювати, всї сили свої зложити

на жертвеннику людскостіі. Він тоді не знав

любови власної, не бажав слави, а бажав тільки

щастя людскости, хотїв утерти слези мілїонам

родимців і працював в тім напрямі, 60 вірив

і то твердо вірив, що так він як і товариші не

працюють безуспішно.
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Кидав ся отже на всіполя, всюди бачив

за мало, всюди бажав щось здїлати. Найвідпо

віднїйшим полем діяльности вважав арену ио

літичну, тому по матурі пішов на права, та

зразу вже кинув ся у вир полїгичного жита.

Між нових товаришів принїс він чистість серця,

шолодечу силу, тверду волю й.иепоколебиму

Івіру. Сказано, не бажав проелавленнт свого

имени, не бажав відзначеня, но хотів посьвя~

тпти ся ідеї. Твердий характер і енергія, самі

собою віддавали йому провід між ровсснпками.

Всяка інїциятива виходила звичайно від него.

Він з часом так до того привик, що в нньших

обставинах жити, узнаватп чужий- авторитет,

було для него неможливо просто ізза привички.

Однак [Іавловичеви лучало ся стрічатп товари

шів, що се становище його вважали анормаль

ним, та з завиети, може й невирозумілости ки

дали на него всякі підозріня о честолюбність,

жадобу власти і т. д. а часто навіть нечесні

клевети. Він був споиуканий боронитп свозї

чести, привчив ся нею дорожитп, та з часом

став справді трохи честолюбним. Але попри

сего не забув про головну цїль свого житя.

'Так щож! так товариші як ,і чужі - одно

мишленникп і противники кидали йому нсраз

тяжкі колоди під ноги, котрі він мусїв не без

труду прятати в походї наперед.

Павлович ходив все ще по комнатї. З нер

возних його рухів можна було пізнати, що вну

трішна буря прибирає чим раз грізнїйші роз

міри. Він говорив півголосом наче до себе:

Так! так! довго 'йшов я наперед, борючись

з усякими противностями на те тільки, щоби

прийти до сего переконана, що нїчого не вдїеш.

А колись так вірив в людий, в їх щирість та
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сі мрії в дїйсности! Наука, література, полі

тика, торговля, промиел _ се ринки питань

ского купсцтва й нелюдяної конкуренциі! Ноіііо

Ііоітііиі Іпрпѕ _ се аксіом, що його иічо не

в силі збити, се гидка ііравда, але все таки

правда в цілій своїй наготі... Наївний! чиж

перше не міг бачити сеі жостокости жита?

Мабуть бачив єі... тільки молодечими очима...

На його лиціі повис гіркнй усьміх. Значить ся,
ііощо змагав ся, ііощо папружав свої сили? ЧижІ

.ие одно такий епікуреєць чистої води. що ііа

живиіи ся доволі, на старість мусить терпіти

жагу з'ужитого жолудка та дожидатп нікчем

.ного кінця _ чиж не одно такіій епікурсець

та чоловік ідеї, що напрацювавиіи ся стане

остаточпо на тім самііи уровеііи, що остаточно

почує сей сам несмак в житю, ею саму без

сильпість? Воіін оба кидають ся з початку

в русло ручаю жнтєвого з такоюж сіілоіо, хоч

про око мають иньші ціли. Оба йдуть інстиіік

тово наче на вманя, ііе бачу чи кінця дороги,

на котру вступили. Від часу до часу тільки

кидають зір ііогорди на себе, вважаючи ся вза

імно безіумними. І щож дїєсь? Остаточно сі

єсгва сходять ся разом. Але тепер ііема уже

між ними ріжиііці, одного томить не одушсвленє`

але жага, й другого, оден бачить свою нікчем

ііість і всеі людскоети й другий. Значить ся,

пощо жити? що за ціль? _ на те хиба, щоб

іегаточно прийти до сего переконана, що все

житє не мало вартости. Пощо живуть сі мі

ліони хробів... оден другого зіівби... вся мудрість,

усї здобуткіі людского духа, се лииі усовершу

ванє средств взаїмного вбійства. Бачим се в ці

лім житю духовім і Фізнчнім. Нема ніякого
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ѕроду зьвірят, щоб себе взаїмно їли, кромі лю

дий. Чоловік се найгидша скотииа. Деякі ще

хоть могуть бути сибаритами, животїють ще

якось, а ирочі ее подлі раби з витертим чолом,

-се найгірша худоба, що вічно живе в болотї,

_уиідленю. Ідиж між них зі щирим бажаием,

лособити їм вилїзти із сего багна, то тебе без”

>умні елїицї за те самі трутять в ще гіршу бе

зодню. Але молода голова иовиа мрііі не ба

чить сего, шутить собі із всякої иересторогн

здорового розсудку, та біжить на здогоню на

.вманя. Гоиить за незвісними ідеалами, блукає

по безиутях, в кінци марево зникає... він при

ходить до сего переконана, що се були иу

етяки, що суспільність людсиа иїколи не діиде

до ладу зі собою, бо цивілїзация завела єї

1в безвихідиий лабіринт... Отже в тім уся му

дрість, щоб скорше се зрозуміти, та покінчити

з еим илазованєм в багнї. Слиб мав силу, зро

бив би ще одно людяне дїло: казав би все ви

-стрілнтщ щоб не мучилось даром... бодай тільки

добра. прнчинив би тій проклитій людскости,

.в котру колись так вірив. Але щож! і тут чо

ловік за слабий, і тут ирислужитись може тільки

Ісамому собі. Страх ~ гидке се житв: маєш розум

.на всякі вигадки, можеш укладати найбільші

навіть пляни, тільки перевести їх в дїло нема

_у тебе сили` ти за нїкчемний до сего. По щож

чоловікови сей ироклятий мозок - ся чарів

инця Фантазия А всеж таки меиї жаль моїх

братів, менї жаль сего чорного хлопа, бнтого

всяким горем, що вічно бесь з нуждою й на

сильством, що за далеким морем шукати му~

сить нераз марного кусника хліба.. но рівно

часно я й ненавиджу його за ею безприміриу

безрадність, за сю податливіеть... Голод, нужда,
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деморалїзация серед верств інтелїґентних _ се'

ворожі скали, що о них розбнвати муть ся за

всїгди всякі змаганя сего нещасного народу...

А хто сему винен?... Вжеж уся людскість!
Свобода спекуляциї віддала силу' Аробучу на

ласку і неласку. капіталовн... Право по стороні

спльнїйшого. Що за брутальна неправда! Сеж

право пястука, хоч в модернім виді... Так воно

буде до кінця сьвіта! Се зьвірске право пя

стука невмируче ~- се право природи, воно

буде все зміняти вигляд в міру зміни відносин

і суспільних Форм, но суть річи остане незмін

ною... сегож учить істория. Се хронїчна недуга

людскости, що єї принесла з собою цивілїза

ция - на неї не помогуть нїякі л'і'ки суспіль

них знахорів. .

Дрожачою рукою зняв висячий револьвер,

оглянув його, був набптий. От! скільки то спо

собів має чоловік, щоб покінчити всим нужден

ним житєм ~ сама природа довела його до

сего інстинктово і вказала вихід із сеї долини

слїз. При сих словах і'лядїв на револьвер як

на жерело свого спасеня.

Невдовзі прошнла остуджене серце нашого

скептика зимнїща ще куля. Він мешкав в розї

каменицї сам, слуга його був мабуть десь на

забаві, бо хоч двері від його помешканя не

були засунені, иїхто не навідав ся до кімнати

„мізантропа“.

Сьвітло блимало, доки само не погасло.

Ранїшне сонце несьміливо якось глянуло й до

кватирн самовбійця, обілляло своїм заревом ио

блїдле його лице, що мало на собі слїди не

малих мук. Хоч під сю пору те сонце не так

то гріло, всеж таки сьвітло його видалось днесь

якимось не буденним, з кождого проміня ди
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шала надія _ нова сила. Но закостенілого скеп

тика не огріло, не привело воно до жити. Він

спочив в домовині разом зі своїми таемними

муками, не знаючи, що недалекий час принести

міг нові подіі, що могли бодай в части роз

віяти його зневірство. .

* Ж Я:

Якийсь час гомонїли люди із сеі частини

Відня про сей случай. Деякі жаліли, догаду

вали ся, що причиною були довги. Одна Нім

киня розказувала всім знакомим і незнакомим

в тайні про якийсь американьский двобій Па

вловича. Але житє великоміске подає чим раз

новий предмет до розговорів, отже через тиж

день чи два усунули жителі австрийскоі сто

лиці з порядку дневного й згадку про се зага

дочне самовбійство. Не довго занимали ся сеіо

справою й часописи. Наші, галицкі, як звичайно,

відгрівали над сьвіжою могилою свій жаль до

ренеґата -- кожда виголосила коротку но їдку

похоронну бесіду. Віденьскі посьвятили бодай

малу згадку, а одна, що сензацийними карти

нами полюс на популярність, подала навіть ри

еунок, котрий зображав Павловича, в хвили,

як прикладав револьвер до грудий. Справедливо

віднїс ся до сеї справи тільки оден нїмсцкий

дневник, що подавши коротку житєпись Павло

вича, закінчив єі словами: '

Віе тепѕсіііісііеп “Їогіе ѕіпо Ѕсііеіп,

Ѕсііеіп шаѕ сіег ЅіегЬІісйе іііиі,

Ѕеіпе (Зебапітеп аІІеіп

Масііеп іііп ѕеіііесііі одет дні.

Відень в листопаді 1897.

Роман Сембратович.



„На послуханаї

(Частина повісти.)

Богдана Лепкого

і¬ _
Їёїёочиикови подорож до Відня заїхала в го

лову як Фіра сіна. Він о иїчім більше не

Думав лиш о тім. Зараз на другий день по па

радї в коршмі пішов до Басїетого і з ним пе

ребалакав па тую тему цїлїське пополудие.

Басїстий обставав при своїм, що то одиї

ський ратунок; що адвокат его обдурюе, а папи

за панами тягнуть. Він докладно поучив [Іо

чиика, як і куди їхати до Відня і казав, що

найблизше буде на Пліхів, Розгадів і Воооняки

до Золочева, з Зо точева айзснбаном до Львова;

а зі Львова до Відня то уже проста дорога.

У Відни буде ему трохи маркотпо, але і там

добрі люди знайдуть ся та покажуть ему до

рогу до Бурґу. В пайгіршім случаю на полїцию,

а там ему кривди не зробять. Старший иолїцай

відведе его сам до Найяснїйшого Пана ІІочииок

так, як би уже був у Відни.

_ Або що?? - потїшав себе Почииок. -

Чоловік на ярмарку або на відпустї не про

паде, не загубить ся. шо кілько людий, а нето

в містї. Кобп лиш гроші. Але тії гроші, ті гроші.

Звідки їх узяти? Баеістий казав, що штпри де
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-сяткн не завадить, а без трох нема що пускати

-ся в дорогу. А ту у него всего пятка і кілька

щусток в кишени. Решту тра розкрутити. Кру

тив він, як міг. Відобрав від Курикучки за віз,

продав ему плуг і колісницю, а Басїстому на

няв на рік що найлучший кусник поля. Басі

стий показав ся при тій нагоді для него справ

дішиим прнятелем. Заилатив на непевне. Бо

ануж ІІочинок не виграє, то тоді відберуть від

него поле, а вісім срібних иропало. Басістии

справді мав незле серце, а передовсім ему хо

тіло ся поставити на своїм і післати ііочинка

_до Відня.

Зчисливши всі ті гроші, мав Ночинок три

десятки ще и з горою. Він обережно сховав

тоту суму за пазуху, забрав письма, деякі йно

в хаті були, взяв два бохопці хліба, чіснику

і плсскаику сира, пару чистого шматя і пустив

ся в дорогу. Він сказав, що іде до Золочева,

до адуката, що дуже добре право знає і що за

дна, або три дни верпе. Починчиха зразу его

не пускала, вигадувала всячнну і заключила,

що старий мабуть з розуму зійшов. Она вся

кими способами хотіла его задержати в доми,

але він обставав прп своїм і сказав, що таки

пійде і дуриоі баби не послухае. На тое она

ему відповіли: ,

_ Іди, йди до дідька в зуби! Баба твого

слуханя не потребує; не слухавесь зраика не

будеш до остаика. Вже таке на тебе зайшло.

_ Говори свое _ відВОркпув Почннок

1 виншов з хати. ¬

Сонце що йно всгавало. На еьвіті не було

ні дня, ні- ночи. В саді, в лісі, за хатою, над

будинками висіли ще останки нічної тіни, віяло

холодом ночи, але на подвірю, та за ворітьми
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на дорозі розливала ся ясність денна. Над до

линою при річці стояла мрака сива і така сама

мрака піднїмала ся легонько, немов нерадо,

з понад цілого ліса.

ІІочинок ааложив чоботи на палицю, па

лицю взяв на плечі, попідкочував штани, щоби

не заросити і гайда в дорогу _ до Відня.

Якась нова надїя додавала ему охоти і сили,

Він номов номолодів і подужав. Не оден рарі

бок не зрівнав би ся тепер з ним в ході. Ишов

скоро придержуючи ся маршрути Басїстого. Не

спочивав майже нігде. Раз лишень щось ему

влїзло в ногу, то мусів сїсти і витягнути за¬

ваду. При тій нагоді вкроїв собі хліба, обібрав

головку чіснику і з'ів два зубцї. Решту вкпнув.

назад до торбини. Сира і не кушав. Ховав на

пізнїйше, до Відня. Якось ве йде їсти чісник

тамки у Відни, бо з рота чути, але на дорозі

то можна. На полудне зайшов до Золочсва. По.

дорозі оглянув кримінал, не міг надивувати ся,

що в такім палацу, в городі мешкають злодії

і пійшов дальше.

_ Коби хоть здибатп тую колїю та щоби`

мене забрала _ думав старий і непокоів ся,

що колії якось не, було. На щасте зобачив якот

гось селянина, що йшов поперед него. Дігнав

єго і каже:

_ Слава Богу!

_ Слава на віки!

_ А де ту тая колія??!

Ґазда подивив ся на него, виняв люльку

з рота і став.

_ А ви звідки? _ питає по хвили.

_ З Рехтина _ каже Починок. >

_ То десь далеко ? _ питає дальше ґазда..

_ Таже далеко _ відповідає ПочинокД
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_ Буде зо три мили.

›› Може і буде. Хто там его міряв.

_ Гм _ каже ґазда і задумав ся.

_ А в вас якпп єґомость? _ питає по

хвили, уетупаючи ся перед над'їжджаючою Фі

рою саме тілько з дороги, що колесо лиш пе

ресунуло ся коло єго ноги. _ Який еґомость?

_ Старенький. Слабує з часта. Нравити

не годен.

_ А як пише ся?

_ Або я знаю. Я его по імени не кликав

ніколи та не знаю, як єму. Ксьонд тай ксьондз.

-- А граду у нас не було'Р?

_- Славити Бога не було.

_ 0, у нас вам такий прав, як волоскі

горіхи. Геть витовк збіже. Кара Божа. Але ви

за колїю питали. [Це час. - Ту він подивив

ся на небо. _ Встигнемо. Я також до колії

підемо разом. Ви далеко?

_ До Відня.

_- До Відня, повторив моцно здивований

ґазда.

_ А ви чого до Відня?? Чи не до Най

яенійшого Папа?

_ Таже так.

_ Десь певно за поле?

_ Таже за поле.

_ Шкода вашої роботи.

_ Чому шкода?

_ Бо не пустять.

_ Як то не пустять? Басїстий казав, що~

пустять. А я вам кажу, що пустять. _ Почи

нок подивив ся на него так, як би казав _ оІї

що ти знаєш.

_ А ви з ким за поле?

_ З двором.
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-- З двором _ потакнув ґазда і випнту

ІВЭД! СЯ Дальше ЯК аДВОКаТ.

-« А він вас, чи ви его?

-- Двір мене.

_ Ага. Двір вас. 'Го шкода вашої роботи.

У нас таке саме було кілька лїт тому і не пу

стили. От вервіть ся. Я вам кажу.

Цочинок не відповів нїчо а в думцї пога

дав собі : -- Говори своє. -- Але по хвили став

єму розповідати все як було до кінця. Зачав

від ловів, як то его покійного сина зраиили

і оповідав до самого двірця. Саме на сходах

перестав, дотягнувши істориї до сходів, то є до

'тої хвилі, як вони тепер йдуть.

_ Господи! Щоби тая колїя! -- зітхав

Почпнок «- щоби не зістатись

'Гим часом ґазда збирав ся по білети.

_ Заплатїть там за мене. Кажіть що то

для Починка, може спустять. До Відня їде, до

монархи шукати права.

¬ Ну›ну - відповів підсьміхаючись ґазда

і поеунув до каси. Може за чверть години ниліз

з двома білєтами для себе і для Цочинка. Для

себе до Львова, для Ночннка аж до саміеькото

Відня.

ІІочннок взяв карту и руки, і дивував ся

дуже, що тілько коштує, а така мала. І як то

єму за такий паперець їхати аж до Відня. Віп

вірити не міг і не попускав ся ґаздп, боючись,

чи то не яка нечиста справа. Але показало ся,

що нї. За хвилю задуднїло, загриміло, заве

щило, запищало і люди рушили до двсрий по

чекальнї. Рушив з ними і Починок, тримаючись

свого проводиря, ґазди. В дверех взяв від них

карти якийсь пан, котрого Починок назвав ко
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місаром і хотів цілувати в руку, подивив ся,_

нланцнув желїзом і віддав ім назад.

_ Видно що добра _ погадав собі Почи

пок і в дусі благословив рехтельного іазду.

Вийшов на иерон і иивалив очи. Мало не крик

пув. Перед ним стояла велика машина, богато

більша як в дворі. що молотить збіже.

_ Матінко Божа _ каже Починок. _ 'Га

я такого не видів. Аж лячно дивитись. Сеж як

несамовите. І як ту ним їхати?

_ Ідуть другі, поідемо і ми _ відповів

ґазда і попровадив старого вздовж возів.

_ А якого ту народу _ говорив Почи

нок. І пани і жпди і ксьондзи; все разом.

_ От не говоріть г- відповів ґазда, _ бо

лпшите ся.

_ Ой иадоньку мій _ крикнув Починок,

драпаючиеь но сходах до купе.

Ввійшов, поклоннв ся на два боки і по

кірно став при дверех. ,

_ Ходїть ту - кликав его товариш _ не7

заваджайте. Сідайте коло мене.

Починок послухав, але сідати не хотів.

Став собі не далеко вікна і дивив ся, як люди

все йшли та йшли і лїзли по сходках до возів.

_ Не знати, чого вони так пхають ся? -›

турбував ся Починок. _ Як буде тяжко, то нс

потягне.

Цілу дорогу не міг він наднвуватись, то

селам, що видно було з вікон, то полям на

пньшу моду оброблеиим, як у них, то людям

в иныипх одежах, як в Рехтнні.

Ві Львові він попращав свого проводнря,

подякував ему за ласку і як сів на однім

місци, то не рухав ся аж до Морави. Сидів якІ

скаменілий. Подорожні не могли надивуватись
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его териеливости. Якийсь молодик заирнмітив,

що з того старого діда був би добрий статист,

якась пані мало не дістала сназмів, як ноба

нила его, а всі разом сказали, що у него брак

вродженоі інтелїґенциі, коли він годсн так без

душно сидіти і так отуиіло глядіти перед себе.

_ Зовсім, як дикий - занримітив якийсь

«комівояже -- В его лици не видко жадноі ідеї,

жадноі гадки.

Тим часом в голові Починка аж роіло ся

від ріжних гадок. А всі они сходили ся коло

рідної хати. Як ичоли коло улія, літали коло

тої бідноі иохиленоі хатини, коло тоі старої

жінки, що і носварить і иолає, але в серцю жи

«чить ему добре, коло доньки бідноі, що як тая

квітка на глугім зрубі виросла дико і сьвіта

Божого не знає; а не дай Боже смерти на

него, нійде людям на ноталу; і коло тої ниви,

що хоть не родить від літ кількох, а все таки

мила для него, бо его, бо своя, зрошена потом

батьків, згноєна іх тілом та кровію. І о ту ннву,

тую хату, тото все своє він мав би віддати

в чужі руки. Ні! ніколи!

Він ириложив лице до шиби, щоби ніхто

не бачив єго зворушеня. Довго, довго нересидїв

так роздумуючи о своїм Рехтинї, о жінці та

о доньці небозі; о батьківщині нещасливій, та

о вронцїм, що серця не має відбирати єї від него.

Чи ему за мало таких маєтків, захланний

такий, що еще видер би другому, він змилуваня

жадного не має, що вчіиив ся его неслушно

і їсть, їсть та ссе до иослїдної каилі крови?

Де який ірейцар був, нійшов. Обора оиустіла,

по стодолі вітер гуляє, в возівни нусто, в хаті

біда і голод щірять свої погані зуби, зі всіх

кутів. Чи мало ему того?? Ще лиш тих шмат
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кілька на худих вихуджених хребтах і душа

-в тїлі; чи і то видерти хочеїд?

-- Нї, не дам, не дам - шептав ІІочннок

затискаючи старі, але здорові зуби.

- Не дам!... і схилив голову сиву і за

дрімав. А поїзд летїв як стріла і минав милї

за милями скоро і все дальше 'та дальше від

возив бідного галицкого хлоиа, що далеко в не

знанім краю їхав шукати справедливости для

себе. І здавало ся ему во снї, що его якась

дивна небесна сила иірвала з собою і несе

его, покривджсного, бідиого, безборонного хлопа

перед престол справедливости Божої. І лице

єго під вражінвм таких мрій прибрало вид

вельми. лагідний і покіриий, але вдоволений

і певний себе; певний побіди правди над ложею,

справедливости над кривдою. І було тодї в цїліи

появі того безборонного старця щось дивного,

щось незвичайного, щось не зі сьвіта того` 'Го

лице збідженс, ті очи, що глубоко в голову

влїзли, то чоло, що мислило-мислило. та нїчого

доброго видумати не могло, вкінци і волосє

довге а сиве і сукмана селяньска і коетур по

дорожний і торбина з хлібом та сиром, все то

склало ся на такий образ, що мусів звернути

на себе увагу всякого мислячого чоловіка. Та

чи відкрив би, чи відгадав би найбільший навіть

мудрець ті гадки в голові старечій? Чи відга

дав би в нїм найлучший знаток Фізіоґноміст

героя страшної драми, що почала ся в першім

акті посеред лїсів _- закутин, а тепер зближа

ючи ея до кінця, переносить ся то наддунай

скої столиці... Міжтим залягли голову ІІочинка

тяжкі-сумовиті гадки.

Куди его тота нечиста сила занесла. Але,

як глянув на клунок подорожний і на полицю
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і на нову куртину, то пригадав собі все, пере

хрестив ся, вмовив молитву, посилаючп крізь

вікно свої гадки і ирозьби до Бога, там під

церкву в Рехтинї, де після его иривички вла

стиво перебував Господь і _ носнїдав. Відтак

випростував ноги, встав, витягнув руки, почув,

що хребет моцно болить і сїв на давне місце..

Коло полудня зробило ся єму тужно. Тужно

за своїм лїсом, за домом, за своїми людьми.

Може перший раз в житю почув він що то лю

бов вітчини і туга за нею. А що буде, як він.

не вернеїд? Хто знає, куди его отця нечиста

сила несе? Хто єго знає? Він питав людий, але

єго нїхто не розумів. Лиш раменамн здвигалн

і говорили до себе: Вег (іишпіе Ваиег. І так

тужно робнло ся тодї Починковн і так лячно,

що мало з ума не зійшов. Як би не віра в Бога

та в якусь прецїнь справедливість людску то

хто знає, чи був би не вискочив з вікна і не

втїкав назад

Цілий день такої туги, відтак ніч з голо

вою на деревляннх стїнах вагону, з ройом ду

мок, з. ожнданем ранка, а вкінин і ранок по

вільний, мрачний` осїнннй. По обох сторонах

ноі'зду лежала біла як молоко мрака і не но

зваляла оглянути околиці”. _Коло 7 години мрака

тая рідла; зразу при самій земли, відтак що

раз то висше і висше, аж вкінци підняла ся

зовсїм і відслонила перед собою велику нано

раму Відня. В возї вчинив ся гамір. Деякі сни

далн иодорожні одяги, а вбнрали сьвяточні, де

які з незвичайним посніхом, що лиш збудивши

ся зі сну, збирали клункп і клуночки, деякі

з анґлїйскою холоднокровпостю спали собі

дальше, а коли їх хто будив, відповідали: Коси

2еіі. Богато подорожних иовтикало голови в вікна



_49_

і дивили ся пильно. Від вікна раз враз дохо

дили слова: Шиисіегѕсіібп, ртіісііііё, соІіоѕаІ, іш

роѕапі. А

, Починок не розумів того. Але мимохіть

прийшло ему на гадку, чи то не Відень. Він

підняв ся з місця і понад голови других _глянув

через вікно. _

Перед ним було велике поле, покрите чор

ним димом. З диму того виринали високі ко

мини Фабрик, то шиилі веж, то чорні туловища

_ великаиьеких будівель. Посеред того моря мраки,

домів, веж, хрестів і коминів піднимав ся шпиль

церкви Стефана, як велит, що стоіть на ето

рожи міста. На его вершках і вершвчках дру

гих веж блищало золото ранішного сонця.

Починок розплющив очи і дииив ся. Чогось

подібного він не видів ніколи. Всі гадки зіихали

ся ему до очий, а виразом его глибокого зди

вованя було глибоке зітхнене, що добуло ся з гру

дий старця і звериуло на себе увагу всіх цо

дорожних. Они глянули на Починка і засьміяли

ся сердечно.

_ Ѕсііаи, ѕсііап _ шеитали одні другим

-тикаючи пальцем на хлоиа.

А поїзд гонив щораз скорше і гудів що

раз сильнійше. Єго сапане мішало ся з далеким,

глугим шумом міста, а свист, проймаючий свист,

перетииав воздух і колов уши. Поїзд в7іхав на

великаньский міст. Желізні луки густо вязали

ся і мовА ряд велитів держали ся за руки. Пер

ший з них зарив ея густо в беріг, послідний та

кож, пньші оиирали ся їм на плечах'і немов

висіли в иовітрю понад синими Филями Дунаю.

Подорожні раз враз брали своі голови на бік,

бо здавало ся, що вдарять ними о стовпи. По

чинок стояв тихо і заглядав понад голови дру

.,Сїч ц. 4:
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гих в вікна. Він сам не знав, на що дивити ся;

чи на міст, чи на воду` чи на місто; Очи его

скоро перекидали ся з одного предмету на дру

гий. 0 чім дум-ав не знати. Мабуть о нїчім.

Навіть о ріднім Рсхтинї забув в тій хвили.

- А поїзд тим часом все близше та близше

доїжджав до наддунайскої столицї. От Фабрики,

з коминами як нагі пні великаньеких смерек,

з котрих дим чорний як проклони йшов в небо.

От робітники фабричні, чорні, з иозаеукуваннми

рукавами, з жилами як-посторонки вештають

ся, кричать, біжать, рухають ся, як автомати.

От магазини великі, чорні, безобразні, от сітка

ціла шин місто вагонів і поїзд поважно, як ве

ликий змій, вточуе ся на Нордбаньский дво

рець. В купе робить ся вереск. Судний день.

Одні других кличуть, накликують ся, здіймають

поспішно клуночки, кричать через вікно, як би

їх хто різав і одні наперед других пхають ся

до дверий. ІІочинок жде г на своїм місци і за

послїдним Нїмчпськом вилазить і собі з ва-

гону. На перонї звертає сейчас загальну увагу.

Цікаві Нїмчики стають і роздумують над тим,

якої він народности. 'Гу доперва виходять на

яв нїмецкі спосібности етиографічні. Оден якийсь

панок вважає ІІочинка мешканцем північної

Норвегії, другий башибуршуком. Доперва третий

знаток кінчае тую квестию одним словом: Кро

ват. ІІочинок не знае о тім. Єго зовсїм запа

морочив той крик пасажерів, пакерів, кельне

рів, кондукторів, дзвінків, свиетів, сигналів. Він

не знає, де він, що з ним е, а тим більше що

буде. Филя живих тїл людских обхоплюе его

і заноеить до дверий почекальноі І. кляси, звід

там витручуе его портіер і він попадає в двері

реставранту ІІ. кляси, звідки знов ето виганя
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ють і випихають перед двері туалєти. З туа

лети якась червона жінка як чарівниця з ве

реском відьми з пекла проганяє его і він вкінци

попадає в браму, котра веде до галь ревізий

них. Ту его подають собі з рук до рук поліцаі

та акцизники, питають звідки він і чого хоче,

а коли не могуть з него видобути розумного

слова, випроваджають бідного, перестрвшеного

хлопа на двір. Ту доперва діе ся цуд. Якийсь

панок, вбраний зовсім по паньски, ще красше

як писар з Баранівки, прнскакує до. него

і кричить:

_ Як ся маєте Іване!

Як би хто був сказав Починкови, що его

вибрали війтом, він менче був би ся здивував,

як в тій хвили. Мало торбини не пустив з рук.

Господи, та се людска мова.

_ Іване, ви мене не пізнаєте? _ каже

панок, хапаючи Почвнка за руку.

' _ Ні, не пізнав, _ відповів внстрашеннй

Починок. - А ви мене звідки знаете?

_ А хтож би такого 1'азди не знав _

каже панок. _ 'Гаже вас всюда знають. Я вас

на ярмарках видів, Іване.

~ _-Я не Іван а Василь Починок _ по

нравляе старий, радий, що здибав свого чоло

иіка з котрим порозуміти ся може.

_ Бодай же мене, а я забув. Так, так,

ви Василь Починок з підо Львова.

_~З Рехтина коло [Іоморян _ поправляє

Починок.

_ Ну-ну, з Рехтина, абож воно не піді

Львовом той Рехтин? Але що ми ту стоїмо, хо

дїть зо мною Василю!

Починок ненадумує ся, іде.
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- Ви до найяснїйшого монарха --- каже

панок і Василь з великого дива не знає, що

казати.

- А виж звідки знаете? - питає здиво

ваний хлоп і стає. .

_ Я би не знав. Та ту все знають. Не

бійтесь ґаздо, ту вам не дадуть кривди зробити

_ говорив панок. - Нїмці, добрі люди. До них

лекше приступити, як до наших панів. Ви добре

зробили, що приїхали тутки. Я вже вам все по

можу. Звичайно знаєте, свій чоловік - чому

би не помочи? Боже, кому то я не помагав!

Кождого відпроваджую, кождому пишу, раджу,

бо ту знаєте все по нїмецки а наш ноловік не

вчений і по руски не напише, не то по німецки

Ви і не знаєте, який я радий, коли побачу свого

чоловіка, краяна. На мене так, як би з ииь

шого сьвіта вітром подуло. На. гадку стають

рідні сторони, рідне село, рідні люди і так менї

жалїсно робить ся на душі, що я не тілько по

радив би, але і сорочку здійняв би з ссбе і по

дїлив би ся з вами.

Ту бідному панкови зробилось маркотно.

Він виняв хустку від носа і піднїс єі до очий

Починок глянув іне знав, що казати. Чисто

Пан Біг ніслав ему ангела хранителя, тай годї.

Тимчасом дійшли вони до якогось вели

кого пляцу, з котрого на всї сторони розбігали

ся вулиці як проміни зьвізди! По самій сере

динї пляцу стояло, щось дивне з каміня. Якась,

нїби Фіґура, але хреста не було. Якісь люди,

змії, всяка всячина, як живе, а лиш закляте'

так, що з місця рушити ся не може. Починок

подивнв ся та лиш зітхнув.

- То Пратерштерн, ми ту почекаємо, над'

їде віз та забере нас до дому _- сказав панок.



Вони стали біля тої Фігури і -дожидали Фіри.

А ту тимчасом таких возів, таких иовозів, що

крий го сила Божа. Аж в голові роїть ся, аж

в очах потемнїло. Починок сам не знав, що ся

з ним стало, де він є, що его ту занесло, що

він ту робить? Єму навіть на гадку приходило,

що то може сон а не ява. А може то не він,

не Починок? Може на него яка відміна зайшла ?

Але де там! Глянув на себе, та сама куртина,

що на ню стара вовиу иряла, а кулявий Стецько

шив через дві доби, та вииіивав червоною і зеле

ною заполочію ті самі чоботи, що лишили ся

по покійнім синї, так видно, що то він сам,

Починок.

Не знаючи, що казати, він став та дивив

ся без памяти перед себе не думаючи о ничім.

_ Ходїть ґаздо, _ ходїть скоро _ то наш

віз _ сїпнув его за руку панок опікун, та по

тягнув за собою до трамваю, і завіз до якогось

великого дому. Оба они вилїзли, а віз поїхав

дальше. По сходах, по сходах видрапались десь

дуже високо, мабуть до четвертих вікон і ввій

піли до невеличкої хати. В хатї ударив їх за

пах цибулі і риби. Якась жінка пузата, з ко

трої піт стїкав з чола по товстих як памиухи

лицях аж на груди під каФтан, вийшла їм на

зустріч. Лиш глянула на них і зрозуміла все.

Починок хотїв єї цїлувати в руку, але вона не

дозволила і впровадила їх до комнати. Сейчас

постирала фартушком крісло іпросила гостя

сїдати. Починок єї не зрозумів, бо шварґотїла

по нїмецки, так як жиди в містї, але сїв по

мвмо того, бо его дуже ноги болїли. і

_ То моя жінка _ пояснював панок _

вона дуже любить і міцно поважає моїх гостий.
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Она нам зараз~ подасть щось істи, бо ви певно

дуже голодні.

› _ Не треба, не треба _ відпрошував ся

старенький. _ Я ще маю трохи хліба тай сира,

то буде з мене. По що заходити ся для хлопа.

_ Що хлоиа, що то значить хлопа? Пан.

Біг позволить, вашаправда буде горою. А тоді

ви пан не хлоп. І ліс ваш, і поле ваше, і кошта

вам повернуть. Все те, що ви видали, як їхали

до Відня, то хто гадаєте покрив? Скарб, скарб,

таздо, сипне пару десяток, кобим так здоров,

що пару десяток! Сто риньских мало, зобачите.

Починкови на таку ворожбу аж очи за

сьвітились.

_ Ой дав би Пан Біг, _ казав він зітха

ючи; кілько то все мене коштує то страх! Аж

страшно робить ся чоловікови, як згадає.

І він хотів враховувати всі кошта від са

мого початку процесу вчиеляючи марки, штем

плі, дарунки писарям, оплати возьним, гонорар

адвокатови, не помннаючи відшкодованя за чо

боти, котрі він за час процесу давав два рази

золювати а тепер вони лежать непридатні. До

бре що по сині остали ся нові шкапові. Все

хотів Починок счислювати, як найточнійше при.

помочи памяти і пальців, але панок мабуть

предвиджуючи, що ту заноспть ся на довгі

аритметичні вправи, перервав єму нагло, по

вертаючи бесіду в пныиий бік. ,

_ Добре, щосьте приїхали до Відня. Таму

вас були би скривдилн, а ще ліпше, іцосьте

мене здибали. Без мене булибисьте собі ради

не дали. Ту все по німецки. Дякуйте Богу,

щосьте натрафнли на мене. Я саме нині мислю

собі: вийду на дворець; щось нїби мене тягнуло.

Приходжу, дивлю ся, поїзд стоїть аж ту і ви,
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а в мене як би дух вступив. Кажу вам, як би

з иньщого сьвіта вітер иовіяв. Ох як то прикро

за своїми людьми, як прикро, ви того не знаєте

і дай вам Боже, щобисьте не знали! Дай вам

Боже!

Ту сердечному панкови знов зібрало ся

на жалощі, і він став иідтягати носом, та на

щастѕ єго жінка внесла теплу страву і всі за¬

брали ся до іди.

Поснїдавши, положили Ііочинка спати на

великій цератовій канапі. Хлописко випрошував

ся як міг, але не помогло. Єго звалили на силу,

повикидали дітий до кухні, иоприслонювали

вікна та еще пожелали доброго сну. Але По

чинкови і желати не треба. Він був так зму

чений, що як лиш почув під собою мягкий ґрунт,

заснув і захропів правдивим галицкпм храиа

нем, котре передовсім дуже інтриґувало малих

жидівят. Они иильио слухали иід дверми того

цікавого концерту, що его безпечно чути було

з четвертого поверха до сутерин, де мешкав

сторож дому.

Було вже добре з полудня, як его розбу

дили. В першій хвили він не міг зрозуміти де

він е. Особливо канапа на пружинах дивувала

его не мало.

А вжеж, як виглянув через вікно 1 зоба

чив ціле море дахів, веж, коминів, з під котрих

щось гудїло, шуміло, бурилось, кииіло, то аж

дрощі перейшли єму по тілі. І знов тота туга,

що найшла була на него в желїзници, вернула,

але тепер 'не була она така страшна, бо всеж

таки він був в хаті свого чоловіка, котрий его

розумів і опікував ся ним сердечно. Справді,

опіка сердечна не покидала Ііочинка ні на
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накормили і казали іти до бургу.

_ Ми перше підем до канцеляриї і напи

шемо подане та аж так пустять вас на послу

ханє -- казав панок.

_ Та вжеж що так, _ говорив Починок

з повним 'довірем спускаючись на него. _

А що таке подане коштує?

_ Ет дурииця. Кілька гульденів. Може

десятка.

ІІочинкови зробило ся трохи маркотно,

коли почув, що треба дати десятку, але сейчас

поміркував собі, що оно варто. За тоє відбере

кошта. Оживлений тою надїею, вийшов з опі

куном на місто. Як дитина мало що не держав

ся его поли. Рух великого міста зовсїм ошо

ломлював его і робив немічним та безрадним.

І таким він справді був. Бо якуж силу міг

мати тут хлоп галицкий з кільканайцятьма зо

лотими в кишени? Якуж раду міг він собі дати,

не знаючи і не розуміючи людий? Безрадний

був він, як птах в під иньшого неба, безсиль

ний наче листок, що его вітер відорвав від рід

ної гільцї і занїс далеко геть сьвітами і кинув

людям під ноги.

Чув тов Починок і держав ся свого опі

куна як одинокої дошки спассня. З жидівскоі

частини міста вони вийшли на вулицю велику,

паньску. І довгаж вона була, страх довга! Кінця

навіть не видно, а широка така, що повозів

кілька поруч себе іде і минає ся свобідно і оден

другого не зачіпить і не потрутить. Алеж бо

і повози там були повози! Аж вилискують ся

до сонця, а коні як кати, гонять тай гонять.

По обох боках улиці дерева саджені рядами.

Що правда не такі роскішні, як у него в лісі,



але за те прості як сьвічки і чеиурні, як тоті

пани, що в їх тїни похожають.

_ А вже за камяницї та палати іне згадуйь

Починок кромі двора вРехтині та жидівских

дімків в Поморянах ничо більше не видів. Пишні

камяниці зі склепами богатими і величаві па

лати були для него чимсь неионятним.

Він не міг поняти, як такі хати будують

і як в них мешкають.

. _ Гей, зимно там десь в середині, як

зимно! Такі вікна великі. А дров десь йде що

не міра. А за дрова ту трудно. Нїгде лісу не

видно ані крихти. Лиш тоті садки серед міста

та дерева по улицях. Але що то? На тілько

домів то на раз запалити не булоб.

І в тій хвили прийшла ему на гадку его

хата посеред ліса. Як там добре, як там при

вітно. Тепленько і тихенько як у раю. Відітнеш

яку суху гиляку, иорубаеш, затопиш тай вже

тепло, аби яка лють на дворі. А ще як зага

,тою обложиш то вже так тепло як в кожусі.

На згадку загати він став, підвів голову

і глянув високо аж на дах якоїсь височенної

камяницї. Мало не впав. Голова закрутила ся.

Мусїв пристанути і відпочати. ,

_ Ви чого так дивите ся? _ питав его

панок. а _

_ От так, міркую собі _ відповів Починок.

_ ЩО міркуєтс?

_ Ничо, от так собі.

_ А прецїнь що?

_ Та ничо. Дивлю ся та не може мені ~

в голові помістити ся, як вони ту загату ставлять.

., Панок засьміяв ся сердечно.

_ Бодай 'би вас! Та де ту хто видів за

гату. Ту і так тепло.
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_ І так тепло, кажете _ відповів за

встиджений Починок і пішли дальше. Лиш ди

вив ся і дивував ся в дусі. А говорити не хотів

Соромив ся тої загати. За яку хвилю прийшли

до дому, де на вікнах за величезними шибами

стояли гроші.

_ .'І`у їх і робять певно _ погадав собі

Починок, але питати панка не хотів, лиш поди

вив ся на него і чекав чи сам він не скаже,

бо панок нераз поясияв ему всяку всячину.

_ Дивно вам, що тілько гроший? _ за

питав панок.

-- Таже дивно.

_ Ми ту підемо. Канцелярия.

_ Ка-анцелярия, _ повторив Починок:

з дивом і трівогою.

_ Таже канцелярия. Підемо і ту нам ви

дадуть письмо до буріу.

_ Може йдїть ви самі?

_ Е ні. Ііідемо разом. Я за вас буду все

казати, але і вам треба бути конечно.

_- Га, як треба, то треба.

Панок справді говорив все а Починок стояв

покірно біля дверпй. . ,

Панок казав дати на письмо 14 срібних.

Починок розвинув тремтючими руками шматину

зза пазухи і дав; Панок за тоє дістав якийсь

папер, на котрім була всяка всячина повпи

сувана і показав его Починкови. Починок по

4дивив ся і зітхнув. Панок сховав папер і вий

шов. Починок пішов за ним. Він аж тряс ся

› зі страху і з диву. Так. У него єсть письмо

до бурґу. Значить він буде там і розповість за

свою кривду. Все розповість по правді. Якась

горячка обхопила хлопа. Він мало не плакав

зі зворушеня... За хвилю він там буде...



_ Ходїть скорше _ наглив панок.

_ Куди? Просто тамки??

_ Таже тамки. Ходїть же!

Починкови серце молотом било... За хвилю

він там буде... ~

_ То ту _ сказав панок, впроваджуючи

его на подвіре першої лучшої камяницї.

_ Ту??... Ой падоньку мій.

_ Не падькайте. Виймайте гроші.

_ Та які гроші'Р?

_ Такі, що треба. Треба за вступ запла

тити. Правда, що всюди платите і в ксьондза

і в натаріюша і в гадуката а тубисьте хотіли

так за даремно.

_ А як на дорогу не-стан›е??

_ Байка дорога, вам звернуть кошта. Да

вайте ту!

Старий розвязав платок зубами. Папок гля

пув _ гроший було мало. -

_ Та з тим ви до Відня їхали, га'г? _ за

кричав злісно. _ Не встид вам було?? Га ??

_ Не мав більше паноньку. Зіправди, що

не мав. Як тое то позичте. Віддам з процентом.

Як лиш виграю, то віддам.

_ А кількож ви там маєте? у

Починок рахував.

_ Десять без двох і штирох новеньких.

_ То значить сїм срібних і 96 нових, так?

_ _- Та так. Сїм цілих, девять шусток і знову

шість нових. і

_ Давайтеж ту тих сїм. Решту я сам дог

дам. І зачекайте.

- Ах паноньку милосериий! Бодайже вам

Пан Біг додав на щастю, та на здоровлю, та

на д'і'точках ваших. Що ви мене поратували,

що ви мепї пропасти не дали. Бодайже вам...
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і старий хотїв папка цілувати в руку. Але па

нок вирвав руку, і сказав гордо:

_ Не треба, зачекайте!

Починок ждав, ждав так пильно, як ли

шень галицкий хлон уміє ждати. Тото дожи

дане перейшло в кров нашого хлопа. Цїлими

годинами він жде при дверох суду, годинами

вистойкує в передпокою адвоката, на коритарах

староства і в сїнях ради повітової. До штай

рамту принесе гроші за податок і жде. До

склепу прийде купити соли або нафти і жде.

Працює гірко, жиє як худоба, тягне покірно

ярмо і жде. Чого ?? Він сам не знає. Мабуть

що пільги, якоїсь кращої долї, о котрій навіть

ионятя не має _ але жде.

Піднер Починок мур як кариятида і ждав.

Минали єго пани і паиї, дїтвора і слуги, згля

дали ся на него, сьміялись, шеіітали між собою,

а він ничо, лиш ждав.

Що его обходили тії шеііти і сьміхи. За

хвилю він дістане письмо і ввійде до бурґу,

-тодї сьмій ся цілий сьвіте _ Починок пан.

В цілій камяници повідчинювали вікна

ідивили ся на хлопа, що стояв як нежива

істота. Показували на него пальцями, дивили

ся через шкла, а він ждав.

Злосливі дїти кидали на него кістками зі

сливок, кульками з паперу, але він собі з того

ничо не робив, лиш ждав.

Якась нустїйка, служннця виляла на него

горнятко води і сховала ся скоренько за вікно.

Він лиш оглянув ся, повільно стрінав з себе

воду і ждав. В кінци підійшов до него якийсь

нїмчиско, чорний, годоваиий. з ключами в ру

ках і шось заговорив з криком. Але Починок

кромі ,,га?“ і ,,що?“ не знав ему ничо 'більше
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відповісти. Нїмчиско видимо гнівав ся. Бурмотів,

вимахував руками, а відтак щось показував на

браму. Починок не розумів. Німчиско почав

кричати на ціле подвірє, а відтак взяв Починка

за плечі і випровадив на вулицю. Починок огля

нув ся, хотів щось говорити, але вже було за

пізно. Перед ним вулиця велика і оживлена

дуже. Безнастанно їздять повози і вештають ся

люди. Гамір такий, що аж в ухах лящить. Він

притулпв ся до муру і почав дальше ждати.

Був певний того, що-ианок, его опікун за хвилю

надійде, принесе папер і підуть оба до бурі'у

а тодї конець всеі біди.

Але панок не приходив. Вже Починка ноги

зболїли, вже сонце сховало ся за високі бу

дівлі і лиш дахи та вежі горіли в его вечірнім

ироміню а на улицю від камяниць падали тіии

чорні та немов на ніч клали на холодні плити,

а панка все таки не було.

Почиика вхопив страх. Що він ту сам

пічне, посеред тих мурів незнаних, людий не

свойских, в ніч тсмну? А ту докола него люди

поставали і дивлять ся як на якого дивогляда.

Зразу оден ішов улицею і підсвистував, зобачив

его і пристанув. Подивив ся. відійшов крок,

знов став і знов подивив ся. Починок хотів ему

порадити, щоби дивив ся чортовн в зуби, або

ще в иньше місце, але дав спокій. За тим одним

прийшов другий. Поставали оба дивлять ся, то

ворять, показуючи на него.

_ Ігі, не виділи хрнстиянина _ думав

Починок _ бодай би ім заплющило поганим.

До тих двох прилучило ся ще два і ще

два, а там такого народу наставало, що страх;

улицю цілу замкнули.
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Один поперед другого пхає са, щоби блнзше ;

пальцями торкають Новинка за одежу.

Ііочинкови стає соромно і маркотно. Що

то на публїку его виставили, оглядають як

малпу в клїтцї. Але ради нема, бити ся з ними

не буде. Просити годї, бо не розуміють, йти

нема що, бо ануж панок з паперами надійде;

незастане єго і все пропало. Починок ріщнв ся

ждати.

А ту тим часом народу такого наставало

як процесія. І пани і панї і кухарки і хлопці

уличники. Тільки в них і дїла, що вештати ся

по містї і шукати за новостями. Раді, що знай

шли поживу.

При помочи кулаків та штурханцїв нро

дирають ся крісь товпу та стають коло самого

Починка.

Оглядають его зо всїх сторін, а відтак

гейже кепкувати. Починок їх не розумів, бо

лихе би там розуміло їх бесїду нехрещену, але

відав щось дуже сьмішне видумують, бо за

кождим словом цїла товпа аж рсве від сьміху.

Бідний Починок не понимає з чого ту сьміятись.

Хіба з его нещастя. Хіба з того, що панок за

брав гроші і невертає. Він і _не сподіесь, що

его бідна одежа, его чоботи великі, мащені

дехтем, его волосе сиве та патлате, его лице

вистрашене, безрадне, що все тое єсть предме

том гумору, сьміхів та плиткнх, правдиво нї

мецких дотепів.

Дотепп тії дійшли до своєї висоти в хвнлн,

коли якийсь уличник, з кусником „смочка“

в роті, з капелюхом на бакер, підійшов до не

щасливого хлопа і пальцем заіхав ему майже

під сам ніс, добуваючи при тім з свого горла



такий звук, якого звичайно уживаємо до драж

иеня. собаки. у

Товпа заревла з радости. Починок подав

ся в зад перед пальцем і заслонив лице ка

пелюхом.

` <- Аджи-и-н! - шипів уличник, заохоче

ний одобренем товпи.

-¬ Аджи-и-и ! - і сунув до лиця з пястуком.

Але в тій хвили знов стало ся чудо.

Якийсь молодий чоловік продер ся крісь

товпу, глянув на Починка, на тих, що докола

него стояли, а потім як не зачне їх ганьбити,

то всї аж голови до долу поспускали.

Починок не розумів, але так ему здавало

ся, що він їх ганьбить за тов, що замість по

ратувати старця, відпровадити єго на полїцито,

знущали ся над ним не знати за що. Тодї десь

і полїцаї взялись і нуж розпитувати, що ту та

кого. Але молодий чоловік взяв Починка під
свою опіку. і

-- Звідки ви? - запитав ся, та Починок

не хотїв говорити, бо бояв ся знов якого підступу.

_- Щож ви не розумієте мене? т питав

ся той самий пан у друге. -- Хочете, щоби вас

дальше штуркали, то не говоріть.

- Ой паноньку! - почав Починок. -

І знаю і розумію, але тоті поганцї так мене за

страшили, що до слова прийти не можу. Василь

Починок зву ся. Родом з Рехтнна. Батько мій

Грннько еидїв на тій самій хаті що я, і вживав

то саме поле; і дїд мій також. А вони тепер

кажуть, що то не мое і хотять мене прогнати.

Якось о різдві, під вечір... '

^ -- Так ви о ґрунт процесуєтесь з двором

'_- перебив ему пан _ а тепер на авдіенцию

прийшли. Правда.



_- Та же так. Басїстий порадив. Він ту

у війску служив і на вартї в бурґу стояв. Вів

всім добре радить.

_ Такий видко мудрагель як ви. Ей люди,

люди. Відні і темні. Коли самі як капуетяні

голови то чому не порадитись адвоката ?... За

кладайте каиелюх і ходїть ао мною!

Але Починок не слухав і не йшов.

_- Ходїтьже!...

4 - Не можна паноньку. Нїяк не можна.

З паперами прийде. На послуханв підемо.

- Та коли? Тепер, в вечір?

- Або я знаю. Так він казав.

-- Хто такий, той він?

- 'Га той, що гроші забрав і за письмом

пішов. Без письма казав не пустять.

_ Абогато забрав на тоє письмо?

Та же богато. Мало що лишив.

_ Будете єго видїли як власне вухо.

Дурний би був вертати. Щастє єго, що трафив

на дурного хлопа. Не маєте що чекати. Єго не

дочекавте ся певно. Хіба вас хто до решти обі

дре. Ходїть зо мною.

Починок все таки стояв.

- Ходїть же, бо вас полїцаї заберуть.

Зо страху перед полїпаями пішов.

Чим дальше йшли, тим гірша розпука об

гортала, его. Надїя лишала ся за ним, десь

згублена, десь затрачена. Така, що пішла і не

вертає.

Прийшли в мури старі і понурі. За хвилю

їх обступили самі молоді „ксьондзи“ і витали

Починка, як не знати якого знатного гостя.

Випитували его, з котрих сторін і що там чу

вати. Та на жаль не довідали ся богато. По

чинок, понад свій лїс і понад Рехтин мало що
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знав більше від питомцїв семінариі, котрі пере

бували у Відни, далеко від своєї вітчини. А всеж

таки вони заняли ся щиро бідним хлопом. При

містили его у себе, нагодували і напоїли.

На другий день повели Починка до бургу,

але тамки сказали ім, щонайяснійшого монархи

нема у Відни і що доперва за якийсь час по

верне. Починок чекав в семінари, дякуючи з цї

лого серця тнм добрим людям, що его до себе

притулили. Одно лишень непокоїло старого.

Донька і жінка. Вони навіть не знають, де він

подїв ся.

Так минуло більше як тиждень. Аж одного

разу прийшла вістка, що найяснійший монарха

приїхав. г

Починок врадував ся дуже. Дежто другий

тиждень сидїти на чужій ласцї і без роботи!

Цїлу ніч майже не спав старовина, дожидаючи

рана.

Аж і ранок прийшов. Та волїв не при

ходити!

Починкови сказали те, що мусїли.

З таким дїлом, як его, не допускає ся нїкого.

Бідний чоловік мало не зійшов з ума.

Анї розрада, анї потїха, нї щирі слова не

помагали.

Надія, котрою він жив, завела его. Як би

був молодшим, то засукав би рукави, взяв би

ся до праці і за кілька лїт може би придбав

дещо. Як нї, то заробляв би хоть тілько, що на

жите потреба.

Але що робити старцеви немічному, у ко

трого нараз відберуть все: кришу над головою,

иивку родючу, ба й віру у справедливість на

сьвітї? Що? . . . .. Розпука. . . . . .

„Січ“. 5
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Кілька днїв перележав Починок та за

вдяки заходам і доглядови добрих людий по

дужав.

Они постарали ся о карту на желїзницю,

скинули ся по кілька нових на дорогу та ви

провадили на дворець.

Так вертав Починок може тим самим во

зом, що приїхав і з тим самим, з чим їхав.

Та, ні! Ще біднїйшим став він тепер. Послїдну

крихітку надії і віри відняли у бідного старця.

36



пян ввимнйтнант.

3 цшшо „Чорні душі“.

КФК'

“г

ікілько разів побачу малого ученика війско

ш вої школи, тілько й разів пригадав ся минї

увін _ оберляйтнант. Дивлюсь на те надуте

личко малого воячка., на ті очка, що так думно

ізгірдно ноглядають на звичайних, буденних

людцїв у „цивільнім“ убраньстві; дивлюсь на

цілу тоту витягнену, ляльковату, мов іно-що

застиглу під рукою мистця ґіпсову Фіґуру _

дивлюсь на неї і жаль якийсь дивний-дивне

сенький силяесь у серце минї, відверТаЮ очи,

бо дріжу на саму гадку, що те дрібне дитя

Марса постигне може така сама доля, яка по

стигла его _- оберляйтнанта.. І хто буде ту

знова виноват? . . . . .

* =І<

Єго славили дуже добрим чоловіком всі

вояки: і звичайні й однорічні охотники. Підчас

муштрн, бувало, він і кине ся на кого, накри

чить, що аж таки добре стидно, іноді то й по

карав - назначить пару день комнатного арешту

тай тілько всього. Звісно _- покарати треба,

ииакше зникне війскова карність... Але пан

оберляйтнант не карав ніколи так, як се лю
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били діяти пньші, ізза котрих бідні людиска.

теряли марно своє здоровлє, свою силу, або й

попадали в знеохоту до житя тай кінчалн ею

дочасну мандрівку еамовбійством.

Та прецїнь мав наш оберляйтнант часами

й немилі хімери. Тоді єго й слухати не було

мило. .Раз пояснював нам вагу жовнїра, мілїта

ризму взагалі.

_ Слухайте, мої панове, _ казав обер

ляйтнант, а було се в школі однорічних охот

ників, _ з вас кождий покінчив якусь науку,

кождий пнесь тепер висше, обирає собі зване,

з котрим піде вже в сьвіт. Є межи вами адепти

Ескуляпа, є правники, _е й ФільозоФи _ ба й

один теольоі заблукав ся _ бідачиско! Але

котре зване найкрасше? Такого иитатя не за

вдав собі ніхто з вас, знаю певне. Отже роз

бираймо цілий кіетяк суспільної гіерархії по

званям. Медицина _ добра річ, чому би ні!

Помагати людскости, _страдаючій на ліжку бо

лізни _ красна річ, етична річ... Але возьмім

на увагу бридоту роботи! Такий медик мусить

обертати своєю виплеканою рученькою всяку

погань, „бабратиеь“ у всяких брудах, людекім

гною і такім пньшім... тьФу! річ зівеїм неесте

тична! Се признає мині всяка здорово мисляча

людина. Я знав панночки, що, по простому ска

зати би. бридились медиками!... Возьмім пран

ників. Що се право? Давнїйше право добував

здоровий пястук, тепер право повертає свое по

нажно-строге лпчснько за мішком з грішми;

так, як соняшник за сонцем, вертить ся право

за мамоиою... Найбільші правники суть звичайно

найбільшими розбійниками, бо судять по' пара

ірафам своїх часами й драконьских законів а не
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по етицї. Ет, що тобагато й говорити! Нема

нїчого доброго і в праві... Про фільозофів не

хоче ся минї навіть ізгадувати! Бо чиж то на

зивае ся житем _ те вічне гулюкане на мно

гонадїйну тімназияльну молодїж, котра своїх

учителїв-просьвітителїв так любить, як мій по

слугач щітку від чоботів! Він уважае в своїм

великім розумі, що на сьвіті зівсїм не треба би

щіток нї смаровила до чобіт, а ґімназисги так

само заднвляють ся на штудерну науку греки

й латини і всяких иньших ґімназияльних му

дрощів. Я те дуже добре знаю, бож і я пере

був якийсь рочок під кормигою иросьвітителїв

і їх звичайно прозивае молодїж „бельферами“ і).

Стану духовного не хочу я чіпати вже хоть би

тому, що бачу й у вас однаковіські на тій точцї

погляди зі мною, инакше ви булиб усї позами

кались у семінарицких казаматах. Слїдно, що

й вам теольоґія не по нутру. Про иньші званя

_ от, хоть би торговельні чи промислові _

навіть не 'випадає нам говорити, бо що нам

дискутувати про купчиків, кравчиків, шевцїв

шкіродравцїв ?... Остае одно зване _ гарне, ве

личаве. Цілий сьвіт бе поклони перед его мо

гутностию, хосенностию і красотою. Догадуетесь

відай, мої панове. що в мене на примітї хиба

стан військовий. Жовнїр _ се найкращий стан,

оборона дорогої вітчиии _ се его заняте! Нема

війська _ нема добробуту, нема політичного

вначіня, нема народу!... Сила війська репре

зентуе державу, народ.. А хто вміе станути

чолом проти пострілів ворога, хто грудию спро

можен стрітити неприятельске руже, _ той

мусить зазнавати поваги й чести в горожан,

у сьвіта. Тому то й ми тілько _ війскові, ді

знаемо найбільшої в краю чести, й ми тілько _
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іменнож офіцири - маємо і мусимо мати честьт

куплену власною кровію - тому й всшу,

яснїйшу, як „цивільна“ честь І... Панове, _ го

ворив що раз то більше заиалюючись наш обер

ляйтнант, - істория, тота шадіѕіга уііае, вчить

нас, що навіть в мрачній старинї почитано вій

сько дуже високо. В Египтї була каста воінів

одною з перших і дізнавала безграничної ша

ноби... .

_ А крокодилї дізнавалп ще більшої!... _

вирвав ся півголосом товариш-правник, що сидїв

біля мене.

В школї панувала тишина,`тому слова тоті

дійшли до уший товаришів. Багато лиць звер

нуло ся з виразом втїхи і здивованя в той бік7

де ми сидїлн; дехто й засьміяв ся. Долетїли

тоті слова й до уший пана оберляйтнанта.

В одну мить гарне его лице перемінилось, на

брало виразу незвичайної злости. Енерґічно за

кроєні уста дріжали, а вптріщені очи буквально

так і лїтали по лицям сидячих товаришів, ба>

жаючи знайти виновника, котрому вирвалось тс

„крилате слово“.

_ Котрий дурень посьмів учинити свою

ідіотичну замітку? - закричав по хвили пан

оберляйтнант.

В сальцї тихенько хоть мак сїй.

_ - _Се певно котрийсь з тих премудрпх

Фільозофів, що не вміють навіть як слід ходити

по божім сьвітї, а реформувалиб его на всї

боки... Се певно ви...

Оказавши се приступив до мене і допитливо

заглянув менї в очі.

- Запевняю пана оберляйтнанта, що й

думки не мав я робити які замітиі _ відповів

я спокійно.
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_ В4 такім случаю певно хтось' з ваших

сусїдів. Ви точнїсько знаете хто...

_ Не можу сказати хто виповів ті слова,

але заразом можу дати і даю слово чести, що

не з моїх уст вони вийшли... `

В тій хвили встав мій товариш-празник,

випрямив ся 1 певним голосом промовив:

_ Я виповів тоті слова, а зглядно минї

они впрвались, прошу пана оберляйтнанта! .

Пан оберляйтнант подивив ся на него з по

чатку остро, навіть з певного рода презирством

(мій товариш мав нещасте належати до „оФер

мів“), відтак сказав рівннм, рішучим голосом:

_ Завтра зголоситесь до рапорту!

_ За шоЫ, Негг ОЬегІіепіпапі! _ відпо

вів правник і усїв.

Пан обсрляйтнант кінчав нинїшну науку

зовсїм сухо, без дотепів, якими аакрашував по

часто свій „виклад.“ Оегоднїшна подія збенте

жила его.

ІІо науці слїдувала коротка муштра, по

тому обід

Оберляйтнант обідав близько нас, в офі

цирскій менажи.

По обідї відбувались вправи хору, що вло

жив ся з самих однорічних охотників. Пан обер

ляйтнант позволив в тій цїли хіснувати ся шкіль

ною салькою.

Незабаром він прийшов прислухуватись

нашому сьпівови. Похожав він собі по коритари

і від часу до часу пристанув. Крізь відчинені

двері лнлись ід ньому звуки другого ОпоёіііЬеі-у

Лисенкового. Мельодийні піснї настроїли пана

оберляйтнанта добре, вигонили з его серця

думку про дразливу ранїшню подїю. Він кив

нув на мене рукою, я приступив.
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_ Красну пісню сьпіваєте нинї. Вам Ру

синам позавидуватн можна таких скарбів. Колиб

я не був офіциром, бажав бим бути музиком.

Ага! а що скажете до нинішнього мойого ви

кладу. Як вам подобають ся мої докази про

вагу жовнїра?

Пан оберляйтнант був з дскотрими това

ришами як иравдивий камрат; тож прецїнь

були в перспективі офіцирі _ его товариші.

Я в него тішив ся особлившою ласкою. Нераз

прощав минї більші „прогрішенія“. Тепер він

питав так сердечно, так наівно, его очи диви

лись так ясно, що годї було не дати ему отвер

того, щирого одвіта.

* _ Даруйте, пане оберляйтнант... скажіть

минї, чи маю відповісти зовсїм щиро?

_ Того-ж я й хочу...

_ Коли так, то скажу прямо,І що я проти

кастовости, тай оборони інтересів суспільних чи

народних не хотїв би я бачити в кровяній ку

пели, тому й...

_ Ет, ет! до чого се Фільозофоване! _

перервав минї нерадо пан оберляйтнант, _

я казав давно, що з вас далеко кращий сьпі

вак! От, ідїть дальше управляти хором... а за

сьпівайте ще раз тої... тої... що сьиівали перед

хвилею...

І не докінчивши своєї бесіди, відвернув ся

від мене тай став дальше проходжуватись.

Я вернув до товаришів-сьпіваків. утїшсний

оцінкою пана оберляйтнанта, що з мене незда

лнй вояк...

уЗа хвилю полилась пісня одна, друга...

А пан оберляйтнант слухав тих сердечних

звуків...
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Чиста була душа, добре було серце в того

пана оберляйтнанта, та погляди на сьвіт, на

житє~були певне 'не его...

Іх треба було перелицювати...

=і< і:

Цїлий рік з верхом уплив з того часу,

коли я віддав „цїсареви, що цїсарске“. Правду

казав пан оберляйтнант: не було з мене вели

ної потїхи для армії, хоть здоровець був собі

не аби який. Так щож! мілїтарні доктрини не

ймались душі, чудернацкі погляди на сьніт крізь

очицї, засмаровані василїною від ружя, закон

чені димом стрільного пороху, не промовляли -

не прилягали нїяк до серця. Вийшов я з вій

ска в сьвіт, щоби віддати знову людям що люд

еке. З паном оберляйтнантом розпрощав ся

я сердечно, мов би друг із другом. Добра була

душа! Опісля ми часто видались то на вулици,

то в кофейни, то й на концертах, бо, як сказав

я, пан оберляйтнант дуже любовав ся в му

зиці. Все ми витали друг друга вельми при

язно. Та ніколи не думав я, нї в снї мннї таке

не присннло ся, що з тою особою пана обер

ляйтнанта звяже судьба коли будь мої гадки

і спочуваня...

Іду раз дорогою задуманий. Чую, хтось

здоровить мене словами: добрий день, панови!

Оглядаюсь, а за мною війсковий послугач пана

оберляйтнанта.

.- А, здорові були, Отепане! А що там

доброго коло нас чувати? - питаю послугача.

_ А дякую вашецї за ласку! Та добре,

Богу дякувати!

-- Якже там має ся пан оберляйтиант?

Здоровий, веселий?



_ Пан, оберляйтнант, кажете пане, _ та

пан оберляйтнаит здорові також, Богу дякувати.

Пан оберляйтнант... `

І Степан замняв ся, немов схопив сам

себе за язик. Слідно було, що хотів сказати

щось важного, та побоював ся чого-то.

_ Ну, що пан оберляйтиант? Кажіть, що

маєте казати. Се мусить бути щось цікавого.

Не бійте ся, яж вам лиха не заподію, _ став

я умовляти Степана.

_ 'Га вже скажу, за то ачейже мене не

повісить! _ відповів жовнїр тай, скробаючи ся

поза ухо, додав: Пан оберляйтнант тепер чо

гось не такі, як були перше..- Посмутнїли, дуже

посмутнїли. Як прийдуть в ночи до дому, то

як стануть вам ходити по комнатї, то так хо

дять тай ходять зо дві години тай все щось ду

мають. Раз мене таки зібрало на відвагу, встаю

з ліжка _ оно в передпокою _- йду до пана

оберляйтнанта тай кажу: Прошу пана обер

ляйтнаита послушно, оно був би вже час по

ложити ся спати, бо то шкодить здоровлю пана

оберляйтнанта все тай все так ходити, не. до

сипляти ночи, мучити себе...

_ А пан оберляйтнант що на те?

_ Ет, кажуть, що ти знаєш' Іди краще

спати. Не твоє тут діло! _ і подивили ся на

мене, але не так остро, як то вони уміють,

тілько так якось жалібно, що мене аж вхопило

за серце. Ну, хоч я й жовнїр, то все таки серце

маю людске. Пішов я спати, гадаю собі: ну,

вже то щось недоброго коїть ся коло мого папа.

Правду той казав, що тоті пани все собі шука

ють якоісь біди, щоби їх навчила, що то зна

чить жити.. Ну, тай пан оберляйтнант напи

тали собі видно також якусь біду...
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_ А від коли се таке діє ся з паном

оберляйтнантом? _ питаю.

_ А вже десь від трьох або й більше мі

сяцїв...

Я розпрощав ся зі Степаном і завернув

домів. По дорозі роздумував над його оповіст

кою. „Від трьоха бо й більше місяців“; гм, гм,

_ се значить від пори балів і концертів у Львові.

Яж собі й пригадую, що его бачив на концер

тах і на бали. Ба, на двох, нї _ навіть на трьох

балях. Там він присїкав ся до моєї знакомоі,

гарної білявиночки, що славилась дуже обра

зованою і гарною панночкою. Ходили глухі

вістки, що він має намір старатись о єі руку.

„Нічого й казати, _ говорили деякі, _ добрий

має смак сей оберляйтнантиско: дівчина гарна,

образована і богата. От тобі й на! Як би то

таке щастячко усьміхнуло ся до нашого брата,

„цнвіля“ - де там! Очи й серце ианночок зні

мають ся тільки до зьвіздок на оФіцирскім ков

нїри...

Оттаке то я собі пригадав. Було се й

справді перед близько трьома місяцями. Аж

тепер минї стало ясно. Оберляйтнант відай влю

бив ся в красну білявиночку. Але чи здобув-же

еї серце? Не така се легонька річ. Лекше здо

бути сильно укріплену твердиню, як серце ро

зумної дівчини. Ба, пан оберляйтнант, той пе

реможець дівочих і жіночих сердець, сокрушив

з певностю й серце красавицї.

Але чого він з тої пори так посумнїв

страшенно. Вже й сам пару разів его бачив,

розмовляв з ним тай не міг не запримітити ве

личезноі зміни єго успособленя. Дивне диво, _

здаєть ся й нашого побідителя побідили. Але

хто, але чим ?...
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Згодом-персгодом стрінулись ми оба в домі

моєї знакомої білявиночки. Кромі нас було еще

пару молодих парнїв - самих добрих знакомих.

Пішли всякі забави, понесли ся сьпіви, котрим

акомпаніювала на Фортепяні хороша власти

телька. Оберляйтнанг глядїв на неї з подалеку

як на образ. Підчас забави відзначувала пан

ночка своїми ваглядами особливо одного моло

дого Фільозофа, що був еще товаришем еї ді

тиниих літ. Забава від часу до часу уставала,

переходила на поважнїйшу дорогу, розмову на

тему інтереснїйших питань суспільних.

_ Пані хотіли записатись на унїверзитет,

як зачуваю, _ сказав оден з молодих людий,

звертаючись до красунї.

_ Так, пане, але поки що мусїло остати

се лишень хорошою мрією, бо знайшли ся пе

репони і то з боку вчених унїверзитетских про

Фесорів. Не випадає _ повідають ~ принимати

нам женьщин на унїверзитет. Се-ж новина!

Сьвіт подивуе ся такій диковинї... І так мусіла

я остати дома пильнувати цьвітів...

_ Шкода, велика шкода!

_ Не всїж так думають. Деякі люди зо

всїм инакше задивляють ся на питане студий

унїверзитетских для жіноцтва. Як ви думаете,

пане оберляйтиант? І ви против тому, не

правдаж?

_ Пані дуже не ласкаві до мене, _ від

повів оберляйтнаит, _ чиж у всьому я мушу

ріжнитись від иньших людий'Э...

_ Славно, пане оберляйтнант, славно!

І ви з нами _ сеж поступ! _ закликала пан

ночка.

Розмова перейшла незабаром на иньшу

тему. Гості стали розходитпсь поволи домів.
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Оберляйтнант сїпнув мене за рукав: Підемо

разом! _ шепнув. Добре! _ відповів я. .

, Ми йшли довго не говорячи до себе майже

ні слова. Кождий буяв зі своїми думками. Нараз

питає мене оберляйтнант:

_ Як вам подобаєть ся панна Омелія?

_ Нічого собі, гарна й розумна дівчина!

_ повідаю.

_ Тож то й є! Сеж одиниця межи дів

чатами!

-~- Ну, славити небеса, маємо вже таких

спорий гурток. Сьвітає в головках дівочих:

апсі'ге 2еііеп, апсі`те УбЅеІ, аші'ге Ьіесіег! Так,

так, пане оберляйтнант.

Розмова урвалась. На розі одноі улиці

хотів я попрощати мого товариша та завернути

в бік мові хати.

_ Слухайте пане, поступіть зі мною на

конячок! _ промовив оберляйтнант. _ Спати

еще час, спічнете доволі. Мпні хотїлоб ся з вами

так дещо погуторити. Добрий ви чоловяга... По

ступім осьде! _

_ Добре! За старшиною хотьби в огонь!

Я ще не призабув славної війскової „практики“.

_ Шуткн вам, шутки в головці, мій друже,

а мені не до того, відповів оберляйтнант до

волі елєґійним тоном.

Ми випили по парі коняків та оберляйт

нант поставив нове дивне внесенє: напиймо ся

чаю з вином. Мене трохи морозить! додав по

хвили. . .

Що-ж було діяти. Сів я пити чай. Але

того чаю впливало ся вже доволі багато. За

кождою майже чаркою, скроплеиою щедро ви

ном, ставав пан оберляйтнант горячійшим, го



__.,3_

віркійшим. Розказував про всяку всячину, спо

минав часто імя білявиночки. А я _ слухав.

По якімсь часі промовнв до мене з вира

зом_,певноі таємничости:

_ Слухайте, пане Фільозофе, скажу вам

цікаву річ. Але нікому, ані чнчирк!

_ Слухаю, і нікому ані чичирк!

_ Я залюблений _ чи вірите' мині?

_ А чомуж би ні? Або се таке страшне?

Я також маю щасте чи нещасте любити ся. 'Се

по людях бігає! Алеж ваш п едмет любави

гарний мусить бути, гарний! іевне я--пі
льоньсва Венера! І _

_ Отже слухайте, _ вів свою річ дальше

пан оберляйтнант, _ слухайте, лиш не пере

бивайте... Добрий ви чоловік, лише часто даєте

волю широкій краснорічивости... Тепер _ ша!

Я сказав, що я залюбив ся. Так _ і то

горячо, шалено, майже безвихідно. Бо вихід

лише. такий: жити з предметом моєї любови,

або минї не жити... До тепер я не знав, що

значить сила любови, бо й не знав сильних

женьщин. Не знав я таких, перед котрими я

надав би ниць. Мати природа не поскупила

мині, як бачите, Фізичних дарів. Тай спосібности

до науки були гарні, але я їх не вихіснував.

Досить було мині того, що я всякій жінці по

добав ся. Я'не знав відпор. Добрий стрілець

робить все „овалі“, так я все поцілював жі

ночі серця... І гордий був на те і мав пова

жане в товаришів. Та от знайшла ся одна, що

сказала прямо: Не можу любити оФіцирів. Они

пропагують кастовість _ се ідіотизм. Всякому

вони відмовляють честн, привласнюючи еі для

себе, пришпилюючи на зьвіздки, на медалі, що
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їм блищать на грудях... Так она сказала-_

наща білявиночка...

_ Так ви про неї? Інтересно...

-- Алеж не перебивайте! Про неї, про неї

говорю. Моглн ви те догадатись заздалегідь...

На таке (іісіпш асегЬпт я став боронити нашої

офіцирекої честн. _ Ви ще й бороните того не

можливого стану! відрізала минї панночка.

З чоловіком таких поглядів, що видко впоїлись

ему в серце, я мала би получитпсь на віки,

віддати ему свое серце, що любить цілу, цїлу

людскість, а передівсїм тих бідних, страдаючих`

котрі в крівавім потї чола працюють на всяких

лежнів ?... Ні _ ніколи... Сказала рішучо.

Я спробував боронитись, звинятись. Не помогло.

Я поніс від неї гарбуза, першого гарбуза в моїм

жнтю!... Ну, і послїдного...

'Оберляйтнант замовк на хвилю, опісля

говорив дальше: ,

_ І щож я тому винен, що в мене впоїли

такі засади, що йдуть як раз в розріз зі заса

дами иньших людий? Моі родичі богатого роду.

Малим ще призначили мене до війска. Буде

тобі, казали, там' дуже добре. Я в їімназиї на

віть учитись не мав охоти. По що -›- я-ж прецї

мав іти до війскової школи. Принялиж мене до

неї. Урадувалась мати, втїшались сестри, братя,

батько. _ Ладний наш офіцирик! _ мовлялп.

Виріс же я, став кадетом, опісля й офіциром.

Родичі тратили голову з утїхи. Дівчата сходили

ізза мене з ума. Дівчата _ все діти: їх бавлять

ляльки вже з дїтвачого віку, їх бавлять краски.

Тому то й люблять війско _ оФіцирів з ляль

коватою поставою, у йскравій одсжинї, в бли

скучнх шеломах... Пильнуй-же тепер офіцирскої

чести, мій сину! _ мовив до мене батько, дуже



часто, _ се найвисша честь смертельника! _

Нема над війсковий стан! _. кричали мині за

едно в ухо. війскові педагоги. Ну, я знав захо

вувати честь, визивав до двобоів і побіджав

своїх соперників. Імя моє було страшне для

шуткарів... А нині, а нині?... Я нині иобідже

ний! Бачу, що в мене зівсім не має сили. Ка

иітулювати не хочу, бо не можу. Дальше жити _

не знаю, чи буде відвага. Тяжко! Крівава тота

честь!... ~

Оберляйтнант затих на хвилю. Єго лице

палилось, як грань, очи сьвітились горячково.

Він став говорити дальше:

_ Знаєте пане, признаю, що далеко ща

сливший' від мене найбіднійший _ як то внас

повідають _ „цивіль“, від мене _ офіцпра. Він

вже привик, що єму всякий краде рать, об

шарпує немилосерно _ то й жив, нёчурбую

чнсь про нічо. А я з тими блискучпми зірками

на ковніри маю внести те, що прожив гарне

житячко з замкненими на сьвіт і правду очима,

маю знести тоту погорду, що так явно виска

зали мені малинові усточка'г... Га, скажіть?

_ _ Пане оберляйтнант, не вжеж ви заду

муєте що страшного ?...

_ Що? я?... щось страшного? Хрань

Боже! Чиж я що подібного сказав? Звідки

таке заключенє? _ питав доривочно і неспо

кійно пан оберляйтнант. Він допив решту чаю

і сказав: Час би нам хиба до дому!

Ми вийшли з кофейні та стуиали міскимн

плянтами, де лежало куиами зівяле листє.^Ши

потіло оно до нас таємною своєю мовою...
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На згибі найблизшоі улиці ми розпроща

лись. Оберляйтнант стиснув мою руку сердечно,

сильно.

Тілько я єго й бачив...

ВЕ:

* =Э=

За пару днів появилась у льнівских часо

писях сензациина вість: „Вчера перед вечером

застрілив ся у власній комнаті оберляйтнант Х.

Оамовбійник був особою званою з концертів

ібалїв, де слив ізза своєї мужескоі красоти

і тішив ся симиатиями жіноцтва. Причина са

мовбійства невідома. Ходять вісти, що причиною

тому нещаслива любов, а також і американь

ский двобій" «

На сій _дневникарскій ляконічній нотатцї

й покінчило ся. ' '

Ніхто й не знав, яку ролю відограла тут

немудро впоена кастова честь... '

Мині жаль було одної гарноі людини, що

змарніла з тими скарбами серця... '

Відень, 20. ХІ. 1897.

Сильвестер Ярнчевекий.



ТУМАН.

Образець суспільний _ написав М. Еордуба.

.! І.

Ёіію тсе сего місяця вже в трете зайшов до

мене мандрівний переплетчик. Двічі я его

відправив; не мав бачите часу занимати ся сею

справою. Раз були гостї, а другим разом ви

їздив до хорого., Тепер я кинув ся у свою „бі

блїотеку“, витягнув три річники „Епархіяльних

відомостий“, два календарі та метрику. Все те

поклав перед ним.

„Чи то вже все ?“ _ поспитав він, пере

кидуючн книжки рукою.

„Тимчасом все“.

Не гаючись, викинув подорожний з мішка

свое майстерство і забрав ся до роботи.

Я став ему приглядатись. Був то моло

дець, років з двайцять кілька, костистий, широ

плечий. Але від першого погляду було пізнати,

що сили у него не много. Лице мало вид якийсь

перепуджений, недовірчивий, і та цїха висту

пала ще різше, коли я заговорив до него. Черти

лиця погані, хоч симпатичні, ніс широкий, ма

буть чи не розбитий, очи глубоко впалі, кости

горішної щоки повиступали мов горбки. Цїле
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тіло марне _ лиш скіра та кости. Мабуть не

роскішне житє вів! Одяг сильно занедбаний,

у вічній був незгоді зі собою; видно не на одну

особу робленнй, а до того, помараний краскамн

і клейстром, робив прикре вражінє.

Роботу свою робив ирихожий з вільна, по

важно і систематично. Притім від часу до часу

кидав несупокійним поглядом на мене. Моя

вперта обссрвацня мішала его і непокоіла ви

димо; коли наволікав голку на нитку, руки по

чали навіть нервозно дрожати.

Мене стала цікавити ся людина. Що він

за один? Яким чином став мандрівним пере

плетчиком? Мені чомусь-то видало ся, що мо

лодеиь не був призначений до такого житя, що

він зазнав лучших хвилин. По чім я се змір

кував не знаю: але мене кортіло дізнати ся

про его судьбу.

Так і почав я з ним розмову про єго ре

месло, чи великий дохід має, чи много роботи.

З разу мовчаливнй, ставав ирихожий що-раз то

більше говіркий. Коли я почастував его двома

лямпками вина, язик розвязав ся у него цілком;

він став росказувати свою минувшину:

ІІ.

Я син попівский. Мій батько сидів на се

редній парохіі і годував нас семеро: трох синів'
і чотири дочки. Я був з ряду третий. ІВже від

самих найраньшнх літ судьба була мачохою для

мене. Мати по моїх уродинах якось захворіла,

то й до мене найнялп мамку. Під ві догляд

мене зовсім віддали, не турбуючись ні про що

більше. А мамка _ звістно як чужа _ не

дуже й піклувала ся своім годованпем. Обста

вить було кріслами тай заставить грати ся ку
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клою. Я сидів було зразу супокійно, починав

відтак плавати, кричати що сили, але на се

ніхто не звертав уваги. І звичайно я викричав

ся до схочу, засипляв між своїми чотирма крі

слами. Чи мало разів, через недогляд, доводило

ся мені впасти з ліжка або стола. Ось і па

мятка з сего часу _ докинув по хвилі, пока

зуючи на свій розбитий ніс.

Се й оставило свої сліди на пізнїйше

Прийшла пора науки. Мене віддано у сільеку

школу. Там научив ся я лиш ріжних способів7

як викручуватись від книжки. Відтак почала

ся домашна наука. Всі завзяли ся зробити

з мене мудрого. Батько, мати, старший брат,

піднимали ся на переміну вести мое шкільне'

образоване. Наука була доривічна без системи,

а'до того я був тупоумний, не розвпнутий як

слід. Мене хотіли навчити від разу всего` а коли

я не понимав то сварили і били. Через вічне

галюкане і гоненеІ до книжки остогидла мені

наука до сеї степени, що волів, коли мене де

носнлали, давали иньшу роботу, коби лиш утечи

від проклятущої книжки. Мене назвали „тума

ном“ і звільна став я попихачем та мусів спов

ияти всі при'кази не лише родичів, але й братів

та сестер. `

. „Так ви вините рідню в тім, що збили ся

з властивоі пути ?“ _ спитав я зі співчутєм.

Молодець глянув допитливо на мене а від

так усьміхнув ся.

„Хрань Боже! Се мабуть вже було так

призначено. Так зложили ся обетавини.“

„А чи не давали вас нікуда з дому до

школи“ _ питав я дальше. _ „Може між чу

жими мали-б більше часу та охоти до науки?к
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„Власне хотїв вам ее еказати“ _ відповів

він. _ „Я був цїлий рік у одного учителя

в околици, що славив ся добрим педаґоі'ом.

-Однак сей відослав мене домів кажучи, що з ме

не нїчого не буде. Менї тогди минало 14 років;

тому батько рішив ся віддати мене до ремесла.

Случайно мав у Львові знакомого переплетчика

і ось я перебув у него три роки. На отворене

свого краму не було у мене гроший, тому їзджу

по селах і збираю роботу, яку люди дадуть.“

Оповідаючи сесе не переривав зовсїм ро

боти. На лици не видно було найменшого зво

рушеня. Очи глядїли однако бездушно у перед.

„Однаки _ замітив я _ „ви мусїли десь

учитись. З бесїди вашої виходить, що ви не та

кий не_ук, як себе тут змалювалш"

„От від часу до часу читаю. Коли хто

дасть менї яку книжку до справи, до дому,

рідко случае ся, щоб я еї цїлої не прочитав,

хоч часами не сплю цїлими ночами. Тепер вже

не жахаюсь так книжки як уперед _ але се

вже за пізи0.“

При тім рушив нервозно раменами і ви

хилив недопитий келишок аж до дна. Послідні

слова видно залоскотали его в горлї.

На дальші питаня відповідав вже лиш кив

ненем голови' Вечером, коли покінчив роботу

відійшов поспішно, хоча я задержував его на ніч.

я.

* ж

Сеї ночи не міг я довго заснути. Худе

лице переплетчика все пхало ся менї у вічі.

Я питав себе: Чому чоловік, у котрого розвій

не йде після пересічного шабльону, засуджений

бути покидком суепільности?

Но на се питане я не находив відповіли.



Жите і придане і спійманє і смерть і муки і прпславленє

преподобного Селедія.

_..,__

сЁёкривати тайну царськую

Потрібно і конечно.

Бо як іі розиапляєш,

Загинеш набезпечно.

'Га крити Божіі діла

Негарно, навіть грішно:

Не снриєш Божої хвалй,

Лиш сам загинеш вічно. 4

То й я лякаючпсь судьби

Раба, що на розробок

Повірений йому талант

Без діла скрив у сховок,

Бажаю осьпіватн вам

Що стане духу мого, .

Житє, стражданє, муку й смерть

Селедія сьвятого.

Хто були родичі єго,

В якій жили країні _

Не звісно; сам він з малку жив

У водяній пустині.
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На вічний взір аскетам всім

Не їв він хліба й мяса;

Пявки і хроби водяні _

Єго вся страва ласа.

Олїю, молока, вина

Не заживав_ він з роду,

Для дужшоі покути пив

Морську, солену воду.

Думками Бога хвалячи

Держав обіт мовчаня

І ані слова не прорік

Від роду до сконаня.

Важке зітханє, се була

Єго мольба глибока:

Весь вік прожив зітхаючи,

Не зажмуривши ока.

Не мав він дому ні жіітла,

Лиш сам пісок та екали;

Мав плащ один із острих блях,

Що в тіло повростали.

Та на сьвятого н'аносївсь

Один король сердитий,

З оружієм і дрекольми

Пішов його ловити.

Пророцьким духом чуючи,

Що час його зближав ся,

З пустинї вибрав ся еьвятий,

На сьвітло показав ся.
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Тут вороги обпутали

Иого кругом сильцями

І до царя взяли ся гнать

сТраШНИМІІ ПаЛИЦЯМИ.

Та цар безбожний крикнув: „Гей!

Беріть його, тримайте!

Йому живіт живцем поріть ,

З його нутро мотайте!“

Для болю дужшого велїв

Солити еьвіжу рану,

Та тим ще злість не наситив

Мучителську, погану.

Живе ще тїло у бочки

Велів він натоптати,

Поганцям хтїв таким як сам

Ті мощі в дар післати.

Не допустив всесильний Бог

До крайнього скандалу,

Щоб мощі праведника йшли

Поганцям на поталу.

Три дни й три ночи вітер бив

Судно на Чорнім морі;

Вже думав цар: скінчнв ся сьвіт,

Погасло сонце й зорі.

Аж сам Селедій мученик

На них змилосердив ся

І моряку одному в сні

Прославлений явив ся.
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І мовив: „Бог за смерть мою

Карати вас не буде,

'Га труп мій вивезїть на Русь

Між православні люде.

„Нехай вони в великий піст

Жиють із тїла мого

І славлять Бога й згадують

Селедія еьвятого.

„Най постать так, як постив я,

Доступлять в Бога ласки:

Ідять мене і воду пють

І ждуть сьвятої паски.

„Як їх патрон я відчинять

Їм буду неба брами,

Піений Селедій -- рай знайду

З пісними Русинами.“

'І сталось так, І від тодї

Вої Русини голодні

Селедія еьвнтого чтять.

Дивні дїлаІ Гооподні!

Іван Франко.

~Ьин-<г~



Із гір Гімаляйских.

[Одна картини а подороѕних спонинів, спиеаин по поводу

дспутициї у Відиш]

<ш>

а” Передне слово.

є кам у Гімаляйских горах живе собі народець.

Сіккім звуть ся они. Живуть по сей та по

той бік гір Гімаляйских. По сім боцї числять

ся они нідданцями Епірі'еѕѕ оі Іпіііа, по другім

боці они підданці царя китайского. .

Віри они буддїйскоі. Мають свого _ як

би то сказати протопреевитера в городі Ласса

[після ані'лїйских карт Ыіаѕѕа]. Всі Сіккімці

узнають єго головою церкви буддійскоі. В давні

часи був він вибраним владикою _ заступни

ком прав сіккімского народу. Ті часи вже ми

нули, а все таки сяку-таку власть він має.

Звістно--ж „Тііе сііигсіі апіі іііе ѕччогіі гиіеѕ Ієііе

июгііі" кажуть Англичани _ „ЅаЬеі ппіі Кгіітш

ѕіаЬ чегігад'с ѕісІі ішпіег кіт кажуть Німці;

як оно по сіккімски, не знаю.

Початок.

Настала раз буча в анілійско-індийскій

імпериі.



_.91__

Сіккімці народ цікавий, жвавий і головно

ретельний. Кому віру заприсяг, слово сьвяте

дав, то й додержить.

Коли я їх бачив в Гімаляйских горах

з оселедцем на вибритій голові, в широченних

ніараварах, нагадували они менї козаків, котрих

я не бачив, а лише з образів знаю.

Уісегоу [віцекороль] ані'лїйский пустив унї

версал: „Чиню усїм козакам і посполитим

і кождому з осібна відомо... Вставайте хлоііці!

ратуйте державу! Опееп [королева] оі' Епдіаші,

Ігеіаисі апєі Еиіргеѕѕ оі` 1п(ііа.“

Встали, ратували. На варті навіть стояли

в “Тіпсіѕог-і. Кажуть, на иньші реі'іменти годі

було спустити ся.

Середина.

Роки минали. Инакші часи настали, инакші

порядка. Торговля і промисл почали ироцьві

тати. [Так стоіть в Асіѕ оі' рагііатеііЦ

_ _ На виставі, котру устроїв „край” та котру

відвідав сам Впйе оі' Шаіеѕ, показав ся ясно

усему сьвітови ііоетуи, культура і цивілїзация.

Однак мужики__ Оіккімці не йняли віри

сему ,процьвітови“. Ім стало тісно. А треба іпе

знати, іцо мужик сіккімскіій на поживу дуже

умірений. Бараболя! бараболя! бараболя! Добре

ще, що віра їх буддійска наказуе богато посту,

так они иостять, постять аж курячі сліиоти

дістають.

Між ними пійшла гутірка, що там по тім

боці Гімалаїв дае цар китайский землю з лі

сами, иасовисками і всякими достатками, та ще
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й людий добрих закликає. От пустились Сік

кімці у той рай блаженний, притьмом пустили

ся в обітувану землю тураньску.

Зачудував ся сьвіт! „Та як же з-під лі

берального правліня. із-під законного скиптра,

із-иід конституциі [у Сіккімцїв є свого рода

нове видане конституциіј та у ярмо кнтайске?

Се неможливе! се інтриґа! се воняє іаеІ-амн

китайскими і" _

Ловлять Сіккімців по горах, по вертепах,

ставлять перед суд. Судять та засуджують за

головну зраду §. 1892 кодексу карного. [Мені

розказував один судія, котрий мав діло з сею

справою, що раз привели перед суд жінку,

зловлену на горячім вчинку утечі. Переиравля

лась через річку граничну з троіма дітьми _

зловили. Перед суд з нею! Она тремтпть, плаче,

діти на-иів голі ридають. „Хліба дайте!“ иро

сить. „Я _ казав мені судія під секретом _

пустив єі на волю, хоч провина утечі була ясна

як на долони, лише наказав строго. щоб єі дати

під надзір, аби ще раз не втекла.“ Але се тайна.

Таких тайн я знаю більше, лиш не сьмію роз

казати, бо повірено мені їх під словом чссти.]

І стало спокійно. Мір і благодать!

„Тяжко жить на сьвіті, а хочеть ся жить“

_ роздумують Сіккімці за своїм поетом.

Не можна в Туран _ давай за Океан!

На „нашій не своій“ землі вже жити годі! Ш_е

й плакати не дають! Все одно` де проиадатн!

Не мож у Туран, давай за Океан!

я:

Зібрались на раду оставші Сіккімці.

„Нужда! нужда! нужда!“ Тілько й бесіди було.



_ Ідїм до Опееп _,до нашої матери! _

загомонїло з одного кута.

_ Ідїм, ідїм! _ відгукнув ся увесь збір.

_ Най матїр зглянесь на. нас бідних. Уісегоу

наклепав на нас... Самі йдем до матери та роз

кажсмо, що нас болить, що нам щемить у серци,

що нам жити не дае...

І вибрали сердегиз поміж себе послів, та

вибирали цїкавійших, щоби, мовляв, не застра

шив ся перед маестатом та щоб усе достоту

розказав, як і що. .

І сталось чудо невидане! По улицах сто

личного города иоказались чубаті голови, ши

рокі шаравари, опанчі і клеианї _ та все круж

ляли коло королївскої палати.

_ Оттут живе наша матїр! Побачимо еї

ясне лице. Завтра пійдемо та все розкажсмо.

Конець.

. 'Гут усего по порядку розказати годї, бо

вісти суперечать одна другій.

Одно лиш певне, що вірних Сіккімцїв не

внущено до палати. Не то до сїний, але й'у двір

не пустили. А они сердечні так щиро надїялись,

що хоть у вікні побачать ласкаве обличе своеі

матери. Лише щось иятьом людям дали дозвіл

явити ся у неї з чолобитем вірнопідданих Сік

кімцїв. Та ще розказують, що матір анї словом

не розпитала їх про жите-бутє, та ще й доко

рила, особливо тим, що були із жрсцїв буд

дїйеких.

В тім дїлї відомо лиш те, що Їісегоу, по

боявшись о себе, поспішив чим мога скорше

перед обличе Єї Милости. Може знов що на
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клепав на Сіккімцїв! Вже-ж мілійша своя біла

кожа нїж кожа Ыасіктап-ів -- чорних мужиків.

. Напевно-ж відомо ще лиш таке: Один

з головних радників, той, що орудуе грішми

взятнми з Сіккімцїв, иогаиьбив їх таки на до

оре: „Ви сякі-такі сини! з-відки ви гроший на

брали їхати такі сьвіти?!“ А коли бідні Сік

кімцї божили ся на свої чуби та на латані

опанчі, що поїхали за свон та що у них не то

іаеІ-ів але й апаѕ-ів нема, то він відгукнув ся

на них: „А все таки у вас гроші є, коли ро

бите собі такі прогульки... Ви богачі! Я вам

покажу! Податки на вас!“ _ ілопнув дверми.

На сїм справа скінчила ся.

с Розі ѕсгіріит.

Не вже-ж скінчила ся'ё! _

Ііодаю ще кілька заміток, слів і думок,

які менї удало ся захопити з уст вертаючих

Сіккімцїв. Мстушня і гамір був великий. Тяжко

було все зрозуміти.

_- А що-ж то ми? чи ми піддані другої

кляси? Наш лише норнять, підозрівають, гань

блять... Чи то має бути метода до впоювани

в нас вірнопідданчих чувств?

-_ Пст! тихо! мовчіть! В серце заховай

собі кождий те, що думаєш...

- „Малчать... по сему бить“ -- то лише

в царстві тураньскім! У нас конституции.

Тут счинив ся страшенний гомір.

- Пст! полїция! полїцин!

Потім знов:

_ На яку нам тепер стуиити?

_- Чим гірше, тим ліпше. Чим дужче нас

тиснуть, чим тугійше нам стане, тим ліпше
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для нас. Полова відділить ся від зерна. Оста

несь сама криця. Криця.. зуби.. Від'ідай ся!

_ А як і криці не стане? .

_ Так пропадай! Котюзі по заслузі. Коли

не вмієш жити, так загибай!

Потім знов:

_,Ліси, пасовнска, _ відозвав ся з кута

котрийсь мужик Сіккімець.

_ Так, так! більше простору, більше воз

духа для мужика і мужнцкоі праці. Се оклик,

під котрим нам лучити ся та не спорити про

марниці...

_ „Іиѕііііа Ґписіашепіпш ге§иогипі“ _ чи

тав я на воротах королівскоі палати.

_ „Біегесііііёіітеііа то оклнк і нашого \'ісегоу.

_ Був дід Монька, мав ся з-легонька,

черапяна хаточка, капустяна шапочка _ ладна

се байочка, чи ні?

_ Ыіпппѕі Біг іуаѕ, ѕо Ііаѕі Ви и'аѕ!

Тга-Іа-іа! іга-Іа-Іа!

Я. 0.

В



З„поезиі в прозі”.
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АНГЕЛ-ЗІТОЧІ'ІИІІ.

(йё) ясному небі прогрішив ся ангел.

` Справедливий Єгова іііслав єго заточником.

І мав блукати ангел-заточник по сьвіту, доки

не виконає діла, котреб оживотворило який народ.

І пішов ангел сумуючи та роздумуючи

над тим, що єму такого доброго вдіяти.

І він побачив народ, що карав ся біднотою.

І подумав ангел: Принесу ему великі

скарби, котрі піднесуть загибаючий народ, ііо

двигнуть з того убожества. Та голос єго серця

відповів на те: Не всі-ж еще народи щасливі,

котрим небо подало богацтва. Треба мати силу,

щоби задержати скарби у своїй власти, инакше

загарбає іх який хапчивий сусід.

Потреба сили, треба вооружених рук ба

гато, треба кріпких мурів твердинь, а жити ме

народ до віку...

І знову майнула гадка в ясній ангельскій

головцї: Були народи, що мали крицеву силу,

мали багато оружя, про те однак загинули.

Треба чого иньшого...

І йшов ангел” дальше сумиий-сумовитий,

бо не находив ради у своїй думці.



__97__

І прийшов у край, де жив хороший нарід,

що говорив милозвучними піснями. А піснї тоті

его були, як его красна земля, перепоясана

срібними лентами ручаїв-рік, уквітчана май

скою зеленню, прибрана в діядем піднебних

вершків-гір, сияючих білими покривалами снїгу.

Але сам нарід загибав в чужім ярмі, сини его

кланялись низенько сусїдам, ішли в найми до

них... Матері не илекали _ не поїли своїх си

нів народною гордостию, не вчили любити своєї

вітчини. _

І призадумав ся ангел-заточннк. _ Тут

моя жатва, тут мое поле! _ сказав і пішов

урадуваиий в глиб того краю. Ішов від хати до

хати і голосив матерям і донькам народу свое

слово, що гудїло дзвоном воскрессня.

І встало в краю нове жите: в и ро стал и

сини, що почуте народного самопо

важаня висисали з матернїх грудий.

І стали вони богацтвом, силою, защитоіо упа

даючого народу, піднесли его. А Єгова простер

свою руку до ангела-заточника і сказав: Ходи,

мое дитя, знова до мене, бо добро _ бо воскре

сене народу сотворив еси; ти підняв его через

его доньок... `

, Завитай же ідо нас, ангеле-воскресителю!...

Відень, 20. ХІІ. 1898.

Сильвестер Яричевскнй.

„сі-ти. 7



СІІІ'ІВЕДЛИВІОТЬ.

,„

ЕЁЁечером забавляв ся невеличкий кружок мо

лодих людий. Гамір бесіди, звінкий сьміх,

стукіт 'склянок зливали ся в дивний якийсь

шум. Дим із циґарет _клубив ся над головами

сидячих 1 додавав груш принадноі малевничости.

Один із гурту показав особливо веселий

настрій. Русявий, з принадним лицем, молодець`

вус ледви що засїяв ся.

Раз~у-раз кидав дотепами та заходив ся

щирим реготом, показуючи рядок рівних, білих

зубів.

Нечайио витягнув годинник, глянув ісхо

пив ся з місця.

Всі счудовані поспитали куда йде.

А той повів лиш гордим, триюмфальним

зором по товаришах; усьмішка вдоволеня за

грала на устах.

„Маю днесь стрічу з панею Єї муж

виїхав на кілька днїв“.

І посвистуючи веселу пісоньку віддалив ся

легкою ходою.

Минї довело ся раз бачити бідолаху, що

принуджений голодом ішов у темну ніч красти.

Наріканя жінки і плач діточок пхнули єго на

сю дорогу.
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Він дрожав мов у лихорадці, лице було

біле як крейда. Все приставав іоглядав ся бо

язко на всі сторони, мов вагував ся. Уста шеп

тали безвідно слова молитви.

Єго відтак осудили злодїем і кинули у

тюрму. _

А той іде красти свому приятелеви най

більше добро _ супокій домашний. І то йде

З ЛИЦЄМ ЗЗДОВОЛЄНИМ. ВЄСЄЛИМ, СИЯЮЧИМ...

ЄГО Відтак ВЄЛИЧаТИ-МуТЬ ЛЬВОМ СаЛЬОНОВИЫ.

МА Кордуба.

Ы



тихій, братній любови жила людскість.

Днї минали їй мов чарівна мрія. Голубе,

непроміриме небо внсїло над головами спокій

них жильцїв земского раю мов прапор, що да

вав запоруку вічного мира. Люди були, як ан

гели; душі і серця їх чисті, як тота ясна шата

херувима.

Бачив се дух пекольної злоби і жаль ве

ликий лоточив єго серце. В ньому зродила ся

велика зависть, страшна _ як адска семиго

лова змія, про котру доселї оповідає собі-про

столюдин...

І прикликав дух злоби, свого послужника

біса, дунув на нього і сказав:

Іди на землю, вчннн те саме першому чо

ловіковн, якого побачить твоє око!

А він пішов і вчинив єго волю: в чисте,

добре серце чоловіка засїяв люту зависть, жев

ріючу пекольною гранею...

І від тої пори встало пньше житє на сьвітї,

переміннлось єго красне лице.

Запалахкотїли від тої грани спокійні люд

скі оселї, знялась страшна пожежа...

В оливному гаю полилась людска тепла

кровця: брат убив брата. Над головою брато

вбійця загомонїв голосннй отцївский проклін _

-заголосила мати...
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З оливного того гаю пішла тара червона,

страшна, ненаситиа. На широких полях, на

цьвітистих левадах - в очах яеного дня за

тріпоталиеь людекі тїла в смертних судорогах...

Ішла мара, кров розливала, кровію напу

валась, в крови купалась, в крови топила лю

дий, _- ішла мара... А перед нею лунав голос
нии, серце ирошибаючий крик-плач _ - сеІ

було еї грізне імя: війиа1..

Коло неї етуиав єї поклоиник, єї робітник.

Они, що вже білками заходили, поглянули нау

него, а дріжучі, бл'ґді уста вимовляли єго іти

з проклоном...

А він ішов дальше по трупах, по труиах

і кланялиеь ему царі-престоли й народи... І до

селї ходить він _ сильний, проклятии - К аін...

Відень, 20. ХІІ. 1897.

Оильвестер Яричевсквй.

38
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ресторані сиділи два молоді чоловіки при

пиві. Курили иапіроски і балакали.

Розмова йшла про гуманність. Нарікали

на брак милосердя у теиерішноі суспільности,

брак співчутя до нужди кляс убогих.

„В загалі треба замітити, що еіоізм зріс:

послідними часами страшно“ _ говорив один,

пускаючи клуб диму. „Всякий дбає лиш про

своє черево!“

„Великаньска нужда, котру стрічаємо на

кожнім кроці, вказує, що параситизм капіта

лістичний мусить найти свій'кінець“ _ доки

нув другий.

Крізь відхилені двері всунула ся стара,

згорблена жінка у лахмаиах. Наближила ся до

стола і простягла дрожачу руку.

„Рушай відсіля!“ _ гримнув молодець,

що сидів блисше дверий. _ „Десь та погань

всюди влізе!“

Жінка лиш глянула слезавим оком.

„Кельнер! чому не викинеш сеі жебрач

ки І" _ крикнули оба розлючені. _ „Ще й тут

не мати-мем супокою? Гарні иорядки, нема

що казати!

Кельнер сповнив свій обовязок. Однак наші

панове не вернули вже до початоі теми.

М. Кордуба.

не
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їёёиць! киць! ходїть, мої пестїї, мої одинокі

* други! З_усього _ з усіх на сьвітї ви

минї остали вірними тай проводите мене в тій

нудній вандрівцї жита, котики мої солодкі!...

Було колись гамірнїйще коло мене, були

колись люди _ свої _ рідні. 'Гепер я одинока.

А про минувшину й згадати немає охоти. От _

житє _ звичайне таке, буденне. як і в иньших,

подібних до мене... Був отець, була матїнка _

та не конче то вони любили мене _ днвачною

звали, бо не гляд'іла я на сьвіт крізь бчицї

практнчности. Я иоїла ся мріями про добрих

люднй з чистими душами, я вірила в любов,

ідеали... І любчик був, що серцю припав до впо

доби. Він _ здавалось _ пропадав за мною.

Не хотїли родичі дати мене за него, бо вбогий

був. А я сказала, що за иньщого не піду. радше

ждати му сивої коси. Я стала уперта, бо вони,

рідні мої, були закаменїлі на мою просьбу, не

хотіли вволити волї мойому ридаючому серцю.

Відійшов мій любчик від мене, відійшов, щоби

получитпсь на віки з иньшою, котра може не

могла єго так любити, як я.

А людскі язики _ прокляті вони! _ до

несли минї, що й він, любчик мій, не любив

мене, удавав тільки, щоби з моєю рукою загар
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бати мамону, віио мое. Люди казали, що він сам

до того признан ся...

Серце мало не иукло з жалю й досади!

Родиною незлюблеиа і не люблена любим,

котрому несла, найяснїйшу любов!

Сестри мене відцурались, братя погонили

в сьвіт шукати воплощеия своїх мрій; остала

я серед ріднї - самотою...

Іот _ я стара ванна, дива-тва, ко

тярка!...

Ах, як я прагла бодай теплїйшого промінь

чика привязаня - всюди розчаровалась.

Кругом лукавство, облуда...

Тільки ви, котики мої, вірні минї стілько

вже років ~ тільки ви. Правда _ кажуть

люди _ ви лукаві такоже, правда -- ви вмієте

й драпнути` алеж бо ви коти, більше нїчого,

а там були _- люди!

Нї! ви зовсїм добре застуиите минї тих

людий, я з вами далеко не так самітна, як була

з ними...

Киць! киць! ходїть снїдати, мої друга

єдині!...

Відень, 20. ХІІ. 1897.

Ошхьвестер Яричевський.

о

д,
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жлександра саме скінчила читати найновійше

число часоппси; она повела еще раз очима

по розверненім листі і остановилась на одному

місци.

Ах! що за славиий молодець вдав ся! _

промовила она вкінци, подаючи менї часопись.

_ Бо сеж рідкий обяв серед нашої молодїжи,

що она кид'аесь з посьвяченем до оборони на

родних справ. на ті небезпечні струї серед

теперішних обставин.

Я кинув очима по часописи, не знаючи

еще, ради кого она говорить. На яиднім місци

я прочитав;

_ Н. Н. молодий дїяч на полїтичнім поли,

що вже не в одній справі прислужив ся для

народа і не одну злигодню протерпів за се,

нивї знов промовляючи перед зібранпм людом,

був арештований мимо сильного протесту

згромаджених.

Она слїдила поквапно, яке вражіне зро

бить ся звістка на мене. Я з легкою усьмішкою

відложив часоппсь на бік. Се еї розсердило;

очи у неї запалали яким то жаром. Я хотів

оправдати свій усьміх, але она неребила мене:
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Ви сьмієтееь? А я завидую сильної волї

тому молодцеви, що не вважає на жадні пере

пони серед своєї твердої праці, видить перед

собою тілько одну цїль, одну ідею _ працю

вати для народу _ і стремить ся до неї всїми

силами. Ту вже треба цілковитого иосьвяченя

свого житя для ідеї серед тих обставин, в яких

обертаємо ся та живемо. Кождої хвилі нара

экатись на се, що єго витягнуть в ночи на.

зимно-лють, закують, спровадять в арешти, за

судять -- чи се не геройство в наших часах?!

Она спинилась, я похитав недовірчиво го

ловою. Се єї ще більше роздратувало:

То ви не хочете прнзнати жадноі впсшо

сти ссму поступованю! Коли більша часть мо

лодіжи просякла грубим матернялїзмом, уганяє

лише за роскошами сьвітовими, та валяє ся по

брудних закамарках зіпсутого сьвіта, нам справді

дивуватись треба, що серед того виходять пре

цїнь такі одиниці, що йдуть на житє-смерть

проти тих каламутних струй иовочасного житя.

А ми - прихильники тих думок, ідей за котрі

він боресь _ не хочемо навіть признати ему

висшости якоїсь! Се хиба злоба!

Она замовкла, певна своєї побіди. Визи

вала мене до відповіди.

Коли ласкаві послухати _ сказав я _ то

радо поясню вам причину моєї усьмішки і мого

погляду на сю справу. Дуже часто, майже за

всїгди дивимось ми на нашу суспільність зовсїм

поверховно, ми не стараємось з усіх сторін

вглянути глибше в-причини поступованя. На

слїдком нашого недоглиду є, що ми богато де

чого не видимо в правдивім сьвітлї. Колиб ми

робили инакше, то навіть там, де хочемо ви

дїти і де видимо самі благородні поступки, му
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сїли би ми розчарувати ся і закрити собі з со

рому лице. - Се дуже часто дасть ся примі

нпти до всяких, що виносять себе в нашім су

спільнім житю; дїйсне осьвітленє богато пере

довиків стоїть в разячій суиеречности з повер

ховним поглядом.

Вкажете на великих мужів державних, мі

нїстрів, політиків -- як они нераз сильно бо

рють ся за ідею? А се всьо дїлають они лиш

ради патріотизму! Але щож, пригляньмо ся їм

ліпше, а покаже ся, що пегуиѕ тоуепѕ усїх їх

дїл -- то грубий материялїзм. Не будь їх борба

грубо ~ відповідно до становиска - оплачена,

їх і з сьвічкою не найшов би на. тім становиску

нїхто. Гляньмо в иныпий табор; ось перед нами

социялїзм. Що за велична ідея!... А прецїні`

і ту побачимо те саме. ІІодивім ся лиш на грубі

капітали, що в видї ріжних Фондів, як агіта

цийний, запомоговий та які там еще й е, лежать

та топнїють у верховодирів сеї партиї.

Се дух часу; і нїхто тому не дивуєсь. Може

оно так мусить бути.

Так само дїє ся на поли лїтературнім,

так само на науковім. Лїтератор пише, підно

сить величні ідеї, за тож само, за що роблять

і полїтичні мужі. Професор викладає з катедри,

що пр. складати гроші, се чиста страта, а тим

часом навіть сам сьміе ся з голопіеної ним

ідеї. Отже і в тім лежить суперечність між

дїйсностию а теориею.

Тому то я так недовірчиво дивлю ся на

всяких, що старають виріжнити себе чимеь по

серед еуспільности. Ви не вірите? Догадуюсь,

ви хочете умснї сказати: Се загальники, Фрази,

гарні слова, але тілько слова.
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Тож на доказ сих слів розкажу вам, що

я досьвідчив сам на тій дорозі. Коли цікаві,

послухайте :

_ У ґімназиі я мав товариша, з котрим

жив хорошо. Він все стояв на переді у всякім

ділі, яке тілько робило ся між молодіжию. Він

був іиїциятором всякого руху політичного, лі

тературного, наукового між нами. Всі вказу

вали на него, як на чоловіка, що в будуччині

займе одно з найвисших становиск в нашій су

сиільности.

ІІо укінченю їімназиі ми розійшли ся.

Мене доля загнала на чужпну, щоби продов

жати студиї; він остав в краю. Надїі, які на

него кладено вже в їімназиі, здавалось, спов

няють ся. Він кинув ся на поле політичного

житя. До сего _ казав _ мав найбільший по

тяг. Він закладав кружки між молодіжию, де

розправляли о політичній діяльности, учили ся,

розсуджували найважнійші політичні питаня.

Мій товариш вів у всьому перед; его рад

слухали і цїнили всі другі товариші. Та при

тім був він вельми честилюбивий. Всьо, що не

впплило з его інїциятиви, всімн силами побо

рював, що ему удавалось при вроджеиій кра

снорічивости; найгарнійші проекти, що повстали

і внринули без его відомости, упадали.

Скоро став він одним із передовиків своєї

політичної партиі.

А вжеж він став і ходити поміж народ, _

то найліпше поле для політичних діячів. Ча

стож его туди й посилали, щоб держав відчити

політичного змісту, агітував та приспорював

прихильників для партиі. Жадні збори, ні віче

не відбулись без него в его повіті. Усюди він

критикував і ганивістнуючі порядки та устави,
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ба він наставляв навіть чоло проти уваг жан

дармів та комісарів. „Що нам -- говорив він _

за песїй обовязок терпіти таку безиравність!

У нас конституции! Я думаю...“ Але тут ему

перебив представитель власти: „Не позволяю

в сей спосіб критикувати права і розвязую

збори. а бесїдника арештую!“ _ крикнув він

з усіеі сили.

На сі слова в очах мого товариша висту

пила якась трівога; він наче остовпів. Но зараз

же лице его приняло веселий вид і всьміхаю

чись почав він потїшати та втихомирювати роз'

ярений народ. 'І'рівога на лици товариша була

після слів самого его наслідком того, що най

більше бояв ся арешту. Чого відтак зараз всьмі

хав ся? Може тїшив ся, що перші леди проло

мані?!

Мій товариш мав ще одну слабість: ні-`

коли нїхто не чув, щоби він виступав коли

проти головного провідника партиї. Хоч і не

згоджував ся часом з поглядами свого шефа,

то все мовляв: „У него-ж мудрійша голова!

Годі мені проти него виступати!“ .

Після сеї першої пригоди він частійше

вже попадав в руки жандармів.

За теросла его слава серед суспільности.

Він находив ся на дорозі, на котрій певно стрі

нув би ся в трийцятих роках житя з посоль

ским мандатом; він ее й чув сам _ се було

его ідеалом.

„Що за посьвячене у сего чоловіка, яка

витревалість у борбі за ідею!“ _ говорили

кругом него.

І я тїшив ся, що маю такого товариша;

я пригадав собі нашу давну приязнь і здава

лось менї, що і я щасливий з ним. Щоби дати



-110

вираз своїй радости, я написав ему лист. Він по

знакомости- як писав менї 'у відповіди -

відписав; у тім письмі розказав про діяльність

молодїжи (під тим іменем він думав про себе).

вкінци ставши на становиску якогось апоетола

зга'нив такмене, як і других, що пішли „згор

тати чуже сьміте на чужинї, місто сїяти зерно

на власній ниві.“

Ось і его слова: А

„А вжеж хоч _і як я стараю ся бодай пс

„ред собою самим иризнатп вам рациіо, то

„годї менї ее здїлати, коли розважу, кілько

„то спосібиих голов пропадае для нашого на

„роду. Се все мусимо ми за вас надаложпти.

„Мусимо робити, робити без кінця! Лиш по

„чуте обовязку кермуе нами, так як не на

„дїемось ніяких нагород з якої будь сторони.

„Одинокою нагородою в нашім труді _ се

„власне задоволене. Длятого нас так мало!“

Словасї вразили мене, але видали ся

менї правдивпми. Він -- мій товариш імпонував

менї; від тепер був він для менсгчимсь висшим,

таким, яким я вже не міг статись. І я мусїв

успокоювати тепер себе самого супроти закидів

совісти...

Уплинуло кілька лїт після сего; я був

вже тодї у ріднім краю. Частенько перепису

вав ся з Хрущем, що стояв тоді на чолі тої

партиї полїтичної, що до неї належав і мій то

вариш 1'імназияльний. Ми навіть подружилнсь

та стали бувати в себе. ІІрийду було я до нього;

поздоровкаемо ся та балакаемо про се та иньше.

Не потребую додавати, що в нас здебільше

було розговору про полїтичні справи, меньше

про літературні. Се иїчого дивного; так діе ся
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у нас всюди. Зійде. ся двох студентів, чи двох

пан-отців, чи двох урядників _ усе на устах

політичні справи. До всяких иньших справ у нас

нема ні охоти, ні здібности _ ба навіть часу...

Але я вдав не в свій суд. Тож поведу

дальше свое оповідане.

Не давно я зайшов зноиа до Хруща. Ми

зговорились про мого і'імназияльного товариша.

_ Славний той (я рек імя мого товариша)

вдав ся! Таких людий вдалось би нам більше!

Хрущ скривив ся якось: Правда що слав

ний і бесідник і аі'ітатор, але за дорого насу

коштує.

Я не порозумів, про що він говорить.

Як то? спитав я.

Ви не розумієте? 'Гак я Вам сейчас ііо

ясню, _ сказав Хрущ. Встав зі стільця, по

вишпорив між ііаперами у столі, витягнув одну

карточку і подав мені. Був се лист мого гімна

зияльного товариша. Я прочитав:

„Прошу о винагороду за два збори і чо

тирнайцять днів арешту, котрі я відсидів у тім

місяци. Остаю з поважанєм.“

Під листом було імя.

_ Що се мае значити? _ спитав я зди

вований.

_ Ах ви наівні! Думаєте, що нині такий

молодець, як ваш товариш, буде за ідею сидіти

в арешті! _ відповів мені Хрущ.

_ Не знаєте ще тілько, хто був сим моїм

товаришем, _ сказав я Олександрі, що слу

хала мого оиовіданя. _ Тим товаришем був

як раз той сам Н. Н., що про вього вичитуєте

нині такі гимни і похвали в часописи.
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Она глубоко зітхнула і мовчала. Се був

для неї за тяжкий удар, для неї, що дивилась

дотепер на сьвіт через рожеві скла. З єі очий

я вичитав, що она не зовсім ще згоджувала ся

зі мною.

Мій здогад оправдав ся; она довго ще ди

вила ся в розкриту часопись і вкінцп сказала:

„Може й так е!“

Мннув цілий рік після сего нашого роз

говору.

Она сиділа знова з часописию в руках

і читала про послідні збори поступової партиі.

--- Не бачу ані разу імени Н. Н. _ ска

зала Олександра, звертаючи на мене допитли

вий погляд.

Се була відповідна хвиля, потвердити мою

гадку про Н. Н., висловлену ще перед роком.

Дивує вас се, правда? Тож я розкажу

вам тепер про нсконче славний конець полі

тичної діяльности і слави Н. Н.:

Після сего, як я прочитав лист Н. Н. до

Хруща, я мусів перестати вірити в посьвяченє

мого товариша. Єго діяльність представила ся

яким-то _ даруйте, що так скажу, нечесним

заробкованєм.

Ми часто говорили з Хрущем про него.

Раз сказав він: _ Отже моє ирочуваннє спов

нпло ся: Н. Н. перестав бути членом нашої

партиі.

Я здивований, не знав, що на се казати.

Хрущ говорив дальше: >

-- А сталось се ось як! Раз написав він

до мене о винагороду за арешт; жадав суми

далеко висшоі, як звичайно. Думав певно, що

партия без него не обійде ся. Я відписав, що



-1ІЗ

гроший тих не пришлю; він у відповідь на се

заявив, що виступає з партиї.

Я слухав уважно сего оповіданя Хруща

до кінця та хотів ще де-що розпитати в него,

але він перебив менї:

_ А забув я тобі ще сказати, куди кинув

ся Н. Місяць після сего вступив на службу

иньшим богам.

Там без сумніву платять ему краще...

Відень 14. грудня 1897.

Павло Демцьо.

К
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уло се в початках червня. Час був прегар

ний. Блакитне небо чистесеньке, нігде ні

хмариночки. Годі нам бнло всидіти у Відни,

в трійку "вибрали ся до Бадену. Переглянули.

все важн1йше в місті, відтак виїхали електрич

ною желїзницею до Гелєненталю. Чудова ся

долина з ориґінальним спадом гір, вкрита лї

сом, зі старинними замчищами, робить на вся

кого туриста незвичайне вражінє. Тут не штука

бути поетом!... Ми дібрали ся не без труду до

височенного замку, прозваного Равгенштайн.

Сторож завів нас до старинної тюрми, де з ува

гою оглядали ми всякі знаряди, що ними му

чено нещасних вязнів, відтак вказав нам ступні,

що вели на верх вежі. Тут представив сн нам

прегарний вид: під нашими ногами Гелєнен

таль _ дальше гори прибраиі зеленим оксамі

том, а за ними неначе мракою сповиті виднїють

уже справжні Альпи. По другій стороні долини

виглядає гордо з поміж дерев старинний Рав

генек. Я довго вдивляв ся в сю красу природи,

не вважав на бесїду товаришів, не бачив на

шого оточеня на самій вежі. Аж по хвиля по



_115

чув я тюбіч себе чужий голос та звернув увагу

ва моїх сусідів. Біля мене стояв, не молодий

уже, шпаковатий чоловік та ирегарна моло

денька, бо ледви чи двайцятилїтня, женьщина.

З інтелїґентного еї лиця, з бистрих очий, бє рі

шучість і енерґія, та всеж таки не в силї вони

прогнати темної хмари, що від довшого вже

мабуть часу повисла над симпринадним чолом.

Вона звернула ся до сего чоловіка, що був еї

батьком й заговорила: „Як тут гарно, тільки

жити на нїдрі сеї чарівної природи _ так

щож! неначе злощасне фатум завзяло ся на

нашу долю.“ Єї зїницї зайшли слезами, молода

Нїмкиня замовкла. Я ожидав що ось-ось ви

бухне голосним плачем, та сего не було; вона

уміла вдержати ся но на гарнім єї лици ма

лювало ся сильне зворушенє. Відтак закрила

лице руками та стояла так довший час непо

движно. Не плакала, но хотїла мабуть засло

нити перед своїми очима гарний краєвид, сю

чудову гармонїйну красу природи, 1 що так су

перечила з еї психічним станом. Трохи пере

тодя вона ирокинулась, запримітила присутність

трех чужинцїв _ вжахнула ся нас. нїби ;` їй

здавало ся, що зрадила свої чувства. З виразом

якогось збеитежени слідила ваші рухи. Мої то

вариші не звертали еправдї уваги на се, що

дїялось біля нас, й а не хотїв дати пізнати, що

замітнв дещо в єї поведеню та пильно задивив

ся в старинну твердиню, Но моя сусїдка зро

зуміла се мабуть. Мсрщій, не кажучи иї слово
батькови, стала вона Іступати долї етупними.

Сей зрозумів еї намір уйти перед людским

оком. Він бояв ся мабуть навіть, щоб ми не

слїдили їх, проте спитав по француски: ои аііоиѕ

тюиѕ? Дочку неначе розгнївало се питанє -
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вона відповіла коротко, та мабуть з докором:

је пе Іе ѕаіѕ раѕ!

Ми опіінили ся на самоті. В моїй уяві

стояв образ нещасноі женьщини _ я не міг

забути сих гарних очий, сего чарівного лиця,

котрому сум надавав вираз якоїсь принадноі

невинности. Я усею душею спочував еї лихій

долі, хоч не знав єї. Моя уява працювала хви

лину в сім напрямі, я намагав ся відганути

причину, та мусів вдоволити ся здогадом, що

грає тут певно ролю нещасна любов.

В Бадені мешкали ми в готелю „Епі' Ѕсііа

і'егіп“, де зайшли й на вечеру. Зараз на вступі

в гостинниціо побачив я сю молоду жінку, зна

кому мені з Равгенштайну; вона сиділа сама

при невсличкім столі. З накритя видко було,

що вечеряло їх двое, значить ся батько десь

вийшов. Вона закрила долонями лице та ревно

плакала _ вийняла хустку з кишені, а за нею

випала портмонетка. Но заплакана дівчина сего

не замітила. Через хвилину трохи втііхомири

лась, втерла слези з лиця. Я наблизив ся до

неї, підняв портмонетку та віддав властительцї,

пояснивши в який спосіб випали гроші з кн

шені. „Вапіке уіеІпіаІѕ" промовила вона з вічли

востию, намагаючись закрити свої душевні муки.

Незабаром війшов батько з другим ще прилично

одягненим чоловіком. Вони погуторилн хвилину,

відтак розплатившись, вийшли. З того часу не

водило ся мені стрічати моїх знакомих з Бадену.

*

*

*

В иівтретя року по описаній пригоді лу

'чилось так якось, що. я остав без хати. Шу

кав _ побивав ся, годі було знайти відповідної.

Так рішив кинути ся на скрайні дільниці Відня.
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З такою гадкою йшов я через Альзерштрасе

на універзитет _ аж ось побачив на дверех

одної намениці картку з написию: „Еіп пеіі

шбЫігіеѕ 2іп1тег __ рег ѕоі'огі ш Ье2іе1г1еп“.

Зразу не хотів я навіть питати за сею хатою,

я не вірив, щоби щось гарного при такій го

ловній улици ожидало аж мене. Одначе комната

була в мезаніні себ то по нашому на першім

поверсі - зовсім не високо, проте я зважив

ся остаточно піти. На моє щастє була се гарна

кватира та в порядних людий.

Дуже мене врадувала ся обставина, що

у Ваінерів (так звали ся мої хозяі) міг я ді

ставати й обід - бо се вічне бурлакованє по

реставрациям надоїло мені вже доволі. Стара

Німкиня впевнила мене на вступі, що буду

мати спокій, бо дїтий зовсім не має, мешкає

в неї лиш молода дама, що грає часом на Фор

тепяні, ну але се не буде мені чейже мішати

в науці...

Усі ми обідали спільно. Ся молода дама

була моя знакома з Равгенштайну. Я пізнав єі

зараз на вступі, хоч вигляд молодої жінки в де

чому змінив ся: лице єї споважніло, на перший

бодай погляд робило вражінє якогось холоду -

байдужности. Перша наша стріча була досить

чудна: я вклонивсь чемно, молода дама відпо

віла досить сухо на мій привіт, старі-ж Ваґнери

не намагали ся нас зовсім познакомити. Хоч

не люблю офіцияльних представлень, всеж таки

ввело мене се в невигідне положенє. На тім

стало, я дізнавсь лиш тільки, що сі кличуть

„Ггапіеіп Ьі11і“ себто НіІгіедагое.

Згодом ставали ми до себе чим раз близше.

Я пізнав, що панна Лїллї се справді незви

чайно інтеліґентне, енері'ічне та підприємчиве



-118

єство _ но більш не дізнав ся нічого. Раз

якось заговорив я, що бачив єї в Бадені _ вона

почервоніла та намагала ся мене впевннти,

що в сім місті ніколи не була. Я догадав ся,

що 'згадка про Баден єсть для неї неприємною,

проте не перечив ся, противно старавсь єі вти

хомирити, що, мовляв, багато людвй до себе

подібних, мені могло так лиш здавати ся і т. д.

Усе те разом, себто ся обставина, що старі

Ваїнери, хоч щирі люди, не хотіли передімною

зрадити навіть імени сеі загадочноі дами, з дру

тогож боку вона сама палила неначе усякі

мости за собою, бажала затерти усякий шлях,

що міг викрити єі рід, єі минувшість... наводило

мене на сотенні здогади, дразиило мою уяву.

Я порішив за всяку ціну викрити всю таину _

мене перла впрочім до сего не тільки проста

цікавість но й прикмети сеї жінки, що казали

мені враз: „се не буденна проява, тут мусить

бути щось незвичайного“.

Правильні, класичні черти Лілліного лиця

мали вираз незвичайної іителіґенциі. Майже

мужеска енергія переходила в неї у найдріб

нійші ніянси жіночої нїжности та ввічлнвости.

ІІаиьскі манери, гордість, сповита якоюсь опо

ною таєного жалю до людий, не виключала

правдивоі людяности. Образованєм же своїм

могла Ліллі справді заімпонувати. Не була ій

чужою Фільозофін, новійше письмсньство евро

пейске, а особливо література драматична. З сею

людиною стояло справді побалакати.
Розговори наші тягнули ся нераз довго І

поза обідову пору. Ми доторкали всяких справ,

суспільних питань, горда жінка вступала нераз

перед моїми доказами на сім поли, но всеж

таки бистрі єі замітки заставляли мене багато



-119

думати. Були в неї й хвилі зневіри на точцї

справ суспільних, тодї бувало казала менї Лїллї:

-,,шкода ваших почувань, шкода вашого благо

одного. молодечого вогню“.

Ми звідували від часу до часу всякі музеї,

концерти, театри, від одного тільки „Ваіпшті

Ніеаіег“ сторонила вона якось, в сїм театрі не

були ми ніколи разом.

Минув уже спорий шмат часу, я не пе

ревів своєї постанови в діло _ себто не роз

відав нїчо про Лїллї. Дома сндїв я мало, більшу

часть дня проводив на унїверзитетї та в бібліо

тецї, проте годї було починити які кроки. Одного

дня вернув я вчаснїйше чим звичайно домів та

почув, що наша панночка зачинена в своїй

комнатї деклямує в голос одну ролю із „Гаіі

Сіетепсеаи“. Се мене зачудувало й за обідом

зачіпив ею справу. Лїллї знов змішала ся та

заявила, що се еї привичка читати в голос дра

матичні твори. Коли я опісля на самотї з Ва

тнеровою звернув на се бесїду, виявила менї

моя хазяйка, що Лїллї єсть артисткою драма

тичною в „Ваіпшпбіііеаіег“. Тепер стало менї

ясно, чого вона так часто їздить кудись сама _

чому разом зі мною не хоче ніколи зайти до

згаданого театру, та що сему за причина, що

так залюбки читає в голос драматичні твори.

Я зрозумів що се за зворушеня, що о них гарна

акторка нераз бувало згадувала як про при

чину безсонности. '

Нераз в розговорах доторкала ся з легка

своєї долї, тоді зітхала звичайно та говорила

бувало: ,,от, колиб усе знали, коханий прия

телю“. До сего неначе хотїла додати: догадай

ся сам, бо менї все тяжко розказувати. Були

й хвилі, що в них бажала бути щирою, бажала
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розкрити передімною всі своі тайни, но жахала

ся неначе одвічальности за се перед собою, од

вічальности в хвили студеного розсудку, що ро

бив ві недовірчивою, замкненою в собі, та ка

зав усе: „не вір нїкому!“ За ею недовірчивість

докоряла ві нераз бувало Ваґнерова, людина

чесна, добряча, що все любила в очі казати.

Вона то як раз посувала мене в дослідах над

сею загадочною істориєю чим раз наперед.

Одного дня перед вечером скучно мені

якось було сидіти в своїй комнаті, я зайшов

до Ваінерів. Добре, що прийшли, пане доктор!

мені так нудно на самоті, чоловік пішов десь

до каварні, панна, Ліллї поїхала на пробу,

сиджу сама мов черниця - промовила старуха

на вступі. От ми і забалакали. Трохи з пере

годя зійшла бесіда на Ліллі. „Чудно вам се

видаєть ся, що сидите день в день при обідї,

ба навіть досить заприязнили ся з людиною,

котрої майже зовсїм не знаєте. Ми не позна

комили вас з нею з сеі простої причини, що

не хотіли поступати проти сі волі... Але я га

даю, що таемничість ся не тілько злишна, но

противить ся навіть товарискім звичаям. Проте

скажу вам перш усього, що людина ся не єсть

уже панною, се розвідка... чому розвела ся зі

своїм чоловіком - не знаю“.

Довго балакали ми про Ліллі, стара Нім

киня виявила мені усе що знала, а знала сама

не багато. Тоді дізнав ся я, що молода роз

відка зве ся по батькови Бавер, подружила ся

з якимось лікарем з Бадену Ляндесберіером,

но подружа не було щасливе, вони невдовзі

розвели ся. Родичі єі, маючі люди, живуть

в Любляні, но Ліллї не сидить як розвідка дома

тому мабуть, щоб не псувати долі молодій се
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стрі. Ваґнерова жалувала ся відтак не тільки

на неприступність і-недовірчивість но й на гор

дість Ліллїну. Після ні слів поводить ся молода

артистка з усіми знакомими і незнакомими не

наче і'рафиня з льокаями. „Що вона з вами так

заприязнила ся, се може вам тільки підлещу

вати, бо Лїллї нї з ким, а особливо нї з ким

з мущин так не поводить ся... Люблю єі, ею

проворну жінку, но ненавиджу єї вражаючої

гордости та твердосердностиц _ говорила моя

хозяйка. Я намагав ся виправдати Лїллі, казав,

що на се зложили ся уже обставини. Доказував

словами француского мислителя, що гордість,

відвага, правдомовність, мають так само якісь

причини істнованя, як травлїнє, порушуванє

мяснів. Що всякі лихі або добрі прикмети є так

само продуктові, як цукор або вітріоль... Но

вона вжеж таки не хотіла забути молодій жінці

єї лихої вдачі.

>|=

*

*

З Лїллі жили ми справді в приязни. Вона

завсігди остала такоюж таємницею. но всеж

таки деякі моменти особливо з послїдних часів

свого житя відслонювала передімною. Вона не

таїла більш свого становища як артистки дра

матичноі, я бачив єі навіть кілька разів на

сцені. Любив я сю інтелїїентну, палку в дій

сности, хоч на перший погляд студену жінку,

спочував єї доли, та хоч особливша краса вра

жала мене не аби як, я зовсім не був закоха

ний. Наші відносини не виходили поза границі

приязни. Лїллі звала мене навіть звичайно

„ЬіеЬег Р`гепп(і“. `

На мою приятельку мали незвичайний

вплив штуки красні, особливо музика і маляр
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ство. Гарний концерт був в силі незвичайно

єі одушевити. Тоді стояло справді поговорити

з сею людиною, тоді виявлялась уся внутрішня

краса, усі прикмети еі душі, що доказувалп

наглядио, яким несправедливим був би осуд

сего єства, з його так сказати-б внішиого ви

гляду. В моїй тямці остане завсігди живою

згадка одної хвилі, преребутої разом з Ліллі

в віденьскій палаті штуки. Як раз тоді отво

рено тут Верещаґінову виставу: Наполеон І.

в Росиі. З увагою переглядали ми цілий ряд

справді мистецких картин, що з7ображали Фа

тальне підііриемство цїсаря Французів. Ліллі

здержувала ся найбільше коло карти означе

них числами: З, 6, 8, 9, ІО. Перша з них з,о

бражала частину Москви в полумях. Задуманий,

з уданою байдужностию, глядить Наполеон на

згарища своїх найкращих надій. На другій кар

тині бачимо корсиканьского героя на самоті.

На його лици відбиваєсь уже виразиійше вну

трііпня борба. Великий сей чоловік, що рішу

чостіію своєю нераз уже счудував Европу, не

знав після пожоги Москви що почати. Що хвиля

проиіибає його голову нова гадка, кожда мінута

родить новий плян, но Наполеон не має вже

давноі сили, щоб рішитись на якийсь крок.

Третій зі згаданих малюнків вказує нам нутро

мужицкоі хижі в селі Городній. ІІо середині

хати сидить на лавці Мигаі, побіч него стоять:

принц Евїен, Вегііег. Вауопѕі і Веѕѕіеге. В куті

за столом сидить неподвижно Наполеон, сперши

голову на руки. На силу намагаеть ся засло

нити незвичайне зворушене й недостачу певно

ности себе, що так малювали ся на його лици.

На четвертім з'ображена кватира Бонапартого

в малій сільскій церковні. Цісар, получивши
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лихі вісти з Франциі про заходи Маіеііа, сидить

сам задуманий _ ніхто не зважить ся пере

ступити поріг володаря. Се вже не той Нано

'лєон, диктатор мира у Відни.- се покутник,

що важкими гадками карав ся за свій невто

ропний вчинок. На місци давноі певности себе

та і'еніяльної сили духа повисли на його лици

жура та крайна безрадність. _ Послідняж із

сих картин, що ім найбільше уваги присьвячу

вала Ліллі, показує Наполеона по борбі під

Смоленьском. Поле вкрите людскими й кінь

скими трупами, оружием та всякого рода во

єнними приборами -- а все те ослонене вер

ствою сьвіжо упавшого снігу. ІІередом іде цісар

Французів - задуманий, іірибитий Фатальним

вислідком послідних подій. Одяг його зимовий:

довга соболева шуба, шапка з кляпамп на вуха,

теплі чоботи. Ііохнюпившись поступають за ним

урядники головної кватиріі. неначе учасники

похоронного походу. З заду видко в мінятурі

останніх великаньскоі арміі.

ОГЛЯДЗЮЧИ Те ПрОМОВИЛа 4МОЯ ТОВарИШКа: А

Хоч самодержавних змагань Бонапартого ніхто

не може ііохвалити, но всеж таки годі не сііо

чувати траґічному кінцеви сего ґеніяльного чо

ловіка. Розгляньте уважно всі портрети Напо

лєона. що за переміна в сих чертах ліщях...

Он бачите ступає ііроміж горіючі стіни від

важний полководець, з його лиця не видко ще

пригнобленя, воно ще бодай на вид спокійне.

Но на иньших малюнках прибирає воно чим

раз більше вираз хиткостн _ нерішучости, стає

постійною селитьбою жури та старечоі без

радности...

Оден нерозважний крок розрушив усю ве

ликаньску будівлю, зломив непобідного як зда
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вало ся велитня, та здрулив його в бездонну

пропасть. Що мусіло ся діяти в сій желізній

душі, що иривикла бачити тільки безусловний

послух, що не знала ніякого опору, ніякої не

можливости... Йому, всемогучому володаревн

Европи, прийшло ся зложити оружиє перед

клімою, перед вогнем!.. І тут не могла стати

в пригоді ніяка перевага моральна, ніяка стра

теґіка. Новочасний бог війни прийшов до сеі

пів-Азиі по нові лаври а тут зготовили йому

сі дикарі мерзкий упадок.

Я запримітпв, що Наполеон сам зготовив

собі упадок через надто велику віру в силу

свого оружия, та що він в істориі личність да

леко не симпатична.

...Такі величезні 'таланти _ говорила вона

дальше _ що своїми питомими силами видо

бувають ся з забутя на верх, що своїми по

двигами будують загальний подив, мають в собі

всеж таки щось симпатичного. Не хвалю його

політики, його самолюбних заходів, но сила

його душі всеж таки менї імпонує. Впрочім

слиб ми знали все його житє, вихованє, мотиви,

якими руководив ся... Хто знає чи не знайшло

би ся багато таких моментів, що моглиб його

бодай в части виправдати...

Кажете жадоба власти... честолюбність...

таж ми всі по части честолюбні. всі бажалиб

другим накинути свою волю, відповідно до на

шого талану та енергії... хто у всім 'дає іні

циятиву, товчок, той панує, відповідно до ваги

інїциованого ним підприємства. Сли придурку

ватий нездара, що є нулею в суспільности, не

вимагає більших почестий для себе, не бажає

опанувати умів своїх ровесників, се ще не його
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заслуга... Слиж в тім случаю обставини так

склались. що не тільки підсичували честолюб

ність сеі талановитоі одиниці, но неначе про

мощували їй дорогу до опанованя всіхі все

го _ то над сим можемо тілько жаліти _ але

чоловіка сего мусимо таки подивляти... ну і

в певній мірі спочувати його упадкови, що

є тим більше болючий чим глибший. Щож нам

може імпонувати як не все що велике! Вжеж

Людвик ХУІ., що не заподіяв людскости тільки

лиха, та скінчив також вельми трагічно, не

будить такого загального інтересу як Боиапарте.

Впрочім сказано як який слабосильний сарака

не чинить нічо лихого, се не сьвідчить ще про

його етичну стійність _ слиб мав енергію, хто

зна, що вийшлоб з него.

Наші розговори тягнули ся відтак дома

до пізна вечером. Теми бесіди міняли ся. Оста

точно забалакали ми. про осуд людский, про

опінію публичну взагалі, до котрої Ліллі мала

по видимому якийсь жаль. Вона стала жалу

вати ся, що еі судять лише з внішного вигляду,

ніхто не хоче еї вирозуміти... Вонаж осамотнена

жінка уже обставинами сионукана бути зам

кнсною, непрнступною, недовірчіівою. „Ви га

даєте, що я справді така,› якою бачить мене

Ваі'иерова _ гадаєте, що я справді така зака

меиіла, неприступна для всяких чувств “Р Єсли-б `

так дійстно було _ будьте певні я змоглаб ще

якому молодикови голову закрутити, віддалаб

ся... Но мені сего не велить чинити голос со

вісти! Яж акторка, маю вже свої химерп, свої

нервозні вимоги, що подружиого житя ііе уща

сливилиб... Я зрікаю ся всего... не хочу приго

ломшити своі чувства в шумнім житю. Не плачу
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як се бувало давиійше, не виливаю своіх чувств

перед ким будь, но се не доказує нічо більш

як тільки те, що з мене обставини зробили ак

торку... а я давнїйше й не снила нею стати.

=і< * `

Було се в неділю - за обідом балакали

ми за буденні справи. Ваґнерова кинула кілька

незрозумілих допитів до Ліллі, „чому не зладила

собі ще“... „чому сего не хоче брати ?“... мене

се трохи счудувало но не придавав йому біль

шоі ваги. Після обіду просила мене Ліллі, щоб

остав трохи` та додала з усьміхои: „іміг Кош

піеп піе піеііг ѕо јипз` ииѕапііпеп'д Вона була

якась неспокійна, наче чогось ожидала, то ста

вала сумнійшою, то ніби весслійшала. Я поси

дів з нею зо дві годині, відтак вибрав ся на

концерт, вечером4 жеж мав іти до опери. Вона

пращалась зо мною дуже сердечно - тричі

стискала мою руку, бажала мені веселоі забави...

Сьогодні прийшов я по одіінайцятій годині

домів. Ранож пішов як звичайно до каварні.

Заки попсрсглядав часописи минула девята -

треба було йти на універзитет. По дванайцятій

годині спішивря иаообід. Мимоходом заглянув

на таблицю, що призначена для оповістки адре

сатів про наспівші до них посилки. Між инь

шими побачив я й своє імя. Зайшов до пор

тиєра відобрав лист - наданий, як виходило

з печатки, попередного дня вечером. Отворив

мерщій куверту, гляджу підписана: Гільдетарде

Бавер. Мене се незвичайно счудувало: особа,

що єі тільки стіна ділить від мого номешканя,

удаєсь до мене письменно іадресує на універ

зитет... Читаю чим скорше письмо: „Коханий
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Принтелю! Нині вечером виїзджаю до Німе

чини на одну з тамощних. сцен. Покінчнвши

всякі приготованя -до подорожи беру за перо,

щоб попрощатись з Вами письменно. Хоч мала

спромогу, не вчинила сего лично по тій простій'

причині, щоб уйти непотрібних зворушень, та

витреватн при своїй постанові. На сім місци

прийміть сердечну подяку за Вашу щиру ири

язнь до мене. Будьте певні, що знакоміеть

з Вами мала не аби який вплив на „студену“

акторку. Ви вщепили в мене не одну ідею, що

нераз в злиднях житя зможе мене удержати

на уровени гідности людскоі. Бажаю Вам як

найбільших успіхіх в праци около забутого Ва

шого народу. которому хочете иосьвятити всі

свої сили... Я не маю сего щастя, не працюю

ні для чийого добра, моя ціла діяльність, се

так сказатиб безнастанна утеча перед власнимиА

`тувствами... В гарних хвилях Вашого жигя зга

дайте, що на далекій чужині живе душа, котра

подвигам Вашим спочуває, та з горячою при

хильностию слїдить за ними. Згадайте інколи,

що я щиро Вас кохала. Прощайтс на всс“.

Зачудова'нє, жаль, якась туга, усі ті чув

ства прошибали мене в одно. Я чудував ся не

чайному крокови Ліллі, котрої лиха доля, при

чина нещастя, що звихнуло усе єі житє, всеж

таки остали для мене тайною. Жалко стало

менї сего палкого, гарного єства, що так вчасно

зрекло ся особистого щастя, _- затужнв я за

щирою приятелькою.

З того часу ми обідали в трійку. Розго

вори наші стали менше оживлені _ ми відчу

вали недостачу нашої товаришки стола.
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Невдовзі вичитав я в однім заграничнім

дневнику звістку про виступ Ліллі _ но вона

сама не давала більш про себе чути.

Відень, в грудии 1897.

Роман Сембратовнч.

й!



Михайло Петрович Драгоманів.

З моїх споминів.

<-..>

9 

ичио познакомив ся я з Михайлом Петро

Ы внчем Драгомановом в літї 1891 року

у Відни. Михайло Петрович приїхав був сюда

лїчитись і поселив ся в Сальмансдорфі під Ка

лєнберґом.

Переписувались ми ще з давного часу,

коли то ще я, будучи на університеті, був ре

дактором україиьскоі части „Славяньского Аль

манаха“. Той Альманах сконфіскувала відень

ска прокуратория за „Політичні пісні украінь

ского народа“ пера Михайла Петровича. Задля

якого іменно злочину сконфісковаио „Альма

нах“ -- я й до нині не можу зрозуміти, бо

в політичних піснях нічого каригідного дочита

тпсь не можна було. Ще заздалегідь радили

нам товариші Славяни, щоби під сею розвідкою,

котра була в Альманасї перлою, не підписувати

імеви Драгоманова, бо „се небезпечно“ [мовляш

чеши дідька з-рідка...] Однак ми не важились

на таке сьвятотатство. Ми розвідку підписали

цїлим іменем, як було в рукописи. - Альманах

сконфіскували. Товариші-Славяни з редакций

ного комітету мали рацию, а Михайло Петрович

„Січ“. 9
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в однім письмі озлив ся на нас дуже, що ми

не вміли устояти за свої права.

Приїхавши у Відень 1891 року, Михайло

Петрович подав эв'ству в товариство ,Сїч“ і ми

загостилп до него.

Хорий він був дуже. Віденьскі професори

поставили діяі'нозу: Апецгуѕша аогіае. Хороба

неулїчима. Михайло Петрович стратив цїлковито

голос, шепотав лише, а болї в грудех та ра

мени мучили его страшенно. Ми всі знали, що

смерть уже написана на его чолї.

Щиро і сердечно привитав він нас.

_- Не перші ви _ сказав він - у мене

гості. Навідувалась уже до мене ваша полїцпя

та питала: що я задумую робити в Австриї.

Моя неміч та по-частп мій болгарскиііпаспорт

уратували мене від дальшої мандрівки.

Ми часто навідувалиоь до Сальмансдорфу.

Михайло Петрович, живучи довгий вік на чу

жині, так і бажав видїтп коло себе земляків,

для котрих било его щире серце. Коли ми до

него навідались по полудни, то не пускав нас

і ми вечеряти мусїли у него. [Іізною нічью вер

тали ми у Відень. Коли-ж ми, заняті нераз

своїми дїлами, не заходила до него два або три

дн'ґ, він. хоч хорий. тяжко хорий, приїздив

у Відень та заходив у нашу кофейніо, щоби

бачити з нами та поговорити з нами про на

родні справи.

Лаяв він усїх нас Галичан за нашу не

здарність в полїтицї, в лїтературі _- але все

те виходило з щирого серця. Він бажав. щоб

усе було ,,лїпше“, щоби прийшов „слушнпй час“.

Заходячи в гостину до Михайла Петровича

- ми все старали ся більше говорити самі,

щоб не мучити єго ¬ але се нам не вдавало
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ся. Ми авертали сюдигтуди, єго жінка иомагала

нам _ бо лїкарі заборонили всяке роздразненє

і наируженє голосу _ та нічо не иомагало.

Бесїда сходила на народні справи а Михайло

І Петрович говорив і говорив. В душі его нагро

иадило ся тілько думок, тілько болю, тілько

жалю, що він мусїв виповісти землякам, хоч-би

прийшлось ему умерти на місци.

_ „От так балакаючи з вами _ мовив

він _ менї здаєть ся, що я здоров. Менї ви

дить ся, що я сьвіт цїлий обгорну своїми дум

ками... А тут в ночи прийдуть болі, битє серця,

ока не зажмуриш цїлу ніч... смерть за плечима !...

„Кобн скінчити третий том політичних пі

сень!... Сю роботу мушу довершити, хоч-би

прийшлось менї кінчити єї на смертельнім ложу...

Тільки-ж се робота! Як вам кажу _ вї треба

робити лїгма на помостї. От сядете та розкла

даєте собі любенько сотки усяких вариянтів.

Сей сюда, той сюда, або сей ио одній части

сюда а туда по другій. А заки розбере ся _

що за мука! що за робота! З початку виходить

нераз така нїсенїтниця, що ніяк не зрозумієш.

'Га як же так _ питаєш себе _ аби про таку

річ, як руйнованє Оїчи не було докладних

пісень? І знов читаєш і читаєш і розкладаеш

по помостї всякі вариянти... Скажім приміром

пісня про руйнованє Сїчи 1775 року: ,,Ой зле

тїла бомба _ та у Сїч упала“. Коли-ж 1775-ого

року нїякого бомбардованя не було ! Або дальше:

„Ой пійшли Запорожцї [по зруйнованю Сїчи]

над Богом рікою“. Як же над Богом, коли вся

Сїчова істория дїялась на Днїпрі? Але коли

розчитаєш ся в сотках варияитін, тогдї дійдеш

до сути річи _ дійдеш, що пісні иро руйно

пане Сїчи за Мазепи та за Катерини ІІ-ої ио
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мішались між собою в памяти народній... Ро

зуміє ся, читаючи книжку, в котрій усі ііісні

розібрані по думках і по історичним периодам

читець і не думає: кілько то труду стояло,

щоби винайти провідну думку в тих так гарно

висьпіваних, але переплутаних думах... Коби

хоч сю роботу, довести до кінця!

„Я написав тепер розвідку про казку Еди

ііову. Се так - робота европейска, щоб Ан

гличани, Німці та Французи ировідали про та

кого то учителя „на велика-та школа" в Софії.

Ое так _ для мене та для Болгар, що покли

кали мене на катедру. Але від тепер посьвячу

всі свої сили украіньскій етнографії.

„От иредставте собі _- украіньскі релі

ґійні легенди, що до тепер ще не розроблені.

Кілько то в них материялу, щоби показати:

якими дорогами йшла до нас християньска віра

і культура і як то ві нарід приложив до свого

норову. А там, коли сі роботи покінчу _

возьмусь, як сил ще стане, за історию укра

ївьскоі літератури ікультури. Мої попередні

роботи - то лише ввід до сеї иослїдноі, котру

хочу уважатн своїм завіщанєм. От, бачите,

Огоновского Історпя літератури - робота пильна

і богата в материал, а головно она перша в тім

напрямі. Але в ній нема ширшого погляду ві

на свою літературу і культуру, пі иорівнаня

з другими свогочасними напрямами літератур

европейских, котрі все-таки мали вплив на хід

нашої культури. Я би взяв: 1) література ста

рославяньска; 2) народна иоезия, проза., легенда

і т. д.; З) нова укра'і'ньска література на на

родній мові Ё з еі прихвостнем -- „червоно

русским язичіем". Коли се зроблю, тогді возьміть,
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загребіть мене між мої книжки та спалїть ра

зом з ними, коли они нї до чого не пригожі...“

Михайло Петрович завсігди дуже відка

зував на „вузкий националїзм" а ще більше на

„наукове шарлатаньство“.

_ Усі Галичани, Поляки і Русини _ го

ворив він -- то „исевдо-культурники“... се

проста культурна Носііѕіарреіеі. Не говорячи

вже про украіиьскі або росийскі уиїверситекі

міста, але кожде уїздне місто в Росиї, навіть

на Оибіри має бібліотеки ліпші, як у Львові

та Кракові...

„Скажіть менї _ говорив дальше _ що

то таке „народні сьвятощі“? з чого они скла

дають ся? Що в „україньских народних сьвя

тощах“ є свого питомого, а що візантийского,

арабского, перского і загально культурного ?...

Коли ми вічно будемо стояти на козаку, тро

паку, тютюнї та горілці _ то нїчо з нашої

роботи не вийде. Проиадемо і слід за нами за

гине! Нам треба ііоставитиеь на високий рівень,

нам треба иньчих окликів, иїж ті проголошені

„новою ероіо“. Нам треба засьяти наукою і ді

лами, щоби увесь сьвіт зоглянув ся на нас.

Тогді й числити ся з нами будуть. Чим на

іпіиршу ногу поставимо себе, тим вигіднійше.

От дивіть: кілько жидів на сьвіті? _ а жи

дівскс питане стоіть клином в Европі та вже

ів Америці. А кілько Українців! Але жиди

уміли стояти все на переді. В свій час бились

они за толєранцию релігійну, відтак за бур

жуазию, а тепер вжеі між социялїстами взяли

провід... А ми'Р... Ще тепер ставимо в свої

програми політичні „греко-католицку віру!“ _

в програми політичні!



В тон час в Сальмансдорфі писав Михайло

Петрович на нашу просьбу свої авсгро-угорско

русві сиомннп. „Се я відпочиваю, пишучи їх“ -

говорив він.

Угорсна Русь лежала ему на серии ще

більше як Галичина. Угорщину він справді зга

дував „як пораненого брата“.

- На Угорскій Руси - говорив він _

иаишов я також людии. з котрими можна було

почати дїло, особливо молоді клириын та сту

денти. Гомнчков став моїм нриятелем, в „Кар

патї“ надрунував був мою статю, годин ся на

віть на те, що для народу треба писати народ

ною мовою. Та сталась халена, з тим процесом

[у ЇІьвові 187`7~ого року] і моя робота мусїла

урвати ся. До угорских Русинів _ була єго

гадна - треба добиратись окремим способом.

На Москалїв лаяти нема що, хиба в ряди-годи

на уряд. З нозаколюбством там поки-що иїчого

не вдїєш. Демократичним прінципом з росий

скою занрасною можна помалу добитись у них

почута до свого пнтомого народу.

Не було нїякого прояву чи-то иолїтичного

чи лїтетатурного на. цїлій Руси-Україні', о ко

трім би Михайло Петрович не знав, та про

котрий би він не висказував своєї бистро'і` думки.

Слабий єго голос нераз урнвав ся, він припо

чивав, сильною волею своєю ломив біль в гру

дех, а коли не міг говорити, писав на таблиці

свої короткі думки. Коли дебата переривалась

~ а перернвала еї нераз умисне з оглядів на

здоровлє мужа пані Драгоманова сїдаючи за.

Фортепяи та граючи україньскі пісні, _ Ми

хайло Петрович, утомленнй, опирав ся на своїм

ложи болїзнн а очи горіли огнем, коли він і ми

з ним слухали милих звуків народної піснї.
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_ А от слухайте „Гречаники“! З „Гре

чаникамн" сталась ось-яка комедия. Українь

ский пан [імярек] заложив у своїм еелї школу.

Хлоицї учились азбуки, розуміє ся на казенній

мові. Приїздить інспектор. Усе гаразд! Тілько

на кінци науки казав учитель школярам за

сьиівати пісні. Хлопцї затягли „Гречаників“...

Інспектор надув ся і зробив учителеви „виго

вор“. На се пан: „Коли вам, пане емотрнтелю,

мої „Гречаники“ не подобають ся, то я вас не

сьмію просити в свою хату на обід. Там дають

таки гречаників...“ А в селі н'е можна було ио

обідати нїде инде, хиба лиш у пана...

Про свій побут в Болгариї розказував Мв

хайло Петрович, що там він усїм вдоволений.

Занятє вму до вподоби, студенти иильні. Бол

гари ~ казав він - нарід цїкавий. Правда,

багато ще там Азиї, але оно минесь там може

й скорше, як в наших країнах.. АІот що цї

каво! Я -› мовив Михайло Петрович _- окри

чавиіі „революционер .. социялїст... нігілїст“

а в Софії ми, я і моя родина стали „двора

ками“. Князь просить мою родину на вечерки

еп реііі сотііё. А раз на балю підійшов князь

до мене, стиснув руку [Болгаре цїлують єго

зараз в руку за таку честь] та сказав, що жа

лує, шо різнородні обовязкн не позволяють ему

слухати моїх лекций. Він - каже - чув, що

мої лєкциї дуже інтересні... Тепер я голос стра

тив, а се ж єдиний мій заробок. Що вдїю без

бесїди ? На пенсию в Болгариї я права не маю...

З піднесеним духом відходили ми від Ми

хайла Петровича але і з болем в серци, що днї

великого сего труженика вже почвслені...

Однак на перекір усяким лїкарским про

ґнозам здоровле Михайла Петровича иоправило
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ся. Голос помалу він відзискав і болі в грудех

перестали. Розуміє ся - хороба мимо того роз

вивала ся дальше.

[Іослідний раз бачив я Михайла Петровича

у Відни 1883 року в переїэді єго з Парижа,

куда удавав ся до славного Франпуского лікаря

Роііп-а Тогді то в єго комиаті в НбіеІ (іс Ггапсе

бачив я знов громаду Русинів, Українців, Болгар

та иньчих Славян _ всі они споглядали на Ми

хайла Петровича з глубокою почестию. А він

поводив ся з усіма, з найменчимн і наймолод

шими так просто` так звичайно - не говорив

ех саіііебга, як то люблять робити иньчі, т. зв.

„великі люди“.

Отсе моі спомини про Михайла П. Драго

манова, великого тружен-ика для вітчини своєї

і скитальця за~для неї. Умер на чужині _

а умираючи забрав з собою багато ще неви

сказаних думок _ задуманих робіт великих...

Д-р Я. Окуневскнй.

Ж
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ОСОБИ:

Іван Мирский, сьвященник.

Олїмпія, его жінка.

Марійка, їх донька.

О м ель ка, далека їх своячка, сельска учителькаР

Язон Дївонос

Акиндин Всеволода І

Кастор

Полюкс

Софрон Думка

Порфнрий Карманович.

Мендель Бавм, властитель готелю.

Прок'п „ Ї готелеві сторожі.

Николай І

Кс ен я, дївчина сїльека.

Катерина, служниця.

питомцї.

Гостї духовні 1 мирскі, дївчата, музиканти.

Дїє ся акт І. в мійскім готелн, акт ІІ. і ІІІ. на

селї у о. Мирекого.



дїя І.

Декорация. Сцена представляє комнату заївдного дому,

в двермп головними в серединї, бічними праворуч (від пу

блики). По середин'і столик. що дасть си розлошити на зе

лений столик до карт, кругом крісла. Лїворуч велике

зеркало з поставою.

сцвиА 1.

Ни к ол ай, П р о кі п (перший старший, другий молодший, по

спиравшись на щітки, що ними заштали комнату, балакають:

Николай.

Скажи менї, Прокопе, семпй рік вже, хва

лити Бога, служу, а ще не второпаю всего, гм!

Прокіп.

Що такого?

николай.

Ось диви ся. Всїлякі сюда заїжджають

люди, а найбільше попи...

Прокіп.

Ну і що?

николай.

Ось тото, як се сказати, гм? Як приїде

який старий, то і набігаєш ся коло него, на

лазиш, надвигаєш, напипнаєш, а він тобі опісля _

шістну... *
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Прокіп.

Ну?

Николай.

А, як заіде молодий,...

Прокіп.

Клєрпк хочеш сказати...

Николай.

Як кажеш? Клєрик? Ага, клврик, так

так: клврик. Як заіде клєрик, то чоловік ему,

вибачте, холявки прочистить, а він ему дві, три,

чотири, часом і лева цілого, срібного, цісар

ского ткне.

Прокіп.

Я тобі скажу, чому.

Пиколай.

Чому, гм ?

Прокіп.

Піп старий дае своє, то й жалує, _ а мо

лодий чуже, то й розкпдає.

Пиколаи.

Чуже? Як то кажеш чуже?

Прокіп.

От так: свого не має, то й пожичає.

николай.

Ба, та пожичати, то й утреба віддати.

Прокіп.

Але не єму.
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Николай.

А кому?

Прокіп.

Тому, де ся оженить колись.

Пиколай.

Ну які штудерні, дивись! Не даром тілько

вчились.

Провіи.

А впрочім, що нам до того небоже. Нам

лиш се подай Боже!

Николай (сьміє ся).

І се правда, гм! Дай їм Господи здоровля

та довгоденьствія. Але чому їх не видати тепер?

Прокіп.

Чому, от вчера приіхало кількох.

николай.

Під твої числа?

Прокіп.

Ага.

Николай.

(на боці). Має щастє, сновида! А ти, Нико

лаіо, коло старих бідькай ся. От все старому біда!

сцвнА 2.

П о и е р е ди і. Я з о и (крізь головні двері виставляючи голову):

Язон.

А ходи но котрий сюда!
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Николай, Прокіп

[біжуть оба на перебій, відпихаючись поло дверий].

_ Прокіп.

'Го не твій!

_ Пинолай.

То мій!

Прокіп.

Тобі старому _ старі, а мені молоді!

{відопхнувши Николая виходить)

Николай (нетодуючи).

Ось трапив ся оден клерик і той дияволу

В ЗубИ (вланяесь низеньно входичому Язоновиівиходить).

сцЕнА

Я зон (хороший, поставний, трохи вже піддоптаний) за нии

Прокіп (з иуферочком в руках).

Явоп.

Постав он там !

Прокіп (владу-ти).

А більше неманич?

Язои.

Постав і рушай з Богом.

Прокіп (до себе).

Шкода було зІ Николаєм битись, можна

Му буЛО ВЇДСТУПИТН (виходить в головні).

ОЦЕНА 4.

Язон сам (ходить по сцені неспокійний).

Що се, повимирали в городі, чи що таке?

Перший раз в'іжджаю, иесиостережений! Ні
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одного, однїсенького вуйка! Все мабуть в сьвітї

іде навпаки (прветае). Бувало, Господи, чоловік

лиш покажесь, _- то протовпитпсь годї, роз~

ступом стають вуйки пейсаті, иепейсаті, всї

лякі. А кождий кричить: єґомость, єґомость,

може вам що треба? Я, я, я, вигоджу, в мене

процент вайиизший... А тепер наче-б їх пови

мітало (іде до дверви) Прокопе!

Прокіп (в дверях).

Що?

Язои.

Нема там кого до мене?

Прокіп.

Нема !

Явон.

А щоби їх... Як би хто питав ся, сейчас

пусти!

Прокіп.

Добре, добре, чом би не пустити? (зникає,

замикаючи двері).

Язон.

Вкінци не буде иньшої ради, як до них

пійти. А щоб їх повиривало! Тодї треба буде

сновидам піднести процент о яку десятку в гору.

Що-ж робити? (оглвдае себе) Тимчасом приберусь

троха. (Отвирае вуферочов і виймае з него звій кпвнїри

ків і рукавцїв [маншетів]; стаючи перед зеркалом приби

раесь, відкидаючи насамперед ковнїр, опісля рукавц'і оден

по другім на землю, серед того говорить, що сїідуш)

Щоб був чоловік хоть не прошептав ся

так дуже! А то, до білої нитки. Віп Ііепіе еіп
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УОШКОШШЄПЄІ' Меіѕіеґ РЦЇЇ'! (відкидає ковнїр, бере сьві

жив) Все мабуть в сьвітї іде вспак, вже навіть

в картах чоловікови не йде! (кидає центр-інше

нагадавшисы) Ага! (спішить в двері) А що ПрОКОПб,

есть там хто?

Прокіп.

Єсть!

Явоп (живо).

А хто 'Р

Прокіп.

Я!

Явон (недобрий).

А щоб тебе... А Мендель дома?

Прокіп.

Нема !

Явои (вертаючи).

Судний день на них нині, чи що? Нїчого

робити, Треба йти. (прибирає рукавці все в зеркалї)

А щоб тез Поділє нікому і не снилось. Добре

то сказано: Поділє то бездїле. (відкидає рувавеиы

Там мабуть нічо більше не роблять, лиш в карти

грають. Майстер вам оден в другого, хоть кон

церти давай. (відкидає рукавець) Най же хоть пім

стив ся на послїдок. Ііімстив ся, сказавши всїм :

Подоляки, кругом дураки!

(прибравшись, оглядаесь докола в зеркалї і вдоволеипй

з себе сьпіваш)

„Ой зійдп, зійди ясний місяцю.“

Акшідип (в правого боку, сьпівае, не виходячи на сцену).

„Ой зійди, зійди ясна зіронько.“



Язон (озирнувшись).

Хто се? Чий се голос?

[Двері праворуч отвирають ся, в ивх стає Акипдин,

питопеиь молодий, хороший, присадковатий~]

СЦЕНА б.

Язон (живо).

Акиндин !

Акипдин.

Язон і

(Оба біжуть проти себе, обійпаючпсь цілують ся тричп.)

А Явон.

Звідкіля ідеш? ј'

Акиидин.

Звідкіля? Питай вітру степового, звідки

повівае, питай итички небесноі, звідки прили

нас. Зі сьвіта, з широкого, далекогосьвіта.

Язоп. `

Найшов?

А'впндин. _ _

Ні. А ти?

є Явоп.

І я ві.

Акнпдии.

Звідкіля-ж ти прибувавш?

Явон.

З Поділя. Перебрив Підгірє, Покутє, збу

щував лемків, бойків, в кінци на Поділю опер ся.

.. д„Січ .
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Акпидпи.

Після катальоту ?

Язоп.

Після катальоґу.

Авиидин.

Скажи, де бував, бо і я з гір на Поділє

пру ся. '

Явои.

Шкода ходу, шкода броду. Послухай, що

Я ПЄРЄЙШОВ. ідобуває книжку і чптае:)

Борки, Білу, Висииівцї,

Городище, Малашівцї,

Мишковйчі, Баворів,

Драїанівку, Петриків,

Стегииківцї ,

Чериихівцї,

Богданівку ,

Сопранівку,

Шили, Токи, Шельпакп,

Медив, Ступки, Кошляки.

Акипдин.

А Я: (виймає свою книжку, читає:)

Косів, Кути, Криворівню,

Коломию і Надвірну,

Жаба, Рибно, Яворів,

Ферескулю, Ясенів,

Кулачківцї,

Семаківцї,

Воскресинцї

Тай Балинцї,

Дору, ІІніве і Хомчин,

Микуличин, Делятин.
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Явоп.

То дурне, але я: (читає)

З Клебанівки до Стриївки,

Із Гущанок до Лубянок,

По Козівці і Хмелівцї,

По Острбві і Янбві,

Навістив я Дарахів,

Сущин, Довге й Соколів.

Тай Сеняву

І Глещаву,

Ігровицю,

Зарваницю,

І Вишнівчик,

І Острівчик,

І Рожиска,

І Хмелиска,

Іванівку,

Качанівку,

Товсте, Красне, Язловець,

Сороцко, Оріховець,

А вже дїйстне безголовле

Завело й до 'Геребовлї.

Акиндип.

А я темненької нічки

Бач заїхав був до Річки.

Тамже довго не попас,

Бо сиішив ся на Іспас.

Звідав Космач і Брустури,

Уторопи і Ронґури,

Вербіж вижний,

Вербіж вижний,

Акришори

І Шешори,

Бачив Лючу

І Текучу
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Битків, Фптків, Цуцплів,

Ключів, Сопін, _Стопчатів ,

Був в Рудниках,

Попельникгіх ,

І Радівцех,

І Чернівцех, -

Усі гори. бач, зійшов

Але любки не найшов.

Язоп.

Так і мені. Наша попівня зводить ся на

нінащо. А дівчата в горах які?

Акиндин.

Чудесні! Стрункі як смереки, гнучкі як

лози, личка як калина, очка як терен а бідні...

Явоп (докінчуючи).

Як мізерка викладана.

Акпндин.

Чоловіка справді аж серце болить.

Язои.

Так і на, ПОДЇЛЮ. ДИВИСЬ (отвирае книжку і читає :)

„Кася, Галя і Марійка не мають нічо,

ТОся, Дося, Цеся, Коця якесь там віно.

(обєртае картку)

Минця, Нунця, Киця, Мушка тпсячь золотих,

А Милюня два тисячі по смерти старих.

(обертае картку)

Юлька має господарство, Нулька два плуги,

Луці хату сФантували на якісь довги.

(обертає картку)
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Льоля має сто червоних, конї і корову,

А Олеся лиш виправу, навіть вже готову.

(обертае картку)

Ізидора, деканівна, страх горда натура,

Має вуйка канонїком у сьвятого Юра.

(обертає картку)

Стефця, Люнця нич не мають, надїя на те,

Що бабуня щось запише, як ноги задре.

і т. д., і т. д. (За саро аі ііпе (показує, обер

таючп всі картки в кпнжцї).

Акипдип (лоилячи руки).

Но і жени ся тут.

Язон (так само).

Но і жеип ся.

Акипдии.

Ти маєш заинсану кожду?

Язон.

Кожду.

Авиндип.

А дівчата які? ~

Язон.

От як дівчата. Я їм впрочім і не ири

дивляюсь богато.

Авиидип (гордо).

Я вже люблю і з дівчатами побавитись.

Боже мій, як би то собі чоловік кожде серце,

що здобув, міг повісити на груди, я би ходив

як перший генерал.
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Язон.

Ти ще молодий. Мене вже не бавить тее.

Я лиш глипну раз, два кругом себе, одним

оком на молодих, другим на старих, третим на

господарство і _ їду дальше.

Акиидип.

Так скоро? Можеш помилити ся.

Явоп.

Я тобі ручу: мій катальоі' вірнійший, як

урядова табуля.

Акиндии.

Правда, що то одним зором можна осу

дити, як ся сьвітить...

Язои.

Ти ще не маєш такого досьвіду, як я.

Пожди, за два, три роки дійдеш і ти до тої

практики. А

Акиндин.

Ти довго вже „путешествуеп1“?

Язон.

Десятий рік.

Акиндип.

Я лиш семий.

Язои.

Бачиш, за три роки можеш ще богато до

вчитись.

Акипдии.

Що-ж тепер задумуєш?
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Явои.

Бог` вість. На разі я приїхав з вуйками

побачитись.

Акппдпн (радісно).

І я.

Язоп.

Ти богато винен?

Акипдип.

Іпіапсіиш геёіпа іиЬеѕ гепоуаге (іоіогепі.

Пять літ тому, знаю, було щось до 2000, але

опісля набрав ще де що, буде може до сім, до

вісім, не знаю.

Язон.

Щасливии! Я троха більше. Але як ще зо

два роки помандруєш, зрівнаємось. Я впрочім

не числив своїх ніколи, не терплю аритметики.

Акпкдии.

Та і я лиш з початку, так по пастораль

ній, опісля згубив рахунок.

Явон.

Бо й на що теє придасть ся?

Авпндпн.

Так єсть. Буду їх платити чи що?

Язон.

Розумієсь. Але що такого, що жадного

вуйка не видко? Бувало оден наперед другого

товпить ся...
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Акиидин.

Я вже посилав Прокопа і ніхто не являєсь.

Язон.

По кого, по Авраама?

Акнпдип.

Ні.

Язон.

По Якова ?

Аниидип.

Нї.

Язои.

По Ізаака, Давида, Оамуїла?

Акиндин.

ІјІї, иї, нї. '

Язоп.

По кого-ж? Та я всїх знаю.

Акиидип.

Він і тобі дядьком.

і Язоп.

А по Мендля?

ОЦЕНА 6.

Попередні. Думка (пукає в головні)

Акиндин.

От і єсть Мендель.

Язоп.

Хвала Тобі, Господи !
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Думка (входачи).

Слава Ісусу Христу !

118011 (не вдоволений).

А то Мелхиседек.

Акиндип.

Як ся маєш, Мелхиседеку?

Думка.

Гаразд, хвалити Господа. Приношу і вам

веселу новину.

Явон, Акнидин.

Яку ?

Думка.

Воньміте й на коліна ирипадїте. (бере обох

и веде бдизше иуоииии) Консистория сьвятить _

з довгами.

Акішдин (скаче з радости).

Ликуй нинї і весели ся Сіоне! Що за ро

.зум у нашої консисториї, що за розум!

думка..

Кажу вам, такий плач бисть і риданіе во

.Ізраіли, що цербери не в силі всїх повикидати

на улицю.

Акиидип (весело).

Я Сейчас ВЄртаЮ В гОрП. (сьпівае з рвдостш)

„Там де Татран круто веть ся

По каменях ген шумить“ . . . . Ходи,

.иай тебе поцілую, Мелхиседеку, за тую вість



сіоньсвую! В нагороду за се оженю тебе з дїв

чиною, якої з роду не бачив.

Думка.

А ти не тїшиш ся, Язоне?

Язон.

Не маю чим.

Акиидин.

Чому не маєш чим? Таж тепер як раз`

сядем оба на Гименеи і вйо _ на яку суФра

ґанїю до тестя.

Язои (приступає до Акипдина).

Ану, йди тепер до якого вуйка, чи тобі.

хоть Феника пожичить?

Акиндин (зі страхом)

Правда !

Явон.

Ану, чи не звалять ся всі тобі на голову,

не розділять риз твоїх, а о одежи твоей чи не

кинуть жребій?

Акипдин (я. и).

Правда!

Язон.

Розумієш, чому Мендель не приходить,

хоть єго кликав?

Акиндии.

Розумію. Що за розум у нашої консисториї'

таке робити, що за розум? (по павзї) А може

Мендель ще об тім не знає?
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Язон.

В тім одинока і моя надїя. Він не давно

вернув з Угорщини.

сцЕнА 7.

Попередні. Прокіп, опісля Мендель.

Прокіп (головними).

Прошу Єґомостїв, есть Мендель.

Акиидин.

Поклич, поклич!

Думка. (па боцї).

Ага, иосланіе ко Євреям, побачимо!

Мендель (вл'ітае головними - засапаинй).

Чи чули Єґомостї, що ся дїе в консисториї ?

Язон (на боп'і).

Ага не знае сновида, чому не знає?

Акиндин.

Що ?

~ Мендель.

Ще сего не бувало, як жию. Ну, сьвятять

без гроший.

Акинд-ин (живо).

То неправда.

Мендель.

Чому неправда? Я там сам був.

Акиидин.

Ну?
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Мендель.

Они мене за двері викинули, то єсть, ви

кинути не викинули, але сказали: йди собі.

Думка.

То ще не велике лихо.

Мендель.

Як то не велике, яке ще може бути більше?

Думка.

Може бути й більше.

Мендель.

Яке ?

Думка.

Можуть ще й на дорогу де що подати.

Меидель.

Добре вам жартувати, як вас не болить

а моя праця проиадае.
μ..

Акипдин.

Не бійтесь, не проиаде.

Думка.

Та ви ще з мерця шкіру здіймете.

Акиндин (до Мендля _ тнхше).

Слухайте Мендель, дайте менї ще сотку.

Мендель.

ІЦо, ви собі хиба жартуете? Я гадав, що

дни прийшли віддати.

1
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Акиндкн.

Та вже все разом _ потім.

Мендель (драіклпво).

Потім, потім, ви все так кажете, коли то

вже буде?

-Язоп (встаючіі).

Я вам скажу, коли? (рішуче) Сила я вам.

ВИНЄН? (вийиае иошонку і ховає по хвили назад)

Акпндин (тихше).

Що робиш, чоловіче? Не дражни!

Язон.

Я вам покажу, як з євреєіі говорити.

(в голос до Мевдля) Рахунок!

Мендель іприборканий).

Не гнівайтесь, Єі'омосцуню! Я до вас ні

слова не сказав. Я знаю, що з таким честним

чоловіком, як ви, нам ні суду нї консисториі

не треба. Аби я таке щасте мав. '

Янон (все рішучо).

Для того й даром напудив ся.

Мендель (ііоісірно).

Дати зараз рахунок?

Акиндин (живо).

Чекайте троха !

Явон.

Сейчас і
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Акиндии (до Язона).

Що робиш?

Мендель (ввіімае папери).

'Гу 200 злр. а процент від 10 років, то

1000 злр.

Явои.

Якто? З 200 - 1000?

Мендель.

Ну а процент? А від той процент -- про

цент? А від тих процентів та процентів -- знова

процент? Ну для вас най буде 950. (кладе папір).

Ту анов 200 а процент від 9 років _ най буде

900 (кладе папір).

Ту 150 а процент від 8 років 600 (я. в).

Ту 100 ,, „ ,, 1 ,. 400 (я. в).

Ту 50 ,, ,, „ 6 „ 200 (я. в).

Ту знов 50,, ,, „ 5 ,, 180 (я. в.).

п
Ту ще 50 „ ,, 4 „ 150 (я. в).

А ту раз 20, а ще раз 20, а ще раз 20, а го

тель тілько років, а служба _ я то все маю

зраховане . . . 500 злр. - разом 2880 злр. А 80

вам спущу, що зараз платпте, най буде рівно

2800 злр.

Язон (спокійно).

А для пана Всеволоди?

Аииидии.

Я не хочу.

Язон.

Але я кажу.
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Мендель.

Ну, як кажете, я ту маю зраховане, бо

ви ирисилали, я ириготовив. Всего 1830 злр. Ту

маєте папери, дпвіть чи ваш справедливий під

11110? (подає папери).

Думка.

Знаєте, я бачив вже ріжні пявки, Хоч сам

-не досьвідчав ніколи. Але се пивка над всїма

пявками.

Мендель (недобрий).

Що пявка? Яка пявка? Чи вас се коштує

що? Ви менї нїчого не винні.

Язон.

Знаєте що, Мендель? Я бачу, ви чесвий

чоловік, і я хочу з вами чесно поступити. Я вам

винен 2800 а Акиндин 1800, бо тих 30 ачейже

і ему опустите? Дайте нам ще по сотцї, а буде

рівно: я три, Акиндин 2 тисячі, згода?

Мендель (збираючи живо папери).

Що, згода? Яка згода? Я гадав, що ви

заплатите а ви шутите?

Язон.

То по 50, добре?

Мендель.

Анї шелюга.

Язон.

То най тебе лихо возьме! (відходить на бік)
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Мендель.

Єґомостї ту довго забавлять?

Язон.

На що питаете?

Мендель.

Питаю, бо менї станциї треба.

ЯЗОП (прискакуючи).

ІЦо, ти нас з хати виганяєш? За Фірту

з ним! (оба з Думкою внкидають Мендля в головні).

СЦЕНАЅ.

Попередні.

Думка.

За се тебе люблю, Язоне! Ще було ему

на дорогу дещо подати, ироклятому евреєви.

Але що ви даетесь ссати такій иявцї, такому

опиреви, се сором, ганьба, се економічна руїна

цілого сьвященьства! (пани)

Та подумайте, если би ви тоті гроші, що

тепер даєте ему, мали по весїлю для себе,

якими би ви були ианами, якими дуками?

А так сором собі, руіиа родині, в котру ввій

дете. (павза)

Кождпй з вас має що найменьше, як ду

маю, по 5 тисяч довгу, иньші мають по 4, иньщі

по З, по 2, по одному, а вже мало таких, що

на сотках пристане, _ яка се страшенна язва?

Возьмім перссїчно 40 питомцїв, виходячих

щорічно з насторальної; кожднй з них має пе

ресїчно по 500 злр. довгу, то родичі мусять
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в однім році зложити 20.000 злр. такси за теє,

що їх дївчата вийдуть замуж. Цілий тяжкий до

буток сьвященника іде де? В жидівский карман.

Оправдї при вас можна прийти до пере

сьвідченя, що питомець _ то нещастє в родині;

сам не загрієсь і родину введе в біду. Та ще

щоби спожитковали тоті тисячі, а то сотки бере,

тисячі ВіддаЄ. (хватаючись за голову) сором, сором,

сором!

Язон (плеще его по рамени _ спокійно).

Воістинну, ти пророк єси по чину Мелхи

седекову.

Акипдин.

Віе Рііііоѕоріііе іѕі Ікеіп Міііеі єеєеп Хайн

ѕсііпіеггеп. Деклямацвя не поможе, де гроший

треба.

Думка.

Навіщо-ж вам до лиха тих гроший? Я-ж

так питомець, як і ви, і я бував по сьвіті.

Акинднн.

Рег ребеѕ Ароѕіоіогпт.

Думка.

А хотяй би й так? Хоч - перепрашаю, -

сьвященники наші на стілько гостинні, що оден

привезе, другий відвезе дальше. А желїзниця

чейже тисячів не коштує, анї одїнє. Не куріть,

не грайте, не гуляйте, а буде инакше.

_ 118838. _

Язон (спокійно).

Ти скінчив ?

„Січщ
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Думка.

Скінчнв.

Язон.

Ну, то тепер подумаимо о інтересї. Пн

ѕеге Еііге іѕі дегеііеі, аЬег (іаѕЄгеШ іѕі піст (іа.

Думка.

'Го ще лиш початок був. Що лпш не видко,

як надсапить ПорФнрий Кармановнч.

Явои, Акиндии.

Що, Порфирпй Кармановнч?

Думка.

Также ваш вуйко, друга пивка, хоч в хри

стияньскій шкірі. Наче вонкулак нюхтнть по

гостинницях, чи не знайде своїх похрестників.

Язон.

А я безталанннй казав сейчас пустити, як

ХТО Цитати-МЕ За МНОЮ. (до Аниндина) АКИНДИНЄ,

від сего певно нічо не добудем. Іди хутко, скажи

ІІрокоповп змазати наші імена на таблица.

Авнндин (біжить в головні).

Чудеона гадка! Іду, іду! (в дверех подаесь

напрасно назад).

сцвнА 9.

Попередні. Порфирпй Карнаиович (огрядний _

хитрий).

Порфирий (стає в середині).

Рідними дїтьми так би ся не втїшив, як

вами обома, високопреполобні. Якже ся маєте?
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Здорові, веселі щасливі, залюблені, заручені?

(цїлує ся з Язоном, Акиндином _ приступаючи до Думки,

представляесь) Маю честь представитпсь: Порфи

рий Карманович.

Думка.

А я питомець Софрон Думка.

Порфирий.

Питошець ? Окінченпй ?

Думка.

Окінчений. І

Порфирий (зачудований).

1 я вас не знаю?

Думка.

Видко не мали щастя.

ІІорфирий (до других).

То суть у вас такі питомцї, що я їх не

знаю?

Авиндин.

А суть ~ Мелхиседеки!

Порфприй (до Думки).

А чув, чув, Мелхиседск! Дуже менї при

ятно пізнати. (до всїх) Чи чули ви, що ваша кон

систория виправляє?

Думка.

Чули, чули !

Авмпдив.

Не знати, чи правда?
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Порфирий.

Правдїська правда. Сам був. Як почув,

мало з ніг не звалив ся. Гадав, що мене вине

суть звідтам. В голові до тепер як в млинї.

Бо янже так можна бідних питомцївкривдитн?

Хто їх тепер бідних поратує? (нацаесь по кишенях)

Я принїс вам рахунки, мої панове! (нападає очка,

виймае папери і подає) Господпну Дївоносу, за по

браиі річи з роботою і пересилвою 2500, Все

володї 1700 злр. Се, як видите, без проценту,

я з засади проценту не беру. Звичайно для

своїх. Га, що, як кажете? (зникає очка).

Язоп.

Навіщо-ж нам сих рахунків?

Порфирнй.

А вже-ж не на памятку, а щоб заплатити.

Явои.

Се проти умови.

Порфирий.

Якої умови?

Явон.

Умова була заплатити перед висьвяченєм,

а я ще не сьвячу ся. -

Порфирий.

Коли-ж се у вас наступить? Я вже 9 лїт

чекаю, а вічно не маю надїї жити.

Язон (иоргає на Авиндина).

Акиндин (приступаючи до Порфирия).

Знаєте що, отче ІІорФирий! Я вам винен

1700. Се ще не така страшна сума. Докиньте
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менї і товаришеви по 150, тай буде рівний ра.

хунок.

Порфирий (зриваючиеь).

Во імя Отца і Сина...

Явон.

Нам доконче треба.

Порфнрий.

Ану ріжте, чи Феника при душі найдете.

Нема, любчики, нема. Та. я тому прийшов, щоб

у вас заратоватись. Така біда, тїснота тепер

всюда, що й тодї. А ту ще тая консистория,

коисистория.

Язон.

То не дасте?

_ Порфирий.

Нї, нї, шкода говорити. Тепер, коли така

конеистория, нї, нї, нї!

Язон.

Уважайте, що оба ми вибераємось в місце,

де на певно довершимо дїла. Даючи нам поміч

номожете і собі, бо ще сего року відберете

свої гроші...

Порфирнй.

Се вже ви нераз казали, а слїду дасть Біг.

Язон (як би унессний).

Коли так, пане Порфирий, коли виссавши

нас, в послїдній хвили відмавляєте помочи, то

вина на вашу спаде голову, не на нашу. Акин

дин іде на Фільозофію, - він і так єї слухав
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оден курс, а я сьвячусь безженним. Позивайте.

Будемо вам сплачувати ратами, по 50 кр. мі

сячно. Се всякий суд признасть.

Порфирии (мякше).

І ви би се зробили?

Явон, _Акиндпн.

Так єсть.

Порфнрий.

І Бога ви не боїтесь?

Язон.

Ви сему вина.

Порфирий (до Язона).

Ви такий хороший чоловік - безжеиний?

(до Акиидина) А ви такий мудрий _- на Фільозо

Фію? Фе, стидайтесь!

Язон.

І/Інакше не можем.

Порфирии.

Чекайте, позвольте, спитатись, де ви хо

чете їхати?

Язон (аапвуючись).

Я до... до... Багатпрівки.

Акиндин.

А я до до Достаткович.
І Порфирий.

От видите, крутите. В Достатковичех мій

похрестник, ледво сам живе. ІПкода желїзницю

трудити.
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Язон.

А впрочім, що ми маємо перед вами іспит

складати! Ходп, Акиндин!

Х ` Акнндии.

оди .

Порфнрий.

Чекайте, де йдете ? (повели) Гріх буду мати,

то правда, але знайте, що Порфирий чесний чо

ловік. Гроший вам не дам але дам вам раду.

Ідьте до Мужичан. (на. боці) Може хоч оден оже

нить ся, та чоловік до свого прийде.

Язон, Акиидии.

Яких Мужичан?

Порфирий.

В ІІеремискій.

Явон, Акнидин.

Каштан?

Порфирий.

_Каштан чи не каштан, але дівчину має,

як зірницю а гроший, як чоловік гріхів.

Акиндип (до Язова).

Подиви до катальоґу.

Явон (добуває книжку, перевертає в картках, вкінци

найшовши, хвильку читає і -- ыахає рукою).

Порфирий.

Ну, що ?

Язон (читає).

Мужичани, Іван Мирский. Вінованє єго:

Поля 18 морґів, луки 11/2 морґа, пісків І/2 морі'а,
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лїса 1,”, морґа. Проскурного: 2 нопи жита, 14

снопів ячменю, 5 півлатерків дров, 2 копи яец,

З копи кіля.

Авиндин.

А дівчат ?

Язон (Все читаючи).

Одну доньку і одну сироту на вихованю.

Квалїфікация доньки:

Русі коси, сині очи,

Сватати нїхто не хоче.

«(до Порфирия з повлоном) Дякуємо красненькоі

Порфирий.

Дякуйте, не дякуйте, а він за братом взяв

що лише 20 тисяч готівки, а коний, волів, ко

ров, телят вже й не числю.

Язои.

А брат де був?

Порфирий (нагадуючись).

Зараз, де то? Ага, в Бабоглавах.

Язон (отвираючи ватальот).

(читає) Бабоглави. ТеоФіль Мирскии. Віно

ваня не занотовано, бо бездїтний. Сказано лише: .

Дуже богатий, на вино. вступати,

Але бездїтний, довго не сидїти.

Авинднн.

Може й бути правда.

Порфирии (недобрий).

Що, може й бути? (тпхше) От що тілько

вернув від брата і вступив до мене порадитись,
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де помістити гроші. Двайцять тисяч, кажу вам,

як оден сотик. (ще тихше) Він ту є, чекає на

мене, можу вам єго ще нпнї представити.

Язон, Акиндип (вельми утїшеві).

Добре, добре!

Порфирии.

(н. о.) Але гріх буду мати, ей Богу, смер

тельний гріх!

СЦЕНА 10.

Попередні. Прокіп (головними).

Прокіп.

(до Порфирия) Прошу пана, єґомость на вао

чекають.

Порфирий (живо, до Язони і Акиндииа).

А що, неправду говорю? (до Прокоца) Іду,

іду!

П р о ні н (виходить).

Порфирий (виходячи),

Я єго ту зараз приведу. Позбирайте-ж

живо тоті лахи. (виходить в головні).

Язоп, Авиидип (видають ся оден на другого, і з родости

танцюють по сцені).

Побіда, Побіда! (збирають живо порозкидані ков

нїри й рувавцї). І

оцвнА 11.

Попередні. Мирский, за ник Порфирий (входить

головними).

Широкий.

Мпр дому сему!
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Порфирии.

Самі свої, нема нїкого.

Явон (до Мирского).

Маю честь представптись: Язои Дївонос,

окінчений богослов. (подає руку).

АБІПДІШ (представляючись).

Акиндпн Всеволода, окінчений богослов.

(подає руку)

Д у м ка (кланиєсь з далека).

Язои.

Мусимо признатиеь вам, всечестнїйший отче,

що ми що тілько про вас говорили. Виберає

мооь до вас.

Широкий.

'Га спасибіг за ласку і память добру. Але

у нас біда, гори, піски, в народі иужда.

Язои.

(до Акиндпна, на боцї) Наі ЄЄШ. Так КОЖДИЙ

править, що має. (до Мирокого) Але просим _сї

дати, всечестнійтий отче!

Я з 0 н, А к и н д и и (подають рівпочасно крісла).

Мирский (до Порфирин, підводячи его близше до публики).

(тихше) Ви певно їм наплели про мої гроші?

Порфирий.

Пст, пан-отчику. аиї слова! (и. б.) Близша

сорочка, чим кожух. А впрочім єсть лиш 7

сьвятпх таіін, 8-ої про его гроші нема.
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Широкий.

Мені так здавалось, бо бувало їдуть юр

бами поперед хату, а жаден ие поступить.

Порфирий.

Не вжеж ви думаєте, що се втаїть ся. 'Го

вже цїлий сьвіт знає.

Акпндии (до Мпрского).

'Га просим сідати на хвнлиночку. Може

папироску?

Я в он (подає паппроску).

Широкий (прийивючи).

Дякую красненько!

Яз о п, А к и н д и н (звсьвічують оба жпвенько Мирскоиу

до папиросии).

Мирсвиіі.

Радо-б я забавив в вапіім товаристві, але

мені` спішно за дїлом і далеко до дому. Ходіть,

отче ІІорФирий! Пращавайтс панове!

Язон, Акиидин (пращаючись).

До милого свидапя!

М и р с и н іі (виходить головними).

Порфирий.

(и. б.) Иньший дух вступив зараз в хлопців.

Гей, гей! (в голос) Бувайте здорові а справте-ж

МИ СЯ добре! (виходить за Мирскип).
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СЦЕНА 12.

П о п е р е д н і.

Ашшдвн (радісно).

Сей день, его-же сотвори Господь, возра

дуєм ся і возвеселїм ся в нем.

Язон (перевертаючн книжку).

Знаєш брате, коли празник у Мирского?

Акпнднн.

Коли ?

Язон.

На Параскевії, значить позавтра.

Авпндин (сначучи з радости).

Славно, все як з платка вєть ся. (до Думки)

А ти, Мелхиседеку, не тїшиш ся з нами?

Думка.

Не маю чого.

Явен.

Жаль ему.

Авиндин.

Може бути.

Язон.

Та що з того всего? Вуйка такій як не

мали, так не маем.

Авиндин (до Думки).

Знаєш що, Мелхиседеку? Може-б ти нам

дав заробити ? (отвирає столик до карт).
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Думка.

От набрали-б розуму, не марнували здо

ровля тай гроша.

Язов.

Чудесна гадка, тілько, що нема охотників.

Мелхиседек не грає.

Авинднп.

Я закличу Кастора і Полюиса.

Явон (живо).

Суть ту ?

Акнпдин.

Суть, вчора приїхали, під сїмкою.

Язон.

Заклич, заклич! 'Го досконало! Роѕі; пиЬіІа

РііоеЬиѕ.

А к и н ди н (вибігає в головні).

Думка.

Не дивую ся Акиндинови, чоловік молодий.

Але ти, Язоне, не нинішний. Ще й других би

до розуму ириводив, а ти з таким приміром.

Язоп (спокійно, плеще єго по ранени).

Ти воістинну єрей єси по чину Мелхпсе

декову.

оцвиА 13.

Попередні. Акивдин, Кастор, Полюкс і другі

иитомці (входить головними).

(Входячі підносить тоыін:]

Здорові і

\
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Язон.

Здорові !

Кастор і Полюкс (витають ся з Язоном опісля з Софроном).

Думка.

То ви Каетор і Полюкс? Від коли так пе

рехрестилиеь ?

Акиидии.

Ти ще сего не знаеш? Ха, ха, ха!

Еастор.

А з відкіля Мелхиседеку знати, коли він

не виходить на путь нечестивих.

Акипдин.

Скажіть ему, прошу вас, скажіть. Він вам

за теє проповідь скаже.

Еастор.

То воньми або уха стули, бо ся соблазниш.

Всї.

Кажи, кажи!

Еаетор.

Во время оно,

Як ся під пятков було

Северин і Ігнатий

Сіли грати в карти

Розуміееь не в двійку,

А більшу партійку.

З початку ішло,

Якось ся вело,

Однак по якомусь разу

Стали голі - як бізун.
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Що-ж иебоже?

І плач не поможе.

Закон велів:

Ми поцілувала стіл.

В тім нам за плїчми

Стає листовое з грішми:

Мені' шісдесять,

Гнату пя'тдесять.

Лист розірвали,

Навіть не читали,

Тай я і Гнат

До стола назад.

Оба прпсїли,

Відбитись хотїли,

А знаєш братєць,

Який був конець?

Ще й пиеьм не читали,

А гроші програли.

Від сего я Касгор, він Полюкс.

Язон, Авипдвн, Полювс і прочі (крім Думки).

Ха, ха, ха!

Полювс.

А вже найбільший Фрасунок,

Що ті гроші були на справунок.

Язон, Акиндин, Еастор і прочі (крім Думки).

Ха, ха, ха!

4 Думка. І

Цур вам !
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Кастор.

Заткайте ему уста, бо кликне анатема!

Язон (стаючи на середину).

Мої панове ! Наш виоокоиочтснний, славно

звістний вуйко Ііорфирий Карманович відкрив

в далеких горах, аки другий Ісус Навин новую

землю. Земля тота не пливе виравдї молоком

і медом аки Хаиаан, за тоє криє в утробі своїй

богате, золоте руно, аки вторая Кольхида. Руна

того не береже триголовий змін _ а золото

коса Медея. Хто з вас схоче вииравитись по

теє руно і золотоносу Медею, зволить записати

честне імя своє тут на сїм місци, (показує на зе

кении столик) щоб призбирати средств і оружія

на ту славну виираву.

Авнндин, Кастор, Подювс і_прочі крім Думки (товщи

ЧИСЬ КРУГОМ СТОІИКБ І ПІДНОСНЧП руки).

Всі, всі!

Думка. (забираючись до виходум

Бувайте здорові!

Пастор, Полювс.

Мелхиседек спасаєсь бігством!

Акннднн.

Мелхиседек, Мелхиседек, чекай!

Акиндии, Язон біжуть за Думкою.

Думка. (в дверех).

Най вам Бог помагає!

Явои, Акиндии (хватають Думку і приводять назад; в ед'і

дуючім тримають его все оба між собою).
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Явои.

Мої панове! І Мелхиседек мусить випра

витись з нами. Тілько від нинї він не Мелхи

седек, а той, що сьпівав про виправу Арґонавтів.

Як він звав ся? Гомер? Гезіод? Чи Буй-Тур ?'

Полюкс.

Орфей, Орфей і

Явои.

Отже Орфей. Він осьпіває нашу виправу:

(патетично деиляиуе:)

„Бил князь на Руси, хоробрий, славний,

В Курску іміл он престол державний"

Аииндин, Кастор, Полюкс і прочі (бухають сьиіхоы).

Ашшдип (перебиваючи).

Нї, він зачне: з «

„Солнце заходить а місяць исходить

Од того двойно сьвітло походить.“

Явои, Кастор, Полюкс, Думка (в сьиіх).

Явои.

Най і так буде. А тепер сїдаймо! (добуває

з куферочка карти і кладе на столі)

Акиидии (иішаючи карти).

Сїдаймо, сїдаймо!

(Всі сідають; Язоп і Аииндин садовлять Думву між собою).

Еастор, ІІолюкс (добуваючи гроші і в бреньиотои виси

пуючи на стіл).

По кілько візо 'В

118011 (ставлиючи золотого па стіл),

Візо звичайне.

„Сїчи' 12
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Авиидии (роздїдивши по 2 карти).

Хто йде, давайте візо!

Язон, Евстор, ІІолювс і прочі (доставляючи по золотоиу).

Всі, всі!

Язои.

Веѕѕег: два золоті!

Прочі (з гаиорои доставляють).

Акиндии. ^

'Гонлюблю. Перша два. (дає янонови 1. карту)

> Язои (тустуючи).

Стоїть. `

Еастор.

Стоїть.

Полюкс і ирочі.

СТОЇТЬ. (ноятдий кладе по 2 золоті).

Акиидин (доставляючи).

Друга трп! (дає Язонови 2. карту).

Язои (я. в.).

Стоїть.

Кастор, Полюкс і прочі.

Стоїть.

Думка. (відвертаючись).

Не могу дивитись.

Акиндин.

(до думки) Замкнп очи і укладай стихи!

(до прочих - даючи їи по 2 карти) ПрОЧі дурно!



Язон.

Уограѕѕ деѕеііеп!

Вастор.

2ираѕѕ Єеѕеііеп !

Полюкс.

П_Іиуит !

Акиидии.

Два Ыіші! Ви нїчого не маєте.

з Язои.

Стоїть два, -- а для мене чотири єеѕеііеп.

(Гамір).

Думка. (вибігаючи в головні).

Майте ся гаразд! і '

І зАвісА иАдв.



Дїя ІІ. !

Декорация. Сьвітлиця в домі Мирского, випрятана до

танцю. В задї лише канапа 1 крісла по обох боках. В сьві

тлици двері в середині (головні), право- і лївобіч.

сцннА 1.

[Празник. В кут'і по правій 4 музиканти жидки

грають коломийки. Чотири пари т. є. Язои з Марійвою,

Акиндин, Кастор, Полюкс з З иньшиыи дівчатами гулнють,

пара за парою.

На канапі сидить Омелька. (поважне, розумна, вже

постарша панночка), побіч неї на нрісл'і Думка, живо гу

торячи зі собою.
По кутах тост'і сьвітсні і духовні, иужі іІ жінка]

[З підиесенем заслони музика грає, Язон про

водить танцяміь]

Язон (коли танцююче коло перейде раз кругом сцени).

Когутик!

[Що дві пари стають навхрест проти себе і від

таицьовують сю фітуру]

Язон (по окінченю фіґури).

Всї пари7 голубчик, коломийка!

[До гуляючих прилучають ся еще 4 пари і від

танцьовують раз наоколо сцену].

Омелька і Думка не танцюють.
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Явон.

Прошу подякувати !

[Мужчиии окрім Язонв відводять дами на право,

самі вертають, остентативно обтириючи піт в чола.

Музика виносить ся також в головні, поволи розхо

днть ся й гостї серед слїдуючо'і сцени на право і л'іво.]

Пзон (водячи Марійку під рукою по 'сцені - горячо).

Ах пані, з вами гуляв би я голубчика

цїле жита.

Авнндин (заласуючись э ваду).

А я когутина, когутика!

Марійка

(люба, ваівиа дівчина, л'іт 18).

Щоб лише вам не вкучило ся.

Язов, Авиндпн.

0 НЇ, ВїКОЛІ/Іі (гуторить дальше).

Еастор (до Полюкса, стовчого побіч по л'івоиу боц'і сцени).

Нам мабуть нїчо не капне з нинїшної

виправи.

Полювс.

Чому ?

Еастор.

Дивись! Язон всею силою держить ся

Медсї. Вивииесь ему, поиаде Акиндинови в руки.

Заким черга на нас прийде, буде давно по весїлю.

Полювс.

Дерзай надо! Я не трачу надїї до послід

НОЇ ХВПЛЇ (проходжуючись могуть опісля вийти на л'іво),
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СЦЕНА 2.

Попередні. Ох'іииін (вбігае з лівих).

Оліииія.

Так, Марієчко, ти ходиш собі як пана,

а гостї вина не мають.

Харіш Івириваючись від Язона).

Ох правда, правда! Перепращаю дуже!

(вискавує на ліво)

Авщии (ирисшуючи до Олїипії).

(вельми масиенько) НЇЧОГО Пам, ЛасВаВа дО

бродїйко не хибуе. Нам ту як в небі. (цїзун еї

В вт)

Оліипія.

Так ваша ласка казати. Але вибачте, сли

чого не стане. Ви люде еьвітові, не до такого

навиклі достатку, - а ми, от звичайно собі, як

на селї.

Акиилии (юрнчо).

Ай, пані добродійко, я би сего села не

дав за цїлий сьвіт.

Олїзшін.

(на боці) Що за любий чоловік! (оючись по

водах) Але що я собі стала, Боже мій! Пере

прашаю, мушу дальше заглянути. (на х'іво)

СЦЕНА З.

Попередні.

Явон (до Авиндина)

Ти бачу, на добре залицяеш ся.
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Авиидии.

Се моя система. Де приїду, насамперед

до мамунцї. Маю мамунцю, маю і татунця.

А маю мамунцю і татунця, маю і донечку.

А де єсть бабуня, то від бабунї зачинаю. Така

моя система.

Язон.

Моя иньша.

Акиидии.

Яка ?

Язои.

Я все зачинаю від голови, від тата. Маю

тата, маю все.

Акиндии (живо).

Ти вже ту говорив що з татом?

Язон.

Нї, не стоїть труду.

Акиндии.

І я собі лиш так - нехотячи.

11801! (звільна).

Тобі подобалась Марійка?

Акиидин.

Дуже. (живо) тОбі нї?

Язои.

Мені' зовсїм нї.

Акипдин.

(на боці) Хвалитп Господа, остану сам.
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Язон.

Подивись на єї ріст, - як корчик, на єї

хід - як качка, на єї танець, - витягає шию

як чапля. (гордо) Не таким я собі змалював _

свій ідеал. Маєш знати, що нам годї з ким не

будь женитись Ми не ґшихта, щоб побачивши

першу-лїпшу спідничку, зараз заручатись. (горячо)

На нас звернені очи цїлого сьвіта, ми не мо

жемо спроневірятись своїй місиї і своїй славі.

Возьмеш собі таку ляльочку, що скажуть? От

10 лїт їздив, а таке чудо найшов. Одиеей блу

кав лїт двайцять але за ким? За Пенельопою.

Памятаєш ту славну Пенельопу, за котру ти

'ТЇЛЬКО тріЙОК НабраВ ОЯ ? (з погордою, показуючи на

д'іво) АЬег сіаѕ, шеіп ЬіеЬег, _ іѕі пісіііѕ.

Акиндии.

То правда. Я над тим не застановляв ся.

Яаон.

Се, братчику, треба передовсім мати на

оці, щоби не знеславитись. Чорт бери маєтки,

достоіньства _ менї честь надо все.

Акиндин.

І менї.

Язон (тихше).

Цїла, бач, родина Мирских не для нас.

Акиндин.

Ні, нї !

Язон.

Я лиш над тим продумую, як би то з че

отию вицофатись звідси.

„___-44%
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Акиндин.

(живо-_-втішио) Справді! (фалщиво) І Я ОКО

росьвіт забираюсь.

Язои.

Бачу в тобі нескверного товариша. (прости

рае руку) Слово?

Акнидин (звільнв _ подаючи).

А гм!

Язон (на боці).

В той спосіб позбудусь соперника і его

мамунциноі політики.

Акиндин (на боці).

Щоби тебе лиш, братчику, вивезти, _ сам

верну назад.

Омелька. (встаючи в канапи).

Час менї до дому!

Думка.

Так скоро ?

Омелька.

Завтра рано - школа, занятє. При тім

я вам не розказала всего. Я маю гості.

Думка.

Гості?

Омелька.

Так. До мене що вечера приходять дів

чата з села. Они собі роблять де-що, я ім чи

таю, оиовідаю, _ оттак бавимось.
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Думка.

(на боці _- в голос) Що за душа сердечка!

Язоп (до Акиндина).

Уважаеш, наш Орфей іп ПогіЬпѕ?

Омеаька (до Думки).

ПраЩаВаЙТЄ! (відходить в ліво посьпівуючш)

Час до дому, час!

Думка (підводить єі до дверий).

СЦЕНА 4.

Марійка (з лівих) з вином на піднос'і -
П о п е р е д н і.

стрічаєсь з Омєлькою).

Марійка.

Що ти, Омельочко? Я тебе не пущу. Ані

не думай! Хиба зле бавиш ся?

Омелька.

Противно, дуже добре!

Марійка.

Я-б прогнївалась на ціле жите.

Омелька.

Я ще верну, іду лиш прибратись! (танком

виходить на ліво).

СЦЕНА 5.

Попередні.

Марійка. (до Язона, Аииндина і Думки, котрий все стоіть

на боці).

Прошу Ї (подаючи вино)
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Явон (беручи).

Дай Боже на весїлю вивдячитись, хоть

молодим.

Акиидин. ` ,

А я хочу дружбою.

Марійка.

Я до вас маю прошенє, панове. Але не

прогнівайтесь за теє. Звольте трошки гуляти

з моєю сестричкою. Она бідненька переспдїла

цїлии вечер, тому відходить. Коби ви знали,

яка она добра?

Язон.

Для мене - кожда панночка добра.

Марійка.

Але яка розумна 'Р

Язон (крізь еьиіх).

Або-ж не час? Такий вік! Сила она може

мати, Акиндин, 40 чи 50!

Акиндии (сьміе ся).

Марійка.

Які ви злосливі? А яка патріотка?

Явон.

Мрії, молоді мрії! І ми колись такі бували,

неиравда Акиндине?

Акиндин.

Правда.
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Язоп.

Нині, хвалити Господа, чоловік все пере

бОЛїВ. (живо _ торкаючись чаркою об чарку Акиндинову)

Житв перед всім!

Марійка (наівно).

сего Я Ее розумію. (відходить з підносом на

право _ до иньших гостий).

сцЕнА в.

П о п е р е д в і.

Язои.

(до Акиндина в голос _ назирцем до Думки) ЗВаЄШ,

ся прпстаркувата Омелька як раз для нашого

Орфея!

Думка (обурений).

Ви єі кіхтика не варті. Даруйте в сім слові.

Яаон.

Але ти цілий варт.

Акпндии.

БО Вам, ОбОЇМ Тег... (крутить пальцем коло чола)

Язои.

Сапа гісіііід.

СЦЕНА 7.

Попередні. Омелька (убраиа з лівих).

Язон (до Акивдива).

Тепер ю зааніажуймо!

Акипдпп.

Бррр!
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СЦЕНА 8.

Попередні. 'Кастор (за ним) Подюкс (з правих).

Каотор (тріпаючп картами і показуючи на. право).

Панове, короткого!

Язон, Авшіднн, Подюкс (оживлені).

Добре, дОбре! (всї вибігають на право)

Думка. (до Онедыш).

Позвольте, панї, що вао підведу.

ОІІЄСІЬБа.

0, дякую сердечно!

Думка..

Не з пустої чемности се робю, але я цї

кавий на що иньщого.

Оиельва.

На що?

Думка..

На теє товариство ваше, котрому ви чи

таєте і оповхдаєте. Позвольте, я пійду, лиш убе

руОЬ. (вибігає на лїво)

СЦЕНА 9.

О м е л ь н а. М а р і й ка (входить без підноса з правого боку).

марійва (біжить против Онельки).

Омельочко, я тебе не пущу. (обнимае еі).

0 е а..Чому нї? м “в

Марійка..

Иньшим разом, Омельочко, _ нинї нї!
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0мелька.

Чому нннї нї?

марійка (наівно).

Бо нині, нині и така весела, я така ща

слива, цілий сьвіт би обняла, приголубила ё

сама не знаю, чому?

Омелъка.

Те зле, що ти не знаєш чому?

Марійка.

Я сама бажала собі розтолкувати, але не

вспію.

Омелька (скоро).

Бувай здорова!

Марійка (обзираючись).

Омелько, не відходи! Менї без тебе чось

лячно буде, так лячно, що туй-туй розплачусь.

(криз головку на єї раиени)

Оислька (зачудована).

Марійко!

Марійка.

Памятаеш Омелько, як ми читали Фавста.

Ти читала своїм звінким голосочком, я плакала.

Ми обіцяли собі тогдї, бути все при собі, слу

жити собі своім серцем, розумом, порадою. Я не

знаю, Омельочко, але менї здавсь, що я нинї

твоєї поради дуже а дуже потребую.

Ояелька.

Ти залюблена!
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Марійка (дуже засоромлена).

ОМЄЛЬКО! (затикає їй уста, сама криє головку на

єї груди).

Омелька. (живо - відиихаючи єї).

Бувай здорова !

Марійка (благаючи).

Ні, сестричко, не йди! 'Свари на мене, гні

вай ся на мене, бий мене, лиш не відходи.

Омелька.

Чому?

Марійка.

Я тобі мала тілько сказати, в тільки дїлах

порадитись. Як би ти знала, кілько менї в тій

ХВШШ на сердци... (оглядаесь на л'іво і права).

Омелька.

Моя рада тобі'на нїщо не иридасть ся.

І Марійка.

Чому?

Омелька.

Она вчинила~б тебе _ нещасливою!

Марійка (зі страхом).

- Омелько!

0мелька.

Она зняла-б з тебе тую рожеву полуду,

в котрій тобі так любо мріти і колихатись, як

золотому хрущикови в шовковій чашочцї рожі.

(повели - сумно) Я зірвала-б рожу, а хрущик

упав би на _ камінь.
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Марійка. (з ростучин непоиови).

Омелько, я тебе не розумію.

Омельва.

Але я тебе розумію, бувай здорова!

Марійка.

Омелько, ти, ти... ти заздрісиа!

Оыелъка (з тірким усьыіхом).

Я заздрісна, Марійко? Ха, ха, ха! На що?

На тую лож, обману, брехню, котра тебе опо

вила неначе немовлятко... (се ся в уста) Але я за

богато сказала! Пращай! (іде в головні)

Марійка (тримаючи єї кріпко).

0, тепер тебе не иущу, Омелько! Ти менї

мусиш все сказати _ все, все, все!

Омелька.

Бох` сьвідком, що я не хотїла тобі мішати

й колотити твого раю. Але ти сама витягнула

за язик, закидаючи зависть. Я мала би тобі за

видувати тих пустоцьвітів, котрі й твоєї кісочки

не варті?

Марійка..

Омслько, ти шилиш ся. Ти закоиалась

в книжках, відтягнула від люднй, тому й лиха

ти на них. Они добрі.

Омелька. (рішучо).

Знаєш, Марієчко, скажи ти тим добрим

людям, що всї твої гроші, все твоє майно -

мов, а побачиш, що всі они в одну мить наче

метелики прилинуть до мене.
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Марійка (дрожачин голосом).

Що ти говориш, Омелько! То я вже нїчого

не варта?

Омелька.

Ти сестричко _ дівчина, якої не любити,

але якою одушевлятись можна. За тебе я, _

коли-б була мужчаною, _ сейчас голову-б по

клала. Але нї олен із сих, (показує на право) ру

чаю тобі, не зирне в тебе, бо глядить лиш на

те, що коло тебе.

Марійка (гірко).

Ах, Омелько !

Омелька (сукно).

І я колись була молода, сестричко! І я

колись буяла в тих рожевих облаках, що ти

тепер. Минуло. На днї душі лишив ся лиш гіркий

осад. що в сьвітї панує _ неправда. Як ще

тато-небіщик жили, _ а тато уходили за

богача, хотяй, Бог сьвідком. яка нераз бувала;

біда, _ отже кажу, як ще тато покійний жили,

кілько то, і духовних і мирских, крутилось коло

мене! Не було дня без гостя. А дивнв ся кождий

що найяркійшим зором, лебедів що найавучнїй

шнм голосочком.

Тато вмерли. Ще якийсь час вертїлись ті

метелики, думаючи, що лишились гроші. Пока

залось, що нема, _ в мить розвіялись наче ті

снїжні облачки від весняного леготу.

Марійка (крізь слези).

ОМЄЛЬКО, Меіії ЧОСЬ ЛЯЧНО, Таке Слухати.

„Сїчд' 13
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Олїмпія (за сценою _ галасливо, по лівій).

Пан-отче, а йди но трохи сюда!

Широкий (за сценою, по лівій).

Сейчас, сейчас, лиш до дівчат подивлюсь

Та. ДО ГОСТИЙ. (входить а лівих)

СЦЕНА 10.

Попередні. Мпрский.

Мирский (до Оиельки).

Омелько, а то що?

Марійка (кидаючись батькови на груди).

Ах татунцю! Що мені Омелька наговорила!

Омслька.

Марійко!

Мирскнй.

Що-ж такого? Певно посварились за хлоп

ців, тепер до мене на суд.

Марійка.

Она сказала...

Мирский (докінчуючи).

Що ві хлопці не хотять любити? Не бій

ся, знайде ще й она свого. (цїкуе Окельку)

Марійка.

Не то.

Мирский.

А що ?
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Марійка (несьыідо).

Она сказала...

Мирский.

Та кажи вже, бо не маю часу. Там ве

редує мати, там би до гостий заглянути, а ту

ти дсржиш, мов в клїщах.

Марійка.

Ай, татунцю, як би ви знали?

Мирский (йдучи).

Або кажи або пусти!

Марійка.

Она сказала, що тоті питомцї не до нас

приїхали _- а до наших гроший. (живо) Але то

неправда, -~ правда?

Широкий (серіозпо).

(по хвили, иотираючи чоло) ХТО 3113,, ДИТИНКО,

ЧИ ОМЄЛЬКЗ. Не ОКЯЗаЛа, Правди...

Марійка. (жаиісво).

(н. б.) Мала-ж би я бути вже така дурна?

Мирский.

Они знають від Кармановича, що ми мавм

гроші, тому приїхали. Бог оден глядить в серце

чоловіка, ми не в силї.

Марійка (поволи).

То зробіть менї одну ласку, татунцю!

Мирский.

Яку ?
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Марійка.

'Скажіть онтиш, (показує на право) ЩО ТОТЇ

гроші --~ Єї. шоказуе на Омельку)

Оиедьва. (живо).

Марійко, та-ж я лиш жартувала.

Мнрсвий.

А де'ж то випадає, дитинко?

Марійка.

Скажіть, скажіть, татунцю, я вас дуже

прошу.

Мирский.

Але се не нрнстало менї, сьвященникови...

Марійка. (дрожачи).

Я лиш хочу переконати Омельну, що она -

помиляєсь.

Мирский.

Не могу, не могу! Гріх!

Марійка (приголублюючи).

Ян мене любите, то скажете. Через той

гріх ще пійдете до царства небесного.

Мирсвиіі.

Га, не знаю, що би я не зробив для тебе,

днтннко. ГосподьА най простить гріха, се для его

правди небесної. Зроблю, як; нажеш.

Марійка. (біжить до Омельки).

Тепер живо розбери ся!
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Оиельва.

Памятай, Марійко, ти сама наперла ся,

ЩОбПОЬ ОПЇСЛЯ Не ЖаЛуВаЛа. (відходить на лїво)

Марійка. (йдучи за нею)

Н'І', Нї! (на боц'і _ до пубдики) Боже, Боже,

як шенї тепер важко. Лучше було їх не бачити

ВЇКОІШ. (зникає на лїво)

СЦЕНА 11.

Мирский (стоїть аадумавшись). Язон, Акиндин, Ка

стор, Подюкс вибігають з правої _ опісля Думка

(в иальтои і наиедюхок в руках - головними).

у Язон.

А то мене стяли - шершенї!

Авиндии.

Видко, маєш щастє в чім иньшім.

Язоп.

На три тузи програти, ще й на ЧогЬапд-ї.

Думка. (оглядаючпсь).

(до себе) Що, вже пішла? Де она?

(тринаєсь в слїдуючім з боку, чує однак все).

Язоп (лестио _ до Мирсвого).

Знають всечестнїйший, богато нам луча

лось видїти сьвіта, але такого ладу, як у вас, -

ноІІеп Веѕреікі!

Мнрсвий (втїшно).

Оглядали ?
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Явон.

І хату обору, стайню стодолу, городі шіпку,

цьвітник худібку.

Акипдип.

А телятничок то вже справдї _ як кл'і

точка з канарочками.

Язон (до Акиндина).

Ти лучше-б мамунциним квочкам призи

рав ся !...

Мирский (поважно).

Га, над сиротою Бог з налитою.

Язои (зачудований'.

Як то? Над сиротою?

Мирский.

Бо, видите, все то, що ви бачили, сирітске

майно.

Язон (з ростучии зачудованем).

Яка-же у вас сирота?

Мирский.

А тая, що ви бачили, Омелька. Она учи

телькою в селї. Тепер вже не потребує того,

але привикла, не хоче покинути. Страх, пра

цьовита дитина. Покійний брат любив єї дуже,

сам був учений чоловік. Умираючи записав єї

весь свій маєток.

Язон (на боці).

А галуза би тебе, Кармановичу!



_ 199 -

Мирсвнй.

Дуже красный маєток. Самих гроший -

кількадесять тисяч. 'Га що з того, коли за.

пізно. Дівчина вже добре постарілась...

Язон (живо).

Постарілась? Я того не бачу.

Авиндин (живо).

Ще дуже хорошо тримаєсь...

Язон.

А сила она може мати лїт?

Мнрсвий.

0, так вже добре по ЗО-и, - до сорока

половина!

Язон (живо).

Я би сего ніколи не сказав. Она виглядає

на двайцять найбільше..

Авиндин (злобно).

А видиш Язоне, а ти глумив он з єї віку!

Язон (обурений).

Я? Перепрашаю, се проти моїх засад _

глумитись з женщини. ііротивно, щоб тобі по

казати...

сцЕнА 12.

Попередні. Оиелька (розібрапа _ за нею) Марійка

(входять з лівих).

Явоп (прискакуе до Омельки).

Прошу пані до 1-го мазура!
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Аииидии (прискакуючи з другого боку).

А я до і-го кадриля!

Еастор (так само).

А я до другого мазура!

Полювс (так само).

А я до другого Кадриля!

Язои (подаючи рами Оиельц'і).

(до Марійка) Сим направляю свій блуд` ла

скава павї, взглядом вашої хорошої куэиночки.

(оглядаючиоь _ пдеще в долоні) Панове - мазур!

(вискакує кроком мавуровим на право)

Акиндин, Кастор, Полюкс (вискакують кроком иазу

ровим - за. ним на право).

Марійка (стоїть на місци, як вкопанв, дивлячись за ними).

Широкий (по відходї вс'іх - крім Думки) -- (підійивє

руки до неба).

Боже! Твоя правда велика! (цілуючи март

ку в чоло, обтирве незамітно слеви і виходить на лїво)

сЦннА 13.

Марійка, Думка.

(сцена драматичиа)

Марійка (стоїть ще хвильку, опісля, як музика виграє

1-ший такт мазура, паде на квнапу і закриває очи руками).

Язои (за сценою - по правій).

Перше кільце, друге кільце, трете кільце!

- Перше кільце зачинав! Голубчик - мазур!

(чути тупіт ніг, музика. грає, але чин раз тихше, щоб чути

розмови на сценї)

\
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Думка. (призираєсь якийсь час танцсви - опісля при

ступає звільна до Марійки).

Чи можна вам подати руку?

Марійка (прочунявши).

Дякую!

Думка.

Перейдем до тамтої сьвітлицї. (показує на

право)

Марійка

Дякую вам сердечно!

Думка.

Піду сам. (йде)

-Марійка (живо).

Чекайте і я піду. (встає)

Думка (вертаєсь).

Прошу!

Марійка (по борбі з собою).

Нї _ не Піду. (сідає опять)

Думка. .

ТО Перепрашаю! (йде звільна на право)

Марійка (встаючи -- живіише).

Чекайте, не йдїть! І я піду з вами!

Думка. (Вертаючи).

Служу !
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Марійка.

Або не варт! Ідїть собі самі! (сідає і за

зриває очи)

сцннн 14.

Марійка (на канапі _ закривши очи). Думка (в куті

по правій'. Цілий ряд дансерів, з Язоном і Омедьиою

на переді, висуваєсь в танци з правих дверей. В їх ряді

Акиндии, Кастор, Полюкс в своїми парами.

Язоп (коли висунув ся ряд).

Вибирати !

[Пари міняють ся з данами: А к и и д и н _ живо хввтае

О м ель ку, за котрою побивав ся Ка сто р, Полю к с.]

Бастор (махнувши рукою).

(н. 6.) За пізно прийшов!

Полюкс.

(н, 6,) За пізно!

Язон (проводячи).

Мазур!

[по окруженю сцени цілим рядом]

Ще раз вибирати! Голубчик _ мазур!

(хватае живо Омельку _ за котрою пильно дибав Кастор,

Полюнс)

Еаетор (махнувши рукою).

Знов за пізно прийшов!

Полюкс (махнувши рукою).

За пізно!
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Явон.

На Перед! За МНОЮ! (вибігає в головні - всі

пари за ним _- муаика чим раз тихшс грає, тілько слабий

відгомін доходить до публики)

сцЕнА із.

Марійка. (зриваючись).

Ах. то підлість, підлість! (ловить руки іхва

таєсь за чоло).

Думка. (приступаючи - в цілій сцені дсржить ся в ио

вагкній ірон'ічній флєтмі).

Ви се називаете підлостню?

Марійка.

А якже се назвати?

Думка.

Таж се любов! Звичайна, людска любов.

Марійка. (крайно зачудована).

Се любов?

Думка.

Вам она видно не подобаєсь! Ви чогось

гнївні на неї?

Марійка.

Якже не гнїватнсь? А вц не гнїваєтесь?

Думка. _

Нї.

Марійка.

Бо і вц такі самі.
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Думка.

Може бути. А я вам докажу, що нема

чого гнїватись.

Марійка (зачудовапа).

Докажете ?

Думка.

Докажу.

Марійка (ломдячи руки).

Но прошу!

Думка. (приступаючи близше).

Маєм час. Ви самі, н сам, ви не танцюете,

я не танцюю -- можемо поговорити.

Марійка.

Прошу, прошу! (н. 6,) Але потім ему ска

жу, що я о них всїх думаю.

Думка. (все спокійно).

Наколи-б ви прийшли до оклепу і зажа

дали материї шовковш, а вам купець місто шов

кової подав вовняну _ приняли би?

Марійка (усьміхаючись).

'Га де?

Думка.

А коли би 'ви конечно потребовали шовку _

а Купець мав лише вовну, -- що би ви зробили?

Марійка.

Кинула-б єму его вовну і пішла до дру

гого купця.
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Думка.

Правда ? у

Марійка.

Правда!

Думка.

Без гнїву ?

Марійка.

Без гнїву.

Думка.

А чо-ж ся на них гнїваєте ? (показує на право)

Марійка.

Або они купують материю?

думка.

Материю не материю, але щось такого,

що єсть на продаж.

Марійка..

Я вас не розумію.

Думка. (ириступаючи ще близше).

Я вам скажу яснтйше. Товариші мої ири

їхали сюда шукати шовку, а може й аксамиту,

в кождім разї якоїсь дорогої материї. З першу

думали, що тим шовком - ви, - впрочім і по

дабаете на те, _ тай торгували вас. А як ку

пець, - совістний бачите чоловік, - сказав їм,

що ви не шовк а вовна, покинули вас і пішли

там, де шовк. Так само, як і ви зробили в склепі.

Марійка ґломлпчи руки).

То так ви нас понимаєте?
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Думка.

Не тілько я але й они і цілий сьніт.

Марійка (потираючи чоло).

Коли се такий простий, звичайний торг,

то чого при тім так надскакуєте, милитесь,

любкавтесь і золотите словами?

Думка.

В тім неморальність і тота гидка неправда.

Але ми сему не винні.

Марійка.

А хтож ?

Думка.

Люде, товариство людске, що се приняло

і терпить, себе взаїмно манить. Так робили

наші батьки і ми так робимо.

Марійка.

'Го й ви також, коли їх так бороните?

Думка.

Також.

Марійка.

То й ви шукаєте шовку-золота?

Думка.

В тім і ріжнимось.

Марійка (цікаво).

А що-ж ви шукаєте?
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Думка (приступаючи близше).

Як ви ще були багачкою, н би вам був

того не казав. Вкінци як і приступити! Надто

завізно й гамірно було коло вас. Тепер коли

ви вовна явовна, обоє однакі, я вам скажу, як

рідній сестрі.

Марійка.

` Скажіть.

Думка (тихше).

Я шукаю _ серця.

Марійка (відскакуючи).

Те кожда має.

Думка.

Але не кожда однаке. Одна має тіцьке,

(показує на иігтику) Друга. Має ТіЛЬКЄ, (показує на по

ловинї пальчика) Третя Має ОТТЇЛЬКЄ. (показує варуку)

Я шукаю _ страшно великого! (показує, обіруч

вачеркуючи коло)

Марійка (сьміючись).

Ой, ой! На що-ж вам такого великого?

Думка.

Щоб помістило мене і цїл мою одину.
У Р

Марійка (серіозно).

А, ви маєте родину? Мамунця кажуть,

що то дуже гірко, мати родину на голові. А чи

сленна?

Думка.

Звиш двайцять пять міл'іонів душ.
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Марійка (хввтаєсь за голову).

Ай, ай! 'Га-ж то цїлин нарід, Господи!

Думка.

Видите, я вже з того бачу, яке у вас серце

маленьке? Як головна від шпильки.

Марійка (трохи урашева).

А хто-ж тільким ради дасть?

Думка.

Добре, всїм ні' _ але одній тисячцї.

Марійка.

І се за богато.

Думка.

Нї, не богато. Скажіть ви любите кого?

Марійка. (засоромлена).

Думка .

А неправда, бо ви любите батька, матір,

сестру, тїтку, бабуню...

Марійка.

А родину і

Думка.

А я вам покажу, що й ті мілїони ваша

родина.

Марійка.

Як ?

Думка.

Ваш тато _ сьвященник, правда?
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Марійка.

Правда.

Думка.

Вашого тата батько _ дяк? Вашого дїда

батько _ селянин? От і дійшли до 'крівних.

Марійка.

Е, так далеко.

Думка.

'Го ви тількооблизших крівних любите,

дальших нї?

Марійка.

Певно, що нї.

Думка (приступаючи бдизше).

Страх, яке вузеньке серце!

Марійка (уражена - відскакує).

Е, та бо ви...

Думка.

А позвольте ще одно иитанє, панї?

Марійка.

(на. боцї, цїдячи перше слово) П..а..Н..Ї ? (до Думки)

Прошу ?

Думка.

Ви любите свое село?

Марійка. (щиро).

Дуже.

Думка.

Що-ж ви любите в тім селї?

¬сш- 14
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Марійка.

Всьо.

Думка.

То есть: садок вишневий, річку журкітли

ву, левади зелені, гори цвитучі -¬_правда?

Марійка (плещучи в долоні).

Ай, то дуже красне!

Думка.

Ті хати порозкидані по уровищах?

Марійка (я. в.).

Ай дуже, дуже!

Думка.

А тих, що живуть по тих хатах - ні?

Марійка.

Е, то хлопи!

Думка. (приступаючи близше).

То мертву природу вн любите, а живих

людей, своїх покрівних г- нї! Страх, яке ву

зеньке серце!

Марійка (відскакуючи _ уражена).

Ідїть собі з тим вузеньким серцем! Ще й

ви ся наважили?

Думка (відступаючи).

Більше вже нїчо не скажу, ласкава пані!

Марійка.

(на боці, ц'ідячи перші два олова) Л..а..0..КаВа

панї! Боже мій, як то якось неприємно. Я страшно

мушу бути дурна в его очех.
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А були ви коли в селяньскій хаті, ласкава

панї ?

Марійка.

(на боці) Знов ласкава пані! (в голос) Була,

але довго не могла витримати. Там люди, діти,

разом дріб, худоба, сопух... Мені в голові кру

тилось.

Думка..

Видите, се все з вузенького серця. Бо ве

ликому жаль би ся зробило, оно би порадило,

помогло. Вузеньке серце любить добро а ве

лике недолю. (з одушевленєм) Не любив тебе той

ненько Україно, хто не любив твоєї біди! (в ро

стучим одушевленєм):

„Нї поля твої широкі, н'і твої сади,

Ні верховини цвитучі, нї твої степи,

Анї ріки бистротечні, ані твоє море,

Як я ненько Україно люблю твое горе!

(хвильиу стоїть нерухомий)

Марійка.

(на боцї) Який він красний, коли так гово

рить, але недобрий. Сего серця вузенького я ему

не подарую. (в голос) Вам би ся з своїм широким

серцем найлучше оженнти з Омелькою.

Думка (прочунявши).

Я так і думав. Але хвильку лише. Тепер,

она. богатирка. Богацтво будує палати еі'оізмови.

Богацтво любить уживатн а не розживати.

Марійка (усьміхаючись).

То жен'іть ся з Ксенею.
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Думка.

Якою Ксенею ?

Марійка.

Єсть у нас дівчина в селї. Зове ся Ксеня.

Хороша дївчина і учеиа. Уміє читати, писати,

деклямувати так як ви, щити, гаптуватп. Я вам

покажу єї. У неї і серце буде мабуть отільке!

(показує, обіруч аачеркуючи коло).

Думка. (живо).

Покажіть менї еї!

СЦЕНА 16.

Попередні. Катерина (входить головними).

Катерина.

Прошу паннунцї, чось Ксеня прийшла.

Думка (живо).

Поклич, поклич І

Катерина. (соропливо).

'Га вна не до панича - а до панни прийшла.

Думка..

То нїчо - заклнч!

Марійка.

Ні, не клич! Я сама вийду.

Катерина (відходить в головні).

Думка (просячи).

Покажіть менї єї!
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Марійка.

Такі ви цікаві? Не покажу!

Думка.

ТО Я Сам ПОбаЧу! (оглндаіочись шукає) Де Мій

ЕЗПЄЛЮХ? (хвилю крутить ся шукаючи)

Марійка (нвівио).

(на боцї) Він справді' готов пійти, иоб.а

ч.и.т.и, п.о.л.ю.6.п.т.и...

Думка (вийшовши каиеліох іде в головні).

Марійка (зі страхом).

Не йдїть!

Думка (стає).

Чому?

Марійка (живо).

Я не хочу.

Думка (з покловом).

А, а! (іде в головні).

Марійка (біжить за ним і відтягае від дверий).

(дуже наївно) Кажу, не йдїть, бо такою Ксе

нею, з отільким серцем могу і я бути для вас...

(утікае на ліво).

Думка, (хвилю стоїть, мов ошоломлений).

Мала-ж би се бути правда?

СЦЕНА 17.

Д у м к а. К. с е н я (входить головними).

Есеия.

(хороша, сїльска дівчини, з віиочком в руках).

(оглядаючись) ЇІаННуНЦЇ нема Тут?
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Думка (живо - отлинувшиеь).

То тп Есеня?

Есекк (наївно).

Я. А панич з відки мене знають?

Думка (кидаючись на неі, торнчо).

Ай Ксеню, Коеню, коби ти знала, яке ти

менї щастє принесла! (обншае е'і _ з превеликої

радости)

СЦЕНА 18.

Музика перестала грати. Язон з Омелькою, Акиндии,

Кастор Полюкс, 1 прочі виходять з правих двсрий.

Язои (побачивши Думку в Ксенею).

Уіуа! Орфей і Евридика!

Ксени (засоромленв утікає в головні).

Акиидин, Кастор, Полюкс і прочі.

Уіуаі! Уіуаі!

Думка (все ще не постдаючпсь з радости).

Що ви розумієте!!!

сцннА 19.

Попередні. Мирский, Олімпік (виходять з лівих

двериіі).

Мирский, Олїмпія (запрошуючи).

Просим до вечері, просим!

[Всі зміриють в ліві двері]

зАвтоА пАдн.
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Декорация як в дїі ІІ. Комната в домі Мирского, при

строеиа. звичайним ладом. На середині, під задною стіною

кавапа, перед всю столик і фотелї. Двері, як передше.

Правобіч вікно на город.

СЦЕНА 1.

Язон, Акивдин, Кастор, Полюкс.

[Язон і Акиндив неребрані ходять оден проти другого по

комнат'і. Кастор і Полюкс сидять на канапі, обвявшись

за шию курнть].

Акиидмн (стаючи).

Котра то вже година?

Явоп (добуваючи годинник - стає проти него).

Одинайцята.

Акмпдин (голосно до всіх).

Час може нам їхати. Вже всї гості пороз

іздились.

Язон (усьміхаючись).

Кому в дорогу, тому час. Я тут лишаюсь.

(ходить).

Акиидии.

Як ти то і я. Маю час. (ходить)
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Еастор.

І я маю час.

Полюкс.

І я Маю Час. (гуторить з Касторои, ие вважаючи

на слїдуючу розмову Явоиа і Акиндииа).

Язои (тихше до Акиндина).

Ти казав вчера, що скоросьвіт виїдеш.

Акиидин (недобрий).

То вчера було. Нині иньше діло.

Язои.

Ага! Марійка, Марійка!

Акиндин (и. в.).

Можу тобі єї відступити.

Язок (бухаючи сьміхом).

Ха, ха, ха! Ти може, брате, до Омель...?

Ха, ха, ха! Пиши пропало! Омелька моя. Ще

тіЛЬКО ОЛОВЄЧКО ШЄІШу - Старі/ІМ. (ваглянувши

в вікно, вискакуе головними). -

Акикдин (лицем до иублики).

(до себе) Що? Він вже й до старих? Го, го,

Акиидине, а ти спиш? іпавза) Чого він так ско

чив, мов опарений? (заглядае в вікно) А, а! Омель

Ка В ГОрОдЇ- (вискакує в головні)

сцвнА а.

Кастор, Полюкс (все сидить обвившись).

Кастор.

Знаєш, Полюкс, чудесний мав я сон.
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Полювс.

Яний ?

Еастор.

Менї снилось, що ми з побратимів стали

оба шваґрами. Разом нас вели, разом нас бла

гооловили, разом нас... (зївае) вінча...а...а...ли!

ІІолювс.

Дав би се Господь.

Пастор.

Я не знаю як ти, але я вірю в сни. В кожнім

свї єсть зерно правди. Оно можливе і тут...

ІІолювс.

Як то?

Еастор.

От бачиш у Мирских єсть дві сестри, не

рідні, нерідні, але що то значить? Ти возьми

одну, я другу.

ІІолювс (живо).

Добре, Ти бери Марійку _ я Омельву.

Еастор.

Нї я Омельку, ти Марійку.

Поиювс (пускаючи шию Касторову).

Ти, бачиш, старший, мудрійший бери мо

лодшу, - менї, я себе знаю, треба мудрої жінки.

пастор (живо протестуючи).

І Нї, менї старшому старша, тобі молод

шому молодша. Тан вже з природи веде ся.
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Полюкс (встаючи).

Я Марійни не хочу.

Пастор (встаючи).

А я Омельки не пущу.

Полюкс.

Мусиш.

Еастор.

За нічо в сьвіті.

Полюкс.

Ні?

Еастор.

Ні!

Полюкс.

Як так, то амінь побратимствуі

Кастор.

Не дуже стою о те.

ІІолюкс, Еастор.

0 _- 0! (розбігають си: Кастор в праві, Полюкс

в ліві двері.)

СЦЕНА 8

Олімпік (входить головними).

[роздражнена _ в цілій д'ії].

Олїмпія (лоиить руки).

Ще такої комедиі не бачила, як жива!

Молоді, гладкі питомці, аж любо подивитись,

причепились до старої і ані руш відчепитись.
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І оден ідругий і третий і четвертий. А вже

третий і четвертий бодай иазирцем! Івчора

іиин'ґ. 'ГьФу, перевертаєсь сьвіт до гори но

гами. У цивільних то вже таке бачила, у ду

ховних перший раз. Цввільні вже і з старими

бабаМИ ЖЄІШЛІЮЬ, але Духовні ? [ходить по ецен'і).

'Га ще, аби богата а то убоі'а така, як

тота Марта, ще єї показують в театрі. (ходить).

А вже що найбільше злостить то тота Ма

рійка. Вчора цїлий празник плакала, нинї хо

дить, сьміє ея, заходить ся. Ігі! (ходить живо по

сцені).

сцЕнА 4.

Олїмпія. Марійка за. нею Думка (перша вбітае -

другий повільнїйше, головними).

Марійка.

(заходить ся від сьміху) Ха, Ха Ха! Ха Ха Ха!

Олїмпія (показуючи на Марійку).

Ну, дивіть люде добрі!

Марійка.

Ха ха ха! ха ха ха!

Олїыпія.

'Га чоУ та ся до лиха регочеш?

Марійка (глипаючи в вікно).

Ой, мамунцю, не витримаю! ха ха ха!

ха ха ха!

Думка (сьмієсь собі на боцї).

Олїмпін.

Вже й не знаю, що казати бідї! Єї еьміх,

а чоловіка, як би хто шпильками підколював.
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Марійка, (кидаєсь на мнт'ір і тнгне до вікна).

Подивіть ся!

Олїмпія.

Не чудо-ж то? Оден з одної сторони

Омельки, другий з другої. А третий і чертвер

тий, то вже лиш вишні попідпирали.

Марійка (бухає ще дужшик сьпіхои).

Думка (бухає сьиіхоп собі).

Марійка (по хвиля, перериваючи нову сьміхои).

А нині' рано, всї цьвіти мені позривали на

китицї для Омельки. Язон післав через пала

маря, Акиндип не мав через кого, та через -

піддячого. Піддячий не дочув та принїс _ менї.

Я ему опісля дякую, а він такий недобрий.

Ха ха ха! ха ха ха!

Думка.

Якже-ж ту бути добрим? (бухає сьміхон)

Олїмпія (до Думки).

Ще й нам сьміяти ся? Чо'-ж ви не йдете

дО НИХ? (показує на город)

думка.

Я не Арі'онавт. (сьміе ся)

Олїмпіи.

Господь вас розуміє, по якому ви говорите.

Думка.

Я лиш Орфей, що маю сю виправу опи

саТИ. (сьміє ен)
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(н. б.) Мабуть і ему ся вже в голові пере

вернуло! Хто впрочім знає, як і що іх тепер

учать Ві ЛЬВОВІ. (хоче відійти в головні).

Марійка (дивлячись у вікно _ живо).

Встають, встають! Ідуть сюда!

Олімпік (з'упиняючись па хвилинку в вікні).

Є на що дивитись! (іде в головні)

СЦЕНА 5.

Попередні. А кин ди н (стає в головних).

АБШІДІШ (до Олїмпіі).

Перепрашаю, всечестнійша добродіпко, мо

гу вас просити на одно словечко?

Олїмпія (вертас).

Прошу!

Акиидин (оглидаючись).

Але самісеньких самих.

Марійка (до Думки).

Ходіть отче! Се на осьвідченя ааносить.

(випихає Думку, сама зникає на право).

СЦЕНА 6.

Акиндин, Олімпія.

Олїмпія (сідаючи на канапі).

Прошу, сідайте!

Акшідин (сідає звільна на фотели, ліворуч від Олімпіі).

Не знаю сам, ласкава добродійко, від чого

аачатн. Справді, єсть се хвиля жнтя, дуже
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`

важна. Годі так від разу сказати, що чоловік

думає. Я приїхав сюда на часочок, а бажав би

остатн на вічність. Так, во віки віков..., бо я по

любив вашу донечку...

Олімпік (живо).

Марійку?

Акиидии.

Ні, переирашаю, я хотів сказати, Вашу

хорошу кузиночку...

Ол'імиія.

Омсльку ?

Акиидии.

Так, Омельку і бажав бн не розлучатсь

з нею до кінця житя...

Олімпік.

Во імя Отца і Сина. Чи ви очий не ма

єтс? Чи глумитесь з нас чи що таке? Таж ви

такі молоді, а она...

Акиндин.

О, я молодшої від неї не бачив.

Олїмпія.

Ви собі, хвалити Бога, такі гладенькі, а она...

Акиндин.

О пані добродійко, я кращої від неі не

бачив.

Олїмпія.

Таж бійтесь Бога, що говорите? Вже Ма

рійка сто разів красша...
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Авиндии.

Коли серце не Велить, ласкава ианї до

бродїйко!

0лїмиія (эриваючись, досадио).

То женїть ся про мене, з ким хочете.

Най вам Господь помагає. (зиіряє на лїво).

Авиидип.

Житє своє вам завдячую, ласкава ианї

добродїйко. Радістною вістию пійду подїлитись

З МОЇМ ангеЛОМ. (вискакув в головні)

Олїмиія (дивлячись за ним).

Ну дивіть, як би ся на сьвіт божий наро

див! (збирає раменаии) Що-ж, треба пан-отцеви

СКаЗаТИ. (іде на дїво)

СЦЕНА 7.

Одїмпія (стикаєсь вл'івих з) Мирскин (заниыа) Язонои.

Мирский.

Чекай паиї-матко, маю тобі щось сказати!

Олїмиія.

І я тобі мала сказати, що... (уривиє побачив

ши Язоиа)

Мирсвий (виходячи зовсїм).

Ото пан _Дївонос осьвідчаєсь нам о руку

нашої Омельки.

Олїмпія (зачудоваиа).

Вже другий ?

Мирский.

Не мали ми часу доволї пізнати упана Дї

воиоса, але він спішить ся домів і просить,
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щоб ему бодай дати надїю перед другими, коли

р1шучо не екажем так або инакше.

Олїмпія.

Та що тілько пан Всеволода ооьвідчив ся

о Омельку.

І Мирсвий.

Хто? Всеволода? (и. 6.) Маєш теиер!

Язои.

Всеволода? (тщхше) Я того надїяв ся, але

я мушу переетерегчи вас ианьетво, перед ним.

Всеволода чоловік непевний, я єго вже з давна

знаю. Він гулнна, довгороба, грошетрата. Єму

не о серце ходить, він лиш на віно дн6ае.

Олїмпія.

На яке-ж до лиха віио? Та Омелька нї

чого не має крім того, що в школї заробить.

Язон.

Що до мене, я про те не дбаю. Єели би

менї ходило о маєток, я би був давно оженив

ся. Не одна партия траплялаоь. Але я іду ли

шень за покликом серця і ту оно менї еказало:

ее твоя доля.

Миревий.

Що-ж думаєш, Олїмпіє?

Олїэшія.

Що-ж я маю казати? Або я знаю. Омелька

не мала; має, хвалити Бога, сво1 лїта, най сама

Каже.
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Язон (втїшно).

0, если о думку панни Омельки ходить,

то я певний свого щастя. (внбігає в головні)

Широкий (сьміючись, на боці).

А Господи, даруй гріха! Як то все покін

чить ся?

Олїмпін.

Се вже менї і в голові не містить ся. Така

стара лепетуха вже другого до себе прику

вала, а ту й молода, й нїчого собі, й маєток,

хвалити Господа, - нї одного. Чари якісь знає,

чи що таке?

сцЕнА 8.

Попередні. Кастор (висуваєсь з правої) Полюкс

(э л'івої).

[Побачивши себе, стають хвилю оден проти другото.]

Олїмпія (в розпуцї).

(н. о.) Що? Ще може й сї?

Ііастор (до Полюкса).

Ну кажіть, яке маєте дїло?

Полювс.

Кажіть, кажіть ви і

Кастор (до Мирского).

Дарують всечестнїйший, що мішаюсь, може

не в своє дїло. Але поважанє, яке маю до дому

вашого і родини, велить менї иерестерегчи пе

ред деякими незваними людцями, так тут не

ирисутнимц як 1 деякими ирисутними.

¬Сїч“~ 15
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Полюкс.

Прошу !

Кастор.

Я довідав ся, що о ручку нанни Омелькн

осьвідчились товариші мої Язон іАкиндин, а й

ще деякі забігають.

у Полюкс.

Прошу.

Пастор.

Всї они негідні ремінчика розказати в че

ревичку панни Омельки, бо люде негідні, нс

здібні, задовжені, по 10 лїт вже їздять а не

можуть дібратись.

Полюкс.

Перепрашаю, бо я їжджу доперва рік пятий.

Еастор.

Коли шестий.

Поиюкс.

А ви маєте довги більші, чим я.

Кастор.

За мене заплатить стрийко, а за вас хто?

Полюкс.

Вуйко.

сцЕиА 9.

Попердні. Оиелька, (за нею) Язон, Акиндин

(входять головними).

Мирский.

Омельочко, (ц'муе єї в голову) ласка небесна

спливає на тебе щедроіо струєю. О руку твою
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осьвідчплись що тілько панове Дівовос, Всево

лода, а сли не помилпюсь... (дивить ся на Кастора

і Полюкса).

Пастор (э поклоиом).

І я.

Полюкс (з поклонои).

І я.

Одїмпія (на боці, _ в найбільшій розЇяреню).

Не витримаю!

Яаон (до Кастора).

Шкода ходу.

Акиндин (до Полюкса).

ІЦкода броду.

Мирский (до Омельки).

Не нам очевидно жити з ними, дитинко,

але тобі. Єсть у тебе, хвалити Бога, свій ро

зум _ вибирай.

Язон, Акиндин, Еастор, Полюкс (складають руки

до Омельки).

Омелька.

Справді ласка' божа злялась на мене нині.

Мені однако тяжко вибирати, жаль покривдити

одного або другого, бо я всіх зарівно поважаю

і всімн зарівно дорожу. Може би лучше па

нове погодились самі, а я певно вибраному від

дам руку і серце, а прочих попрошу за дружбів.

Язон, Акивдин.

Виберіть ви, пані!

Пастор, Полюкс.

Виберіть самі !
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Окелька.

Але я вас прошу, панове!

Явон, Акиндии, Кастор, Полхоке (блвгаючи).

Самі, самі!

Омелька (дуже эвільна).

Коли вже так, коли я сама вибирати

маю, то.....

Язон, Акиидин, Кастор, Полюкс (уиильно скла

дають руки).

Омелька (рішуче).

То не хочу жадного!

Олімпік (дуже лиха).

Цур тобі, Омелько! З розуму зійшла, чи

що? 'і'рафляють ся такі люди, а она не хоче.

Та яких-же ти лучших дожидати-меш? Образа

божа, та-ж як би мені так, Господи сьвятнй...

(бе ся в уста) ›

Язон, Акиндин, Кастор, Полюкс.

ІІанно Омельцю! Панно Омельцю!

Олімпік.

(на боці, ломлячи руки) стара Така, Тай Ще

вередуе! (до Омелыш) Та оиамятай ся, дівчино!

Оиелька (щиро).

Я би вибрала, але що з того, коли мій ви

браний мабуть уже вибраний.

Олїмпія.

Хто такий 'Р

Омедъка. (іде в головні двері).

МарійКО! Марійко! (киває пальцем, кличучп).
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сцЕнА 10.

Попередні. Оиелька (вертає), (за нею засоромлена)

Марійка, Думка.

Омелъка. (показуючи на Думку і Марійку).

От і вибрані!

Олїмпія (зачудована ще більше).

Що-о-о ?

Думка. (приступаючи коло Марійки).

Коли вже паньство нинї такі щедрі на

благословеніє, то поблагословивши богатих ио

благословіть і бідних. (серіозно) Нї що критись,

ласкаві добродїі! Ми любимо ся, а любимо ся

тою чистою, непорочною любовію, котра лучить

серця людскі від тепер до крайної границі

людскої долї. Доказом чистоти нашої любови

най буде наше убожество...

Олїмпія (перернваючи).

Що? Моя дитина бідна?

Думка, (переражений).

А вжеж...

М арійка (бухає сьиіхом).

Олїмпія

А вам хто се напечатав? А чия-ж ся

праця наша тай покійного брата нашого, цар

ство єму небесне?

Язои, Акиидии, Бастор, Полюкс (споглядаючи оден на

другого),

Що-о-о ?

Язон.

Отче Мирский, таж ви казали що се майно...
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Оыелъва (кінчачи).

Моє. Але то було лиш пожиченс на оден

день. Нинї, з'єднавши собі ним тілько сердець,

віддаю єго назад в руки властительки, се

стрички моєї Марійки.

Думка (сумно).

Пропав я.

Широкий.

Ні, не пропав, дитнно! Благословен най

буде Господь і правда Єго сьвята. Ти полюбив

дитину мою, думаючи, що она бідна. Тим рад

нїйше віддаю всю працю свою в твої руки,

знаючи, що лиш на добро обернете его собі

і другим.

Авнидин.

Отче Мирский, але признаєте, що нечестно

се, так шутити з людий.

Мирсвий.

Не моя се шутка, а нашої мудрої Омельни.

Она заложилась вчера з Марійкою, що коли

Марійка відступить єї своє майно, всі горячі

серця ваші снлонять ся до неї. і панове при

знаєте, що Омелька виграла заклад...

Олїмпія (радісно).

Аж тепер розумію! (и. б.) То тому они всі

так коло Омельки згорнулись.

марійка. (цїлуючи Оыедьву).

За теє буде она моєю _ дружечкою.

Думка.

А Ксеня другою.
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Марійка (живо).

Ще не забув Ксенї?

Думка.

Ні, поки жнтя мого.

Марійка (затикає му рукою уста).

Явои.

Моє поважане! (відходить в головні)

Акиндин, Кастор, Полюкс.

МОЄ ПОЧТЄНЇЄ! (відходять в головні)

оцвнА 11.

По п е ре д ні. П о р фуир ий (вбігае головними).

Язон, Акиндин, Кастор, Поліокс (на вид его подають

св в вад).

Порфириіі.

Не дійшов чоловік на празник, то бодай на

ПОПраЗЄН. (веселим оком на питомців) Та ба, Ту бачу

і весіля коіть ся! (до Мирокого) Мое почтеніє,

отче Мирский. цїлую ручки пані добродійки.

Тут ваші папери, отче Мирский, на ульоковані

гроші. Знайте, що Карманович честний чоловік.

(віддає папери)

М и р с к и й (переглядає папери).

Порфирий (до Артонавтів).

Но, котрому з вас поблагожелати, панове?

Яэонови чи Акиндинови, чи тим молодикам?

Язон.

Пожелайте нашому Орфеєви, пану Думці.
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Порфирий (крайно здивований).

Що? Отче Мирский, ви за сего панича

ДОНЬКУ ВЇДДЗЄТЄ? (показує на Дуику)

Мирсний.

Так есть, пане Порфирий!

Порфирий.

Що робите? Та він менї і сотика не винен.

Мирсвий.

Тим лїпше, тим ліпше!

Порфирии (до Арґонавтів).

І ви дались такому дудикови в поле ви

вести? А сором а казка!

Яэон, Аниндин, Кастор, Полюкс (зміряють в головні).

Порфирий (до публіки).

Сиравдї, нема вже иитомцїв на сьвітї. Від

нині' _ сотика жадному не иожичу.

зАвІеА пАдЕ.



Опис голов ,,Сїчи“ 1868-1898.

>±<°~

1) є'[1-25/3 18687 Наталь Башнянин. 1 рік

істнованя „Сїчн“.

2) 5"УЗ-Зі),1 1868. Д-р Юлїян Целевнч. І. рік.

З) 30/п 1868 -_ “ј11 1869. Мишайло Подо

мтьскш'і. ІІ рік.

'4) “[Н 1869 - 1/12 1871. Д-р Мелїтон Бу

чаньский. ІІІ і ІУ рік.

б) 1/12 1871 - 30/11 1872 Д-р Іван Скама

ровский. У рік.

6) з°/11 1872 _ 2°/,, 1873. Д-р Іван Пулюй.

УІ рік.

7) 20/11 1873 - 51/10 1874. Петро Окобельскнй.

УІІ рік.

8) 31/10 _ 19/12 1874. Остап Терлецкнй. УІІІ рік.

9) '9/1, 1874- 7/11 1875. Д-р Щастннй Сель

' скнй. ЇІП рік.

10) '[1, 1875 - З/11 1877. Д-р Іван Горба

чевский. ІХ і Х рік.

11) 31,, 1877 - 2'7,0 1878. Петро Огоновскнй.

ХІ рік.
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12) 'б/Ц, 1878 _ 25/, 1879. О'офрон Неділь

скнй. ХІІ рік

13) 25/1 _ ”ДО 1879. Іван Дольницкий ХІІ рік.

14) 25'/іо 1879 _ 23/,0 1880. Ярослав Окунвв

сішй. ХІІІ рік.

15) 23/10 1880 -_ “АО 1881. Д-р Іван Кос. ХІІ' рік.

16) 92), 1881 _ З/Ц 1888. Льонгнн Озаркввич.

ХУ і ХІ/І рік.

17) З'/,, 1883 _ '/10 1885. Іван Куровець. ХУІІ

і ХУІІІ рік. '

18) ЧИ, 1885 _ г>/,, 1886. Д-р Роман Яросв

вич. ХІХ рік.

19) 5/,, 1886 _ 5/Н 1887. Д-р Евгвн Кобрннь

ский. ХХ рік. .

20) 5,',, 1887 _ 'О/Ц 1888. Воєвудка. ХХІ рік.

21) '°/,, _ Ш/12 1888. Яків Турнн. ХХІІ рік.

22) ”Іп 1888 _ Е*/,, 1889. Орест Зарнцкий.

ххп рік.

23) 23/Н 1889 _ ЧП 1890. Д-р Миссайло Зобків.

ХХІІІ рік.

24) '/,, 1890 _ "/,, 1891. Володимир Лаврів

скнй. ХХІХ7 рік.

25) І'/,, 1891 -- 14/5 1892. Осип. Партицкий.

ХХ)Ї рік.

26) 14/5 1892 _ м/г 1893. Евгсн .Дєшщкнй.

ХХІІ рік.

27) 28/2 _ '0,15 1893. Льонгин Бачиньский.
І ХХУІ рік.

28) 10/5 1893 _ 21/1 1894. Ярослав Буршшнь

ский. ХХІІІ рік.
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29) 21/1 _ 16/11 1894. Д-р Василь Павлюк.

ХХуІ рік.

30) 16/Н 1894 - “/,, 1895. Іван Бережницкий.

ХХуп рід. ~

31) “/,, 1895 - Ц/Н 1896. Кость Гукевич.

_ ХХупІ рік.

32) 14/,, 1896 _ 6/2 1897. Олекса Петровский.

ХХІХ рік.

33) б/2 _ 7,1, 1897. Орест Буршшньский.

ХХІХ рік.

34) 7/1, 1897 - Д-р Мирон Кордуба ХХХ рік.

тё'т



ПОЧЕОТНІ ЧЛЕНП

руснп-унраїньснпгп товариства „Січ” у Відни.

(1ѕвѕ_1898)

1) Наталь Башнянин ц. к. проф. гімн. у Львові,

посол до Ради державної, імен. поч. член.

26/з 1868. [член-основатель, голова 1868].

2) Д-р Юлїян Целевич ц. к. проф. гімн.

у Львові, ім. поч. членом 30/Н 1868, 1- 24/12

1892. [член-оонователь, голова 1868 від

цьвітня].

З) Даман Гладилович ц. к. проФ. гімн. у Льво

ві, ім. поч. членом ЗО/Н 1868, 'і' жј, 1892.

[член-оонователь].

4) Д-р Юлїян Пелеш гр. кат. єпископ в Пе

ремишли, ім. поч. член. '3/12 1870. [член

основатель, судия мировий 1868 і 18701.

5) Д-р Конот. Менциньокий ц. к. лїкар в Ока

латї, ім. поч. член. цІп 1870. [член-осно

ватель, судия мировий 1868ј.

6) Іван Отруминьский ц. к. сов. двору при

найв. триб. оудовім, ім. поч. член. 1871.

[член-основатель, заступник голови 1868

і 1869].
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7) Юлїян Лавровскай ц. к. совітник судовий,

ім. поч. член. 1871, 1- з/5 1873.

8) Лев Шеаювнч ц. к. сов. судовий в Пере

мишли, ім. иоч. член. 1871. [член-основа

тель, секретар 1868].

9) Іван Комарннцкий ц. к. сов. судовий в Бе

режанах, уім. поч. член. 1871. [член-осно

ватель]. '

10) Йосиф Ганинчак інжинер желїэницїу Льво

ві, ім. иоч. член. 1/,, 1871. [член-основа

тель, видїловий 18691. -

11) Мишайло Драгоманов проф. університету

в Софії, ім. поч. член. '/,, 1871.

12) о. Володислав Бачнньскай ректор духовної

семинариї, ім. поч. член. іЁ/д 1872. 'І' [член

основатель, член видїлу 1868 і 1869, заст.

голови 1870]. ~

13) Юлїян Медведский ц. к. ироф. полїтехнїки

у Львові, ім. поч. член. з'/,„ 1874. [член

основатель, касиер 1868-1870, судия ми

ровии 18731.

14) Д-р Іван Пулюй ц. к. проф. політехнїки

в ІІразї, ім. поч. член. з'/,,, 1874 [6. звич.

член` секретар 1870, заст. голови 1871,

судин мировии 1872, голова 1873, видї

ловий 1874].

15) Д-р Мелїтон Бучнньский адвокат краввий

в Станїславові, ім. поч. член. ѕ'/,о 1874.

[6. звич. член, член нидїлу 1*69, голова

1870 і 1871. заст. голови 1872, судин ми

ровиіі 1873]

16) Д-р Іван Начковснай лікар у Львові, ім.

поч. член. “1,0 1874, 'І' [член-основатель,

судин мировии 1872].
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17) Єротей Пігуляк ц. к. проф. реальної школи

в Чернівцях, посол до буковиньского Сойму

краового. ім. поч. член. 7/Н 1875 [6. звич.

член]. , _

18) Іандор Громницкий ц. к. проФ. руск. гімн.

у Львові, ім. поч. член. 'да/Іо 1878. [6. звич.

член, судин мнровцй 18761,

19) Петро Огоновский ц. к. проф. руск. гімн.

у Львові, ім. поч. член. 26/,0 1878. [б. член,

секретар 1876, видїловий 1877, голова 1878].

20) Дмитро Людкевич маїістер Фармациїі ку

пець в Перемишли. ім. поч. член. ѕвє/10

1878. [6. член звичайнийј.

21) Мірон Зарнцкнй совітник судовий в Сера

єві, ім. поч. член. “5/10 1879. [б. член звич.]

22) Д-р О'нльвестер Дрнмалнк лікар в Жовкві,

ім. поч. член. 25/10 1879. [б. член ввич.]

23) Д-р Франц Мікльосіч ц. к. професор унї

верзитету у Відни, ім. поч. член. 3/1, 1883,

1- 7/3 1891.

24) Д-р Іван Горбаневскнй ц. к. професор унї

верзнтету в Празі, ім. поч. член. зї/Н 1883.

[6. член звич., секретар 1878, заст. гол.

1874, каснвр 1875, голова 1876 і 1877,

судин 1880.]

25) Д-р Щаоний О'ельскнй лїкар у Львові,

імен. поч. член. з/11 1883. [6. член звич.,

секретар 1874, вает. гол 1874, голова

1875, зает. гол. 1876, касиєр 1882 і 1883,

ком. шконтр. 1884].

26) Д-р Іван Кос ц. і к. лікар полковий, ім.

поч. членом з/11 1883. [б член звнч., ви

діловий 1879. голова 1881 і 1882, судин

мировнй 1883].
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27) Д-р Ярослав Окуневскнй ц. і к. лікар лї

пїйннй, ім. поч. член. 1/Н 1884. [6. член

звич., насиер 1879, голова 1880, судин

мировий 1883]. ¬

28) Кость Паньковский редактор у Львові, ім.

поч. член. І/11 1884. [6. член звич., бібліо

тенар 1882].

29) Д-р Льонгін Озаркевич адвокат краєвий

в Городну, імен. поч. член. 1/11 1884. [6. член

звич., заст. голови 1879, касиер 1881. го

лова 1882 і 1883, судия мировий 1884]

30) Д-р Омелян Огоновский ц. к. професор

унїверзнтету у Львові, ім. ноч. член. '7/5

1885 1- 26/10 1894.

31) Д-р Ізидор Шараневич ц. к. професор уні

верэнтету у Львові, ім. поч. член. 2`'/д 1885.

32) Володислав Федорович властит. дібр Вікно,

ім. ноч. член. 1885.

33) Мишайло Днмет купець у Львові, ім. ноч.

член. 2''/5 1885 1: .

34) Остан Терлсцкий канд. адв. у Львові, ім.

поч. член. З1/1., 1885. [6. звич. член, біблїо

текар 1874, голова 1875, судия мнровий

1882 і 1883]

35) Д-р Теофіль Окуневскнй адвокат кр. в Го

роденці”, ім. ноч. член. “по 1885. [6. звнч.

член, біблїотекар 1883].

36) Д-р Йосиф Ковшевич ц. і н. лїнар полко

вий, ім. поч. член. 5/11 1886 [6. звнч. член,

заст. голови 188()].

37) Д-р Константин Ікалович лікар надворний

князя Болгариї, ім. поч. член. 5/11 1887.

[6. эвнч. член, секретар і біблїотекар 1881,

касиєр 1882, заст. голови 1883,,судия 18851.
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38) Д-р Володимир Кобриньский лїкар в Ко

ломиї, ім. поч. член. Б/Ц 1887, [6. звич.

член, секретар 1882, заст. голови 1885,

судия мировий 1886].

39) Д-р Ізндор Шужвнч ц. і к. лікар полко

внй, ім. поч. член. 5/,, 1887. [6. звич. член,

касиєр 1880, судин 1884]

40) Д-р Іван Нуровец лікар в Калуша, ім. поч.

член. '°/,, 1888, [6. звич. член, господар

1882, біблїотекар 1883, голова 1884 і 1885,

судия мировий 1887 і 1888]. '

41) Д-р Евген Озаркевнч лікар у Львові, ім.

поч. член. 10/11 1888, [б звич. член, бібліо

текар 1880, заст. голови 1881, секретар

1882, господар 1888, заст. голови 1884,

судин мировий 1885--1889].

42) Д-р Іван Франко лїтерат у Львові, ім. поч.

член. 28/Ц 1889, [6. член звичайний].

43) Д-р Евген Нобрнньсннй лїкар в Костаніца,

ім. поч. член. "/,, 1891, [6. член звичай- -

ний, секретар І883, касиер 1884, заст.

голови 1886, голова 1887, судин 18891

44) Д-р Андрій Бурачнньскнй ц. і к. лїкар

иолковий, ім. поч. член. “ІЦ 1891. [6. член

звичайний, секретар 1882, господар 1884,

касиєр 1884 і 1885).

45) Д-р Никола Подлускнй лікар в Болехові,

ім. поч. 2/2 1895, [член-основатель, бібл'іо

текар 1868, член виділу 1869 і 1870].

46) Софрон Недїльский ц. к. професор гімн.

в Коломиї. ім. поч. член. */, 1895. [6. член

звич., член видїлу 1877- 1878, голова 18791

47) Д-р Ееген Мнсула ц. і к. лїкар Фрегати,

ім. поч. член. ї', 1895. [6. члси звич.].
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48) Д-р Орест Зарнцкнй ц. і к. лїкар Фре

ґати, ім. поч. член. 2/,, 1895. [6. член впи

чайний, член виділу 1886, касиєр 1887,

голова 1889]. -

49) Д-р Мивсайло Зобк'ів адюпкт судовий в Се

раєві, ім. поч. член. Ч, 1895. [6. член звич.,

контрольор 1886, голова _1890].

50) Д-р Зиновій Левнцкнй лікар-асистент

в-ІІразї, ім. поч. член. Ч, 1895. [6. член

эвич., секретар 1884, заст. голови 1888].

51) Юлїян Романчук проф. руск. ґімназиї

у Львові ім. поч. член. з/п 1895.

52) Ііїавсайло Грушевскай професор унїверзи

тету у Львові, ім. поч. член. 7/,, 1897.
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75 7 ,, трьоха бо трьох або

84 16 ,, доривічна доривочна

85 13 ,, однако однаково

94 1 ,, ыілїйша пиліііша

97 2 з долу 1898 1897

111 5 в гори вдав вдав ся
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